
मानिसक è वाè Ø य देख-रेख अिधिनयम, 2017 
(2017 का अिधिनयम सखं् याकं 10) 

[7 अपै्रल, 2017] 

मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ितयɉ के िलए मानिसक è वाè Ø य देख-रेख और सेवाओं के िलए, 

और मानिसक è वाè Ø य देख-रेख और सेवाओं के पिरदान के दौरान ऐसे å यक् ितयɉ के  

अिधकारɉ का सरंक्षण, सवंधर्न और उनको पूरा करने तथा  
उनसे सबंंिधत या उनके आनुषंिगक  

िवषयɉ का उपबंध  

करने के िलए  

अिधिनयम 

 संयुक् त राç ट्र मखु् यालय, Û यूयाकर्  मɅ 13 िदसà बर, 2006 को िदå यांगजनɉ के अिधकारɉ के िवषय मɅ अिभसमय और 
उसके वैकã िपत प्रोटोकाल को अंगीकार िकया गया था और वह 3 मई 2008 को प्रव×ृ त हुआ था; 
 और भारत ने 1 अक् टूबर, 2007 को उक् त अिभसमय पर हè ताक्षर और उसका अनुसमथर्न िकया ; 
 और िवद्यमान िविधयɉ को उक् त अिभसमय के अनुǾप और समेुिलत करना आवæ यक है ; 

 भारत गणराÏ य के अड़सठवɅ वषर् मɅ संसɮ द्वारा िनà निलिखत Ǿप मɅ यह अिधिनयिमत हो :-- 
अÚ याय 1 

प्रारंिभक 

1. संिक्षÜ त नाम, िवè तार  और प्रारंभ-- (1) इस अिधिनयम का संिक्षÜ त नाम मानिसक è वाè Ø य देख-रेख अिधिनयम 2017          

(2) इसका िवè तार संपूणर् भारत पर होगा । 
(3) यह उस तारीख को, जो केÛ द्रीय सरकार, राजपत्र मɅ अिधसूचना द्वारा िनयत करे; या उस तारीख से िजसको 

मानिसक è वाè Ø य देख-रेख अिधिनयम, 2017 को राç ट्रपित की अनुमित प्राÜ त होती है, नौ मास की अविध के पूरा होने पर 
प्रव×ृ त होगा । 

2. पिरभाषाएं - (1) इस अिधिनयम मɅ,जब तक िक संदभर् से अÛ यथा अपेिक्षत न हो,-- 
(क) “अिग्रम िनदेश” से धारा 5 के अधीन िकसी å यक् ित द्वारा िदया गया कोई अिग्रम िनदेश अिभपे्रत है ; 

(ख) “समुिचत सरकार” से अिभपे्रत है, -- 

(i) केÛ द्रीय सरकार या ऐसे सघं राÏ यक्षते्र, िजसका कोई िवधान-मंडल नही ं है, के प्रशासक द्वारा 
è थािपत, उसके è वािम× वाधीन या िनयंत्रणाधीन मानिसक è वाè Ø य è थापन के संबंध मɅ, केÛ द्रीय सरकार; 

   (ii) उपखंड (i) मɅ िनिदर्ç ट è थापन से िभÛ न, -- 

(अ) िकसी राÏ य के राÏ यक्षेत्र के भीतर è थािपत, उसके è वािम× वाधीन या िनयंत्रणाधीन 

िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन के संबंध मɅ, राÏ य सरकार ; 
(आ) िवधान-मडंल वाले िकसी संघ राÏ यक्षते्र के भीतर è थािपत, उसके è वािम× वाधीन या 

िनयंत्रणाधीन िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन के संबंध मɅ, उस संघ राÏ यक्षते्र की सरकार; 



(ग) “प्रािधकरण” से, यथाè िथित, केÛ द्रीय मािनसक è वाè Ø य प्रािधकरण या राÏ य मानिसक 

è वाè Ø य प्रािधकरण अिभपे्रत है ; 

(घ) “बोडर्” से ऐसी रीित मɅ जो िविहत की जाए,धारा 80 की उपधारा (1) के अधीन राÏ य प्रािधकरण 

द्वारा गिठत मानिसक è वाè Ø य पुनिवर्लोकन बोडर् अिभपे्रत है ; 

(ङ) “देख-रेख कतार्” से कोई ऐसा å यक् ित अिभपे्रत है जो मानिसक Ǿप से Ǿग् ण å यक् ित के साथ 

रहता है और उस å यक् ित की देख-रेख करने के िलए उ× तरदायी है तथा इसके अंतगर्त नातेदार या कोई अÛ य 

å यक् ित भी है, जो इस कृ× य का या तो िन:शुã क या पािरĮिमक के साथ पालन करता है ; 

(च) “केÛ द्रीय प्रािधकरण” से धारा 33 के अधीन गिठत केÛ द्रीय मानिसक è वाè Ø य प्रािधकरण 

अिभपे्रत है ; 

(छ) “नैदािनक मनोिवज्ञानी” से कोई ऐसा å यक् ित अिभपे्रत है, िजसके पास – 

(i) भारतीय पुनवार्स पिरषद अिधिनयम, 1992 (1992 का 34) धारा 3 के अधीन गिठत  

भारतीय पुनवार्स पिरषɮ द्वारा अनुमोिदत और माÛ यताप्राÜ ×  िकसी संè था से नैदािनक मनोिवज्ञान 

की माÛ यताप्राÜ त अहर्ता हो ; या  
(ii) मनोिवज्ञान या नैदािनक मनोिवज्ञान या अनुप्रयुक् त मनोिवज्ञान मɅ è नातको× तर 

िडग्री हो और जो नैदािनक मनोिवज्ञान या आयुिवर्ज्ञान और सामािजक मनोिवज्ञान मɅ माè टर ऑफ 

िफलोसफी हो, जो उसने दो वषर् का पूणर्कािलक पाɫयक्रम,िजसके अंतगर्त िवæ विवद्यालय अनुदान 

आयोग अिधिनयम, 1956 (1956 का 3) के अधीन è थािपत िवæ विवद्यालय अनुदान आयोग द्वारा 
माÛ यताप्राÜ त और भारतीय पुनवार्स पिरषɮ अिधिनयम, 1992 (1992 का 34) द्वारा अनुमोिदत और 
माÛ यताप्राÜ त िकसी िवæ विवद्यालय से पयर्वेिक्षत नैदािनक प्रिशक्षण या ऐसी माÛ यताप्राÜ त 

अहर्ताएं, जो िविहत की जाएं, भी हɇ, पूरा करने के पæ चात प्राÜ त की है ; 

(ज) “कुटंुब” से å यक् ितयɉ का कोई ऐसा समूह अिभपे्रत है, जो रक् त, द× तक या िववाह द्वारा       
सà बÛ िधत है ; 

(झ) “अवगत सहमित” से िकसी िविनिदर्ç ट मÚ यक्षेप के िलए दी गई ऐसी सहमित अिभपे्रत है जो 
िकसी बल, अनुिचत प्रभाव, कपट, धमकी, भूल या दåु र्यपदेशन के िबना और å यक् ित को, å यक् ित द्वारा समझी 
जाने वाली भाषा और रीित मɅ िविनिदर्ç ट मÚ यक्षेप की पयार्Ü त जानकारी, िजसके अÛ तगर्त उसके जोिखम 

और फायदे भी हɇ, और उसके अनुकã पɉ को प्रकट करने के पæ चात ्अिभप्राÜ त की है ; 

(ञ) “Û यूनतम िनबर्ंधना× मक अनुकã प” या “Û यूनतम िनबर्ंधा× मक वातावरण” या “Û यून 

िनबर्ंधना× मक िवकã प” से उपचार के िलए कोई िवकã प देना या उपचार के िलए कुछ ऐसा िनयत करना 
अिभपे्रत है, जो – 

 (i) å यक् ित की उपचार की आवæ यकताओं को पूणर् करता हो ; और 

 (ii) å यक् ित के अिधकारɉ पर Û यूनतम िनबर्ंधन अिधरोिपत करता हो ; 
(ट) “è थानीय प्रािधकारी” से कोई नगर िनगम या नगरपािलक पिरषद या िजला पिरषद, या नगर 

पंचायत या पंचायत, चाहे िजस भी नाम से ज्ञात हो और इसके अंतगर्त ऐसे अÛ य प्रािधकरण या िनकाय भी 
हɇ िजनका मानिसक è वाè Ø य è थापन पर प्रशासिनक िनयंत्रण है या जो त× समय प्रव×ृ त िकसी िविध के 

अधीन िकसी नगर या शहर या ग्राम मɅ è थानीय प्रािधकरण के Ǿप मɅ कृ× य करने के िलए सशक् त हɇ, 
अिभपे्रत है ; 

(ठ) “मिजè टे्रट” से अिभपे्रत है, -- 



(i) दंड प्रिक्रया संिहता, 1973 (1974 का 2) की धारा 2 के खंड (ट) के अथर् के अंतगर्त िकसी 
महानगर क्षेत्र के संबंध मɅ, महानगर मिजè टे्रट ; 

(ii) िकसी अÛ य क्षेत्र के संबंध मɅ मुख् य Û याियक मिजè टे्रट, उपखंड Û याियक मिजè टे्रट 

या ऐसा अÛ य प्रथम वगर् का Û याियक मिजè टे्रट िजसे राÏ य सरकार,अिधसूचना द्वारा इस 

अिधिनयम के अधीन िकसी मिजè टे्रट के कृ× यɉ का पालन करने के िलए सशक् त करे ; 
(ड) िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन के संबंध मɅ, “भारसाधक िचिक× सा अिधकारी” से ऐसा 

मनæ िचिक× सक या िचिक× सा å यवसायी अिभपे्रत है, जो त× समय उस मानिसक è वाè Ø य è थापन का 
भारसाधक है ; 

(ढ) “िचिक× सा å यवसायी” से ऐसा å यक् ित अिभपे्रत है िजसके पास ऐसी माÛ यताप्राÜ त आयुिवर्ज्ञान 

अहर्ता है, जो – 

(i) भारतीय आयुिवर्ज्ञान पिरषɮ अिधिनयम, 1956 (1956 का 102) की धारा 2 के खंड 

(ज) मɅ पिरभािषत है और िजसका नाम उस धारा के खंड (ट) मɅ यथा पिरभािषत राÏ य िचिक× सा 
रिजè टर मɅ दजर् िकया गया है ; या 

(ii) भारतीय िचिक× सा कɅ द्रीय पिरषɮ अिधिनयम, 1970 (1970 का 48) की धारा 2 की 
उपधारा (1) के खंड (ज) मɅ पिरभािषत है और िजसका नाम उस धारा की उपधारा (1) के खंड (ञ) मɅ 
यथा पिरभािषत भारतीय िचिक× सा के राÏ य रिजè टर मɅ दजर् िकया गया है ; या  

(iii) होà योपैथी केÛ द्रीय पिरषɮ अिधिनयम, 1973 (1973 का 59) की धारा 2 की उपधारा 
(1) के खंड (छ) मɅ पिरभािषत है और िजसका नाम उस धारा की उपधारा (1) के खंड (झ) मɅ यथा 
पिरभािषत, राÏ य होà योपैथी रिजè टर मɅ दजर् िकया गया है ; 

(ण) “मानिसक è वाè Ø य देख-रेख” के अंतगर्त िकसी å यक् ित की मानिसक è िथित का िवæ लेषण 

और िनदान तथा ऐसे å यक् ित का, उसकी िकसी मानिसक Ǿग् णता या आशंिकत मानिसक Ǿग् णता के िलए 

उपचार और देख-रेख तथा पुनवार्स भी है ; 

(त) “मानिसक è वाè Ø य è थापन” से आयुवȶद, योग और प्राकृितक िचिक× सा, यूनानी, िसद्ध और 
होà योपैथी è थापन, चाहे वह िकसी भी नाम से ज्ञात हो, सिहत कोई ऐसा è वाè Ø य è थापन अिभपे्रत है जो 
पूणर्त : या भागत : मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ितयɉ की देख-रेख के िलए समुिचत सरकार, è थानीय 

प्रािधकारी, Û यास, चाहे प्राइवेट हो या सावर्जिनक, िनगम, सहकारी सोसायटी, संगठन या िकसी इकाई या 
å यक् ित द्वारा è थािपत è वािम× वाधीन,िनयंित्रत या अनुरिक्षत िकया गया है, जहां मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त 

å यक् ित देख-रेख, उपचार,è वाè Ø य लाभ और पुनवार्सन के िलए, अè थायी Ǿप से या अÛ यथा भतीर् िकए जाते 

हɇ और रहते हɇ या रखे जाते हɇ; और इसके अंतगर्त समुिचत सरकार, è थानीय प्रािधकारी, Û यास, चाहे प्राइवेट 

हो या सावर्जिनक, िनगम, सहकारी सोसाइटी, संगठन या िकसी इकाई या å यक् ित द्वारा è थािपत या 
अनुरिक्षत साधारण अè पताल या साधारण पिरचयार् गहृ भी हɇ, िकÛ तु इसके अंतगर्त कुटंुबी िनवास è थान 

नहीं है जहां मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित अपने नातेदारɉ या िमत्रɉ के साथ िनवास करता है ; 

(थ) “मानिसक è वाè Ø य नसर्” से कोई ऐसा å यक् ित अिभपे्रत है िजसके पास भारतीय नसर् पिरषɮ 

अिधिनयम, 1947 (1947 का 48) के अधीन è थािपत भारतीय नसर् पिरषɮ द्वारा माÛ यताप्राÜ त साधारण 

पिरचयार् मɅ िडÜ लोमा या िडग्री या मनæ िचिक× सीय पिरचयार् मɅ िडÜ लोमा या िडग्री है और वह राÏ य मे की 
सुसंगत नसर् पिरषɮ मɅ उस Ǿप मɅ रिजè ट्रीकृत है ; 

(द) “मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक” से अिभपे्रत है, -- 

 (i) खंड (भ) मɅ यथा पिरभािषत कोई मनæ िचिक× सक ; या 



 (ii) धारा 55 के अधीन संबद्ध राÏ य प्रािधकरण मɅ रिजè ट्रीकृत कोई व×ृ ितक ; या 
 (iii) कोई ऐसा व×ृ ितक िजसके पास मनोिवज्ञान एवं मानस रोग मɅ è नातको× तर िडग्री 
(आयुवȶद) या मनोरोग-िवज्ञान मɅ è नातको× तर िडग्री (होà योपैथी) या मौिलजत (नफािसयत) मɅ 
è नातको× तर िडग्री (यूनानी) या िसरापू माǾथुवम मɅ è नातको× तर िडग्री (िसद्ध) है ;   

(ध) “मानिसक Ǿग् णता” से िचÛ तन, मन:è िथित, अनुभूित, अिभिवÛ यास या è मिृत का ऐसा 
पयार्Ü त िवकार अिभपे्रत है, िजससे िनणर्य, å यवहार, वाè तिवकता को पहचानने की क्षमता या जीवन की 
साधारण आवæ यकताओं को पूरा करने की योग् यता, एã कोहल और मादक द्रå यɉ के दǾुपयोग से सहबद्ध 

मानिसक दशा अ× यिधक क्षीण हो जाती है िकÛ तु इसके अÛ तगर्त ऐसी मानिसक मंदता नहीं है, जो िकसी 
å यक् ित के िच× त के अवǾद्ध या अपूणर् िवकास की ऐसी दशा है िजसे िवशेष Ǿप से बुिद्धम× ता की 
अवसामाÛ यता के Ǿप मɅ विणर्त िकया जाता है ; 

(न) “अवयè क” से कोई ऐसा å यक् ित अिभपे्रत है िजसने अठारह वषर् की आयु पूरी नहीं की है ; 

(प) “अिधसूचना” से राजपत्र मɅ प्रकािशत कोई अिधसूचना अिभपे्रत है और तदनुसार “अिधसिूचत” 

पद का अथर् लगाया जाएगा ; 
(फ) “िविहत” से इस अिधिनयम के अधीन बनाए गए िनयमɉ द्वारा िविहत अिभपे्रत है ; 

(ब) “मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त बंदी” से मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त ऐसा å यक् ित अिभपे्रत है जो 
िकसी अपराध का िवचारणाधीन है या िजसे िसद्धदोष ठहराया गया है और िकसी जेल या कारागार मɅ िनǾद्ध है 

; 

(भ) “मनæ िचिक× सीय सामािजक कायर्कतार्” से ऐसा å यक् ित अिभपे्रत है िजसके पास सामािजक 

कायर् मɅ è नातको× तर िडग्री और मनæ िचिक× सीय सामािजक कायर् मɅ माè टर ऑफ िफलोसफी हो जो उसने दो 
वषर् का पूणर्कािलक पाɫयक्रम िजसके अंतगर्त िवæ विवद्यालय अनुदान आयोग अिधिनयम, 1956 (1956 का 
3) के अधीन è थािपत िवæ विवद्यालय अनुदान आयोग द्वारा माÛ यताप्राÜ त िकसी िवæ विवद्यालय से पयर्वेिक्षत 

नैदािनक प्रिशक्षण या ऐसी माÛ यताप्राÜ त अहर्ताएं जो िविहत की जाएं, भी हɇ, पूरा करने के पæ चात ्प्राÜ त की 
हɉ ; 

(म) “मनæ िचिक× सक” से ऐसा िचिक× सा å यवसायी अिभपे्रत है िजसके पास िवæ विवद्यालय 

अनुदान आयोग अिधिनयम, 1956 (1956 का 3) के अधीन è थािपत िवæ विवद्यालय अनुदान आयोग द्वारा 
माÛ यताप्राÜ त िवæ विवद्यालय द्वारा प्रदान की गई या राç ट्रीय परीक्षा बोडर् द्वारा प्रदान की गई या माÛ यताप्राÜ त 

और भारतीय आयुिवर्ज्ञान पिरषɮ अिधिनयम, 1956 (1956 का 102) की पहली अनुसचूी मɅ सà िमिलत या 
भारतीय आयुिवर्ज्ञान पिरषɮ अिधिनयम, 1956 के अधीन गिठत भारतीय आयुिवर्ज्ञान पिरषɮ द्वारा 
माÛ यताप्राÜ त मनæ िचिक× सा की è नातको× तर िडग्री या िडÜ लोमा है और इसके अंतगर्त िकसी राÏ य के संबंध 

मɅ कोई ऐसा िचिक× सा अिधकारी भी है िजसको उस राÏ य की सरकार ने मनæ िचिक× सा मɅ उसके ज्ञान और 
अनुभव को Ú यान मɅ रखते हुए इस अिधिनयम के प्रयोजनɉ के िलए मनæ िचिक× सक घोिषत कर िदया है ; 

(य) “िविनयम” से इस अिधिनयम के अधीन बनाए गए िविनयम अिभपे्रत है ; 

(यक) “नातेदार” से कोई å यक् ित अिभपे्रत है िजसका मानिसक Ǿग् ण å यक् ित से रक् त, िववाह या 
द× तक ग्रहण के आधार पर कोई नाता है ; 

(यख) “राÏ य प्रािधकरण” से धारा 45 के अधीन è थािपत राÏ य मानिसक è वाè Ø य प्रािधकरण       

अिभपे्रत है । 
(2) उन शÞ दɉ और पदɉ के, जो इस अिधिनयम मɅ प्रयुक् त हɇ और पिरभािषत नहीं हɇ, िकÛ तु भारतीय 

आयुिवर्ज्ञान पिरषɮ अिधिनयम, 1956 (1956 का 102) या भारतीय िचिक× सा केÛ द्रीय पिरषɮ अिधिनयम, 1970 



(1970 का 48) मɅ पिरभािषत हɇ और इस अिधिनयम से असंगत नहीं हɇ, वही अथर् हɉगे जो क्रमश : उन अिधिनयमɉ मɅ 
उनके हɇ । 

 

अÚ याय 2 

मानिसक Ǿग् णता और मानिसक è वाè Ø य देख-रेख और उपचार सबंंधी 
िविनæ चय करने की क्षमता 

 3. मानिसक Ǿग् णता का अवधारण -- (1) मानिसक Ǿग् णता का अवधारण ऐसे राç ट्रीय या अंतरराç ट्रीय Ǿप से è वीकृत 

िचिक× सा मानकɉ (िजसके अंतगर्त िवæ व è वाè Ø य संगठन का रोगɉ के अंतरराç ट्रीय वगीर्करण का नवीनतम संè करण भी है) के 

अनुसार िकया जाएगा, जो केÛ द्रीय सरकार द्वारा अिधसूिचत िकए जाएं । 
 (2) कोई å यक् ित या प्रािधकारी, ऐसे प्रयोजनɉ के िसवाय, जो मानिसक Ǿग् णता के उपचार या ऐसे अÛ य िवषयɉ से, जो 
इस अिधिनयम या त× समय प्रव×ृ त िकसी अÛ य िविध के अÛ तगर्त आते हɇ,सीधे सà बÛ िधत हɇ, िकसी å यक् ित को मानिसक 

Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित के Ǿप मɅ वगीर्कृत नहीं करेगा । 
 (3) िकसी å यक् ित की मानिसक Ǿग् णता का अवधारण, -- 

(क) å यक् ित की राजनीितक, आिथर्क या सामािजक प्राè िथित या िकसी साèं कृितक,जाितगत या धािमर्क 

समूह की सदè यता या िकसी अÛ य ऐसे कारण के िलए, जो उसके मानिसक è वाè Ø य è तर से सीधे ससुंगत नहीं है ; 

(ख) िकसी å यक् ित के समुदाय मɅ िवद्यमान नैितक, सामािजक, सांè कृितक कमɟ या राजनैितक मूã यɉ या 
धािमर्क िवæ वासɉ के िवरोध, 

 के आधार पर नहीं िकया जाएगा । 
 (4) यद्यिप िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ पूवर् उपचार या भतीर् िकया जाना, å यक् ित की मानिसक Ǿग् णता का 
िकसी मौजूदा या भावी अवधारण के िलए सुसगंत होगा िकÛ तु अपने आप मɅ Û यायोिचत नहीं होगा । 
 (5) िकसी å यक् ित की मानिसक Ǿग् णता के अवधारण मɅ केवल यह िवविक्षत नहीं होगा या उसकायह अथर् नही ंलगाया 
जाएगा िक å यक् ित िवकृतिच× त का है, जब तक िक उसे िकसी सक्षम Û यायालय द्वारा उस Ǿप मɅ घोिषत न कर िदया गया हो । 
 4. मानिसक è वाè Ø य देख-रेख और उपचार का िविनæ चय करने की क्षमता--(1) प्र× येक å यक् ित को, िजसके अंतगर्त 

मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित भी है, उसकी मानिसक è वाè Ø य देख-रेख या उपचार के संबंध मɅ िविनæ चय करने की क्षमता 
रखने वाला समझा जाएगा, यिद ऐसे å यक् ित के पास – 

(क) उस जानकारी को समझने की योग् यता है, जो उपचार या भतीर् या वैयक् ितक सहायता के िवषय मɅ 
िविनæ चय करने के िलए सुसंगत है ; या  

(ख) उपचार या भतीर् या वैयक् ितक सहायता के िवषय मɅ िकसी िविनæ चय या िविनæ चय न करने के पिरणामɉ 
को युक् ितयुक् त Ǿप से पहले से ही ठीक-ठीक समझने की योग् यता है ; या 

(ग) उपखंड (क) के अधीन िविनæ चय को वाक्, अिभå यक् ित, संकेत या िकसी अÛ य माÚ यम से संसूिचत 

करने की योग् यता है । 
(2) िकसी å यक् ित को, उपधारा (1) मɅ िनिदर्ç ट सूचना ऐसी सरल भाषा, िजसे ऐसा å यक् ित समझता हो या उसे 

सूचना को समझने हेतु समथर् बनाने के िलए सांकेितक भाषा या Ǻæ य सामग्री या अÛ य साधनɉ का प्रयोग करते हुए             

दी जाएगी । 
(3) जहां िकसी å यक् ित ने अपनी मानिसक è वाè Ø य देख-रेख या उपचार के संबंध मɅ कोई ऐसा िविनæ चय 

िकया है जो अÛ य å यक् ितयɉ को अनुपयुक् त या अनुिचत प्रतीत हो, वहां जब तक िक å यक् ित के पास उपधारा (1) के 



अधीन मानिसक è वाè Ø य देख-रेख और उपचार की क्षमता है तब तक उसका è वत: ही यह अथर् नहीं होगा िक ऐसे 

å यक् ित के पास िकसी मानिसक è वाè Ø य देख-रेख और उपचार का िविनæ चय करने की क्षमता नहीं है । 
अÚ याय 3 

अिग्रम िनदेश 

 5. अिग्रम िनदेश-- (1) प्र× येक ऐसे å यक् ित को, जो अवयè क नहीं है, िनà निलिखत मɅ से िकÛ हीं या सभी को िविनिदर्ç ट 

करते हुए िलिखत मɅ अिग्रम िनदेश करने का अिधकार होगा :-- 
(क) ऐसा उपाय िजसकी कोई å यक् ित िकसी मानिसक Ǿग् णता हेतु देख-रेख और उपचार के िलए वांछा करता 

है ; 

(ख) ऐसा उपाय िजसकी कोई å यक् ित िकसी मानिसक Ǿग् णता हेतु देख-रेख और उपचार के िलए वांछा नही    
करता है ; 

(ग) पूवर्वित र्ता के क्रम मɅ å यक् ित, िजसे या िजÛ हɅ वह धारा 14 के अधीन यथा उपबंिधत अपने नामिनिदर्ç ट 

प्रितिनिध के Ǿप मɅ, िनयुक् त करना चाहता है । 
 (2) िकसी å यक् ित द्वारा उपधारा (1) के अधीन कोई अिग्रम िनदेश, उसकी पूवर् मानिसक Ǿग् णता या उसके िलए उपचार 
को िवचार मɅ लाए िबना िकया जा सकेगा । 
 (3) उपधारा (1) के अधीन िकए गए िकसी अिग्रम िनदेश का अवलंब केवल तभी िलया जाएगा जब ऐसे å यक् ित की 
मानिसक è वाè Ø य देख-रेख या उपचार का िविनæ चय करने की क्षमता समाÜ त हो जाती है और वह तब तक प्रभावी रहेगा जब 

तक िक ऐसा å यक् ित मानिसक è वाè Ø य देख-रेख या उपचार का िविनæ चय करने की क्षमता पुन : प्राÜ त नहीं कर लेता है । 
 (4) िकसी å यक् ित द्वारा उस समय िकया गया कोई िविनæ चय जब वह मानिसक è वाè Ø य देख-रेख और उपचार का 
िविनæ चय करने के िलए सक्षम था, ऐसे å यक् ित द्वारा िकसी पूवर्तन िलिखत अिग्रम िनदेश पर अिभभावी होगा । 
 (5) त× समय प्रव×ृ त िकसी िविध के प्रितकूल िकया गया कोई अिग्रम िनदेश आरंभ से ही शूÛ य होगा । 
 6. अिग्रम िनदेश करने की रीित – कोई अिग्रम िनदेश ऐसी रीित मɅ िकया जाएगा जो केÛ द्रीय प्रािधकरण द्वारा बनाए 

जाने वाले िविनयमɉ मɅ िविनिदर्ç ट की जाए । 
 7. ऑनलाइन रिजè टर का रखा जाना –प्र× येक बोडर्, उसके पास रिजè ट्रीकृत सभी अिग्रम िनदेशɉ का, धारा 91 की 
उपधारा (1) के खंड (क) मɅ अंतिवर्ç ट उपबंधɉ के अधीन रहते हुए ऑनलाइन रिजè टर रखेगा और उसे जब कभी अपेिक्षत हो, 
संबंिधत मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितकɉ को उपलÞ ध कराएगा । 
 8. अिग्रम िनदेशɉ का प्रितसंहरण, संशोधन या रƧकरण—(1) धारा 6 के अधीन िकया गया कोई अिग्रम िनदेश िकसी 
समय उस å यक् ित द्वारा िजसने उसे िकया है, प्रितसंéत, संशोिधत या रƧ िकया जा सकेगा । 
 (2) अिग्रम िनदेश के प्रितसंहरण, संशोधन या रƧ करने की प्रिक्रया धारा 6 के अधीन कोई अिग्रम िनदेश करने की 
प्रिक्रया के समान होगी । 
 9. आपात उपचार पर अिग्रम िनदेश का लागू न होना—िकसी ऐसे å यक् ित को, िजसने अिग्रम िनदेश िकया है, धारा 
103 के अधीन िदए गए आपात उपचार पर अिग्रम िनदेश लागू नहीं होगा । 
 10. अिग्रम िनदेश का अनुसरण करने का कतर्å य – धारा 11 के अधीन रहते हुए िकसी å यक् ित का उपचार करने वाले 

िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन के प्र× येक भारसाधक िचिक× सा अिधकारी और भारसाधक मनæ िचिक× सक का यह कतर्å य 

होगा िक वह मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित को उसके िविधमाÛ य अिग्रम िनदेश के अनुसार उपचार का प्रè ताव करे या 
उपचार करे । 



 11. अिग्रम िनदेश का पुनिवर्लोकन,पिरवतर्न, उपातंरण या रƧ करने की शक् ित – (1) जहां मानिसक Ǿग् णता वाले 

å यक् ित के उपचार के दौरान िकसी å यक् ित का कोई मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक या कोई नातेदार या कोई देख-रेख कतार् िकसी 
अिग्रम िनदेश का अनुसरण नहीं करना चाहता है वहां å यक् ित का ऐसा मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक या नातेदार या देख-रेख कतार् 
संबंद्ध बोडर् को अिग्रम िनदेश का पुनिवर्लोकन, पिरवतर्न, उपांतरण या रƧ करने के िलए आवेदन करेगा ।  
 (2) बोडर्, उपधारा  (1) के अधीन आवेदन के प्राÜ त होने पर सभी संबंिधत पक्षकारɉ (िजनके अंतगर्त वह å यक् ित भी है 

िजसका अिग्रम िनदेश प्रæ नगत है) को सुनवाई का अवसर देने के पæ चात ् िनà निलिखत पर िवचार करने के पæ चात,् या तो 
अिग्रम िनदेश को कायम रखेगा या उसे उपांतिरत या पिरवितर्त या रƧ कर देगा, अथार्त ्:-- 

(क) क् या å यक् ित द्वारा अिग्रम िनदेश उसकी è वयं की è वतंत्र इÍ छा से और बल, असà यक् असर या प्रपीड़न 

से मुक् त होकर िकया गया था ; या 
(ख) क् या å यक् ित का, ऐसी वतर्मान पिरè िथितयɉ मɅ, जो प्र× यािशत पिरè िथित से िभÛ न हɉ, अिग्रम 

िविनæ चय लागू करने का आशय था ; या 
(ग) क् या å यक् ित को ऐसा िविनæ चय करने के बारे मɅ पयार्Ü त Ǿप से सूिचत िकया गया था ; या 
(घ) जब ऐसा अिग्रम िनदेश िकया गया था तब क् या å यक् ित अपनी मानिसक è वाè Ø य देख-रेख या उपचार 

के संबंध मɅ िविनæ चय करने के िलए सक्षम था ; या 
(ङ) क् या अिग्रम िनदेश की सहमित िकसी अÛ य िविध या संवैधािनक उपबंधɉ के प्रितकूल है । 

 (3) अिग्रम िनदेश को िलखने वाले å यक् ित और उसके नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध का यह सुिनæ िचत करने का कतर्å य होगा 
िक, यथाè िथित, िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन के भारसाधक िचिक× सा अिधकारी या िकसी िचिक× सा å यवसायी या िकसी 
मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक ने जब अपेिक्षत हो, अिग्रम िनदेश तक पहंुच बना ली है । 
 (4) िविधक संरक्षक को िकसी अवयè क के सबंंध मɅ िलिखत Ǿप मɅ, अिग्रम िनदेश करने का अिधकार होगा और 
अिग्रम िनदेश से संबंिधत सभी उपबंध यथा आवæ यक पिरवतर्नɉ सिहत ऐसे अवयè क को, उसके वयè क होने तक लागू हɉगɅ । 
 12. अिग्रम िनदेशɉ का पुनिवर्लोकन – (1) केÛ द्रीय प्रािधकरण िनयिमत Ǿप से और आविधक Ǿप से अिग्रम िनदशɉ के 

उपयोग का पुनिवर्लोकन करेगा और उसके संबंध मɅ िसफािरशɅ करेगा । 
 (2) केÛ द्रीय प्रािधकरण, उपधारा (1) के अधीन अपने पुनिवर्लोकन मɅ कोई अिग्रम िनदेश देने के िलए प्रिक्रया पर 
िविनिदर्ç ट Ú यान देगा और इस बात की भी परीक्षा करेगा िक िवद्यमान प्रिक्रया से मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित के अिधकार 
संरिक्षत होते हɇ या नहीं । 
 (3) केÛ द्रीय प्रािधकरण अिग्रम िनदेश करने की प्रिक्रया को उपातंिरत कर सकेगा या िकसी मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त 

å यक् ितयɉ के अिधकारɉ की संरक्षा के िलए अिग्रम िनदेश की प्रिक्रया के संबंध मɅ अितिरक् त िविनयम बना सकेगा । 
 13. अिग्रम िनदेश के संबंध मɅ िचिक× सा è वाè Ø य व×ृ ितक का दािय× व – (1) िकसी िचिक× सा å यवसायी या िकसी 
मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक को िकसी िविधमाÛ य अिग्रम िनदेश का अनुसरण करने पर िकÛ हीं अकã िपत पिरणामɉ के िलए 

दायी नहीं ठहराया जाएगा । 
 (2) िकसी िचिक× सा å यवसायी या िकसी मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक को, यिद उसे िविधमाÛ य अिग्रम िनदेश की प्रित 

नहीं दी गई है, िकसी िविधमाÛ य अिग्रम िनदेश का अनुसरण न करने के िलए दायी नहीं ठहराया जाएगा । 
अÚ याय 4 

नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध 

 14. नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध की िनयुक् ित और प्रितसंहरण – (1) धारा 5 की उपधारा (1) के खंड (ग) मɅ िकसी बात के 

होते हुए भी, प्र× येक ऐसे å यक् ित को जो अवयè क नहीं है, िकसी नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध को िनयुक् त करने का अिधकार होगा । 



 (2) उपधारा (1) के अधीन कोई नामिनदȶशन उस उपधारा मɅ िनिदर्ç ट å यक् ित के हè ताक्षर या å यक् ित के अंगूठे के 

िनशान के साथ सादे कागज पर िलिखत मɅ िकया जाएगा । 
 (3) नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध के Ǿप मɅ िनयुक् त िकया गया å यक् ित अवयè क नहीं होगा, वह इस अिधिनयम के अधीन 

उसे सɋपे गए कतर्å यɉ का िनवर्हन करने या कृ× यɉ का पालन करने के िलए और मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितकɉ को, इस अिधिनयम 

के अधीन उसके कतर्å यɉ के िनवर्हन और उसे सɋपे गए कृ× यɉ का पालन करने के िलए िलिखत मɅ अपनी सà मित देने के िलए 

सक्षम होगा । 
 (4) जहां उपधारा (1) के अधीन िकसी å यक् ित द्वारा कोई नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध िनयुक् त नहीं िकया गया है वहां इस 

अिधिनयम के प्रयोजनɉ के िलए िनà निलिखत å यक् ितयɉ को अग्रताक्रम मɅ मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित के िलए 

नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध समझा जाएगा, अथार्त ्:-- 

(क) धारा 5 की उपधारा (1) के खंड (ग) के अधीन अिग्रम िनदेश मɅ नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध के Ǿप मɅ िनयुक् त 

å यक् ित ; या 
(ख) ऐसे å यक् ित का कोई नातेदार या यिद वह उपलÞ ध नहीं है या नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध होने के िलए 

इÍ छुक नहीं है ; या 
(ग) ऐसे å यक् ित का कोई देख-रेख कतार् या यिद वह उपलÞ ध नहीं है या नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध होने के िलए 

इÍ छुक नहीं है ; या 
(घ) संबद्ध बोडर् द्वारा उस Ǿप मɅ िनयुक् त कोई उपयुक् त å यक् ित ; या 
(ङ) यिद ऐसा कोई å यक् ित नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध के Ǿप मɅ िनयुक् त होने के िलए उपलÞ ध नहीं है तो बोडर्, 

िनदेशक, समाज कã याण िवभाग को या उसके अिभिहत प्रितिनिध को मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित के 

नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध के Ǿप मɅ िनयुक् त करेगा : 
 परंतु मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक द्वारा, सोसाइटी रिजè ट्रीकरण अिधिनयम, 1860 (1860 का 21) या त× समय प्रव×ृ त 

िकसी अÛ य िविध के अधीन रिजè ट्रीकृत िकसी संगठन का प्रितिनिध× व करने वाले िकसी ऐसे å यक् ित को, जो मानिसक Ǿग् णता 
से ग्रè त िकसी å यक् ित के िलए कायर् कर रहा है, संबद्ध बोडर् द्वारा नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध की िनयुक् ित लिंबत रहने तक 

नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध के कतर्å यɉ का िनवर्हन करने के िलए अè थायी Ǿप से लगाया जा सकेगा । 
 (5) उपधारा (4) के परंतुक मɅ िनिदर्ç ट संगठन का प्रितिनिध, å यक् ित के उपचार के िलए मानिसक è थाè Ø य è थापन के 

भारसाधक िचिक× सा अिधकारी या भारसाधक मनæ िचिक× सक को िलिखत आवेदन कर सकेगा और, यथाè िथित, ऐसा 
िचिक× सा अिधकारी या मनæ िचिक× सक, संबद्ध बोडर् द्वारा नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध की िनयुक् ित लंिबत रहने के दौरान उसे 

अè थायी नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध के Ǿप मɅ è वीकार करेगा ।  
 (6) कोई å यक् ित, िजसने िकसी å यक् ित को इस धारा के अधीन अपने नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध के Ǿप मɅ िनयुक् त िकया 
है, उपधारा (1) के अधीन नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध को िनयुक् त करने के िलए अिधकिथत प्रिक्रया के अनुसार िकसी भी समय ऐसी 
िनयुक् ित का प्रितसंहरण या पिरवतर्न कर सकेगा । 
 (7) बोडर्, यिद उसकी यह राय है िक मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित के िहत मɅ ऐसा करना आवæ यक है, तो वह इस 

धारा के अधीन उसके द्वारा की गई िनयुक् ित का प्रितसंहरण कर सकेगा और इस धारा के अधीन िकसी िभÛ न प्रितिनिध की 
िनयुक् ित कर सकेगा । 
 (8) िकसी नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध की िनयुक् ित का या िकसी नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध की िनयुक् ित के िलए मानिसक 

Ǿग् णता से ग्रè त िकसी å यक् ित की अयोग् यता का अथर् å यक् ित की अपनी मानिसक è वाè Ø य देख-रेख या उपचार के बारे मɅ 
िविनæ चय करने की सामØ र्यता मɅ कमी के Ǿप मɅ नहीं लगाया जाएगा । 



 (9) मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त सभी å यक् ितयɉ के पास मानिसक è वाè Ø य देख-रेख या उपचार संबंधी िविनæ चय करने 

की सामØ र्यता होगी िकंतु उÛ हɅ िविनæ चय करने के िलए उनके नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध से िभÛ न-िभÛ न è तरɉ के समथर्न की 
अपेक्षा हो सकेगी । 
 15. अवयè क का नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध –(1) धारा 14 मɅ अंतिवर्ç ट िकसी बात के होते हुए भी, जब तक उपधारा (2) के 

अधीन संबद्ध बोडर् अÛ यथा आदेश न दे, तब तक अवयè कɉ की दशा मɅ, उनके िविधक संरक्षक उनके नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध हɉगे 

। 
 (2) जहां अवयè क के सवȾ× तम िहत मɅ कायर् करने वाले िकसी मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक या िकसी अÛ य å यक् ित के 

द्वारा संबद्ध बोडर् को िकए गए आवेदन पर या उसके समक्ष िदए गए साê य के आधार पर संबद्ध बोडर् की यह राय है िक, -- 

  (क) िविधक संरक्षक अवयè क के सवȾ× तम िहतɉ मɅ कायर् नहीं कर रहा है ; या  
 (ख) िविधक संरक्षक अवयè क के नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध के Ǿप मɅ कायर् करने के िलए अÛ यथा उपयुक् त नही ं
है,  

 वहां वह िकसी ऐसे उपयुक् त å यक् ित को, जो मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त अवयè क के नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध के Ǿप मɅ 
कायर् करने के िलए इÍ छुक हɇ, िनयुक् त कर सकेगा : 
 परंतु जहां कोई å यक् ित नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध के Ǿप मɅ िनयुक् त के िलए उपलÞ ध नही ं है वहां बोडर्, उस राÏ य के 

समाज कã याण िवभाग के िनदेशक को, िजसमɅ ऐसा बोडर् अवè िथत है या उसके नामिनदȶिशती को मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त 

å यक् ित के नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध के Ǿप मɅ िनयुक् त करेगा । 
 16. बोडर् द्वारा नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध का प्रितसंहरण, पिरवतर्न, आिद – बोडर् मािनसक Ǿग् णता से ग्रè त िकसी å यक् ित 

द्वारा या ऐसे å यक् ित के नातेदार द्वारा या ऐसे å यक् ित की देख-रेख के िलए उ× तरदायी िकसी मनæ िचिक× सक द्वारा या ऐसे 

मानिसक è वाè Ø य è थापन, जहां å यक् ित भतीर् है या उसे भतीर् िकए जाने का प्रè ताव है, के भारसाधक िकसी िचिक× सा अिधकारी 
द्वारा उसे िकए गए आवेदन पर धारा 14 की उपधारा (4) के खंड (ङ) के अधीन या धारा 15 की उपधारा (2) के अधीन िकए गए 

आदेश को प्रितसंéत, पिरवितर्त या उपांतिरत कर सकेगा । 
 17. नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध के कतर्å य – नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध इस अिधिनयम के अधीन अपने कतर्å यɉ को पूरा करते 

समय, -- 

(क) मािनसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित की वतर्मान और िपछली इÍ छाओं, जीवनव×ृ त, मूã यɉ, सांè कृितक 

पçृ ठभूिम और सवȾ× तम िहतɉ पर िवचार करेगा ; 
(ख) मािनसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित के िवचारɉ पर उस सीमा तक जहां तक å यक् ित िवचाराधीन 

िविनæ चयɉ की प्रकृित को समझता है, िवæ वास करेगा ; 
(ग) धारा 89 या धारा 90 के अधीन उपचार का िविनæ चय करने मɅ मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित की 

सहायता करेगा ; 
(घ) मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित की पयार्Ü त सहायता करने के िलए ऐसे िनदान और उपचार की 

जानकारी मांगने का अिधकार होगा ; 
(ङ) मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित के िनिम× त या उसके फायदे के िलए धारा 18 की उपधारा (4) के खंड 

(ग) के अधीन यथा उपबंिधत कौटंुिबक या गहृ आधािरत पुनवार्स सेवाओं तक पहंुच बनाएगा ;  
(च) धारा 98 के अधीन छुट्टी देने संबंधी योजना मɅ अंतवर्िलत होगा ; 
(छ) धारा 87 या धारा 89 या धारा 90 के अधीन भतीर् के िलए मानिसक è वाè Ø य è थापन को आवेदन करेगा; 



(ज) धारा 87 या धारा 89 या धारा 90 के अधीन छुट्टी देने के िलए मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित की ओर 
से संबद्ध बोडर् को आवेदन करेगा; 

(झ) िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित के अिधकारɉ के उã लंघन के 

िवǾद्ध संबद्ध बोडर् को आवेदन करेगा ; 
(ञ)  धारा 87 की उपधारा (5) या उपधारा (6) के अधीन िकसी उपयुक् त पिरचारक को िनयुक् त करेगा ; 
(ट) धारा 99 की उपधारा (3) के अधीन उã िलिखत पिरè िथितयɉ के अधीन अनुसंधान के िलए सà मित देने 

या रोके जाने का अिधकार होगा । 
अÚ याय 5 

मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ितयɉ के अिधकार 

 18. मानिसक è वाè Ø य की देख-रेख तक पहंुच बनाने का अिधकार – (1) प्र× येक å यक् ित को समुिचत सरकार द्वारा 
चलाई जा रही या िव× तपोिषत मानिसक è वाè Ø य सेवाओं से मानिसक è वाè Ø य देख-रेख और उपचार तक पहंुच बनाने का 
अिधकार होगा । 
 (2) मानिसक è वाè Ø य देख-रेख और उपचार तक पहंुच बनाने के अिधकार से ऐसी मानिसक è वाè Ø य सेवाएं अिभपे्रत 

हɉगी जो िलगं, िलगंभेद, लɇिगक अिभिवÛ यास, धमर्, संè कृित, जाित, सामािजक या राजनैितक िवæ वास से वगर्, िन:शक् तता के 

आधार पर या िकसी अÛ य आधार पर िवभेद के िबना वहन करने योग् य खचȶ वाली, अÍ छी क् वािलटी की पयार्Ü त मात्रा मɅ उपलÞ ध 

भौगोिलक Ǿप से सुगम हɉगी और ऐसी रीित मɅ उपलÞ ध हɉगी जो मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ितयɉ और उनके कुटंुबɉ और 
देख-रेख कतार्ओं की è वीकायर् हɉ । 
 (3) समुिचत सरकार, मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ितयɉ द्वारा अपेिक्षत सेवाओं की Įेणी के िलए ऐसे पयार्Ü त उपबंध 

जो आवæ यक हɉ, करेगी । 
 (4) उपधारा (3) के अधीन सेवाओं की Įेणी की å यापकता पर प्रितकूल प्रभाव डाले िबना ऐसी सेवाओं मɅ िनà निलिखत    

हɉगे, -- 

(क) बाहा् रोगी और अंतरंग रोगी की सेवाओं जैसी अ× यावæ यक मानिसक è वाè Ø य देख-रेख सेवाओं का 
उपबंध ; 

(ख) ऐसे è वाè Ø य िवĮाम गहृɉ, आĮय è थान, समिथर्त वास-सिुवधा का उपबंध जो िविहत िकए जाएं ; 

(ग) मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित के कुटंुब की सहायता के िलए या गहृ आधािरत पुनवार्सन के िलए 

मानिसक è वाè Ø य सेवाओं के िलए उपबंध ; 

(घ) ऐसे अè पताल और समुदाय आधािरत पुनवार्स è थापन और सेवाएं जो िविहत की जाएं ; 

(ङ) बालक मानिसक è वाè Ø य सेवाओं और वदृ्धावè था मानिसक सेवाओं के िलए उपबंध । 
 (5) समुिचत सरकार, -- 

(क) प्राथिमक, िद्वतीयक और ततृीयक è वाè Ø य देख-रेख सिहत è वाè Ø य देख-रेख के सभी è तरɉ पर 
साधारण è वाè Ø य देख-रेख सेवाओं मɅ, और समुिचत सरकार द्वारा चलाए जा रहे सभी è वाè Ø य संबंधी कायर्क्रमɉ मɅ 
मानिसक è वाè Ø य सेवाओं को एकीकृत करेगी ; 

(ख) ऐसी रीित मɅ उपचार उपलÞ ध करवाएगी जो मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ितयɉ को समुदाय मɅ और 
उनके कुटुà बɉ के साथ रहने मɅ सहायक है ; 

(ग) सुिनæ िचत करेगी िक िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ मानिसक Ǿग् णता के उचार के िलए 

दीघर्कािलक देख-रेख का उपयोग, केवल आपवािदक पिरè िथितयɉ मɅ यथासंभव िकसी अã प अविध के िलए और केवल 



अंितम उपाय के Ǿप मɅ तब िकया जाएगा जब समुदाय आधािरत समुिचत उपचार का प्रय× न िकया जा चुका हो और 
वह असफल रहा हो ; 

(घ) सुिनæ िचत करेगी िक मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित से (िजसके अंतगर्त बालक और वदृ्ध å यक् ित भी 
हɇ) मानिसक è वाè Ø य सेवाओं तक पहंुच बनाने के िलए लंबी दरूी तक की यात्रा करने की अपेक्षा नहीं की जाएगी और 
ऐसी सेवाएं, उस è थान के िनकट उपलÞ ध करवाई जाएंगी जहां मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त िनवास करता है ; 

(ङ) सुिनæ िचत करेगी िक सरकार द्वारा चलाई जा रही या िव× तपोिषत Û यूनतम मािनसक è वाè Ø य सेवाएं 

प्र× येक िजले मɅ उपलÞ ध हɉ ; 
(च) सुिनæ िचत करेगी िक यिद उपधारा (4) के उपखंड (ङ) के अधीन िविनिदर्ç ट Û यूनतम मानिसक è वाè Ø य 

सेवाएं उस िजले मɅ उपलÞ ध नहीं हɇ जहां कोई मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित िनवास करता है, मानिसक Ǿग् णता 
से ग्रè त å यक् ित िजले मɅ के िकसी अÛ य मानिसक è वाè Ø य सेवा तक पहंुच बनाने का हकदार है और उस िजले मɅ के 

ऐसे è थापनɉ मɅ उपचार का å यय समुिचत सरकार द्वारा वहन िकया जाएगा : 
 परंतु समुिचत सरकार द्वारा चलाए जा रहे या िव× तपोिषत िकसी è थापन मɅ इस उपधारा के अधीन सेवाएं उपलÞ ध 

कराए जाने की ऐसी अविध तक, समुिचत सरकार ऐसे मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ उपचार के å यय की प्रितपूित र् के संबंध मɅ 
िनयम बनाएगी । 
 (6) समुिचत सरकार, ऐसी सरकार द्वारा चलाए जा रहे या िव× तपोिषत सभी साधारण अè पतालɉ पर धारा 18 की 
उपधारा (4) के अधीन िविनिदर्ç ट समुिचत मानिसक è वाè Ø य सेवाओं की Įेणी उपलÞ ध कराएगी तथा आधारभूत और आपात 

मानिसक è वाè Ø य देख-रेख सेवाएं, सभी सामदुाियक è वाè Ø य केÛ द्रɉ और ऐसी सरकार द्वारा चलाए जा रहे या िव× तपोिषत, 

उपिरमुखी लोक è वाè Ø य प्रणाली को उपलÞ ध हɉगी । 
 (7) मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त ऐसे å यक् ित, जो गरीबी रेखा से नीचे रह रहे हɇ, चाहे उनके पास गरीबी रेखा से नीचे का 
काडर् हो या नही,ं या जो दीन-हीन या बेघर हɇ समुिचत सरकार द्वारा चलाए जा रहे या िव× तपोिषत सभी मानिसक è वाè Ø य 

è थापनɉ मɅ और उसके द्वारा अिभिहत अÛ य मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ मɅ िन:शुã क और िकसी िव× तीय खचȶ के िबना मानिसक 

è वाè Ø य उपचार और सेवाओं के हकदार हɉगे । 
 (8) समुिचत सरकार यह सुिनæ िचत करेगी िक मानिसक è वाè Ø य सेवाएं अÛ य साधारण è वाè Ø य सेवाओं के समान 

क् वािलटी की हɉगी और मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ितयɉ को उपलÞ ध कराई जाने वाली सेवाओं की क् वािलटी मɅ कोई िवभेद 

नहीं िकया जाएगा । 
 (9) मानिसक è वाè Ø य सेवाओं के Û यूनतम क् वािलटी मानक, राÏ य प्रािधकरण द्वारा बनाए गए िविनयमɉ द्वारा यथा 
िविनिदर्ç ट हɉगे । 
 (10) धारा 18 की उपधारा (3) के अधीन सेवाओं की Įेणी की å यापकता पर प्रितकूल प्रभाव डाले िबना, समुिचत सरकार 
आवæ यक औषिध सूची अिधसूिचत करेगी और आवæ यक औषिध सूची मɅ की सभी औषिधयां सामुदाियक è वाè Ø य केÛ द्रɉ और 
è वाè Ø य प्रणाली मɅ के उपिरमुिखयɉ से आरंभ होने वाले समुिचत सरकार द्वारा चलाए जा रहे या िव× तपोिषत è वाè Ø य è थापनɉ 
पर सभी समय सभी मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ितयɉ को िन:शुã क उपलÞ ध हɉगी :  
 परंतु जहां िकसी è वाè Ø य è थापन मɅ केÛ द्रीय सरकार द्वारा माÛ यताप्राÜ त आयुवȶद, योग, यूनानी, िसद्ध और 
होà योपैिथक या प्राकृितक िचिक× सा प्रणाली के è वाè Ø य व×ृ ितक उपलÞ ध हɇ, वहां सभी मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ितयɉ को 
वैसी ही िकसी सूची से आयुवȶद, योग, यूनानी, िसद्ध और हौà योपैिथक या प्राकृितक िचिक× सा प्रणाली से संबंिधत समुिचत 

आवæ यक औषिधयां भी खचर् के िबना उपलÞ ध कराई जाएगी । 
 (11) समुिचत सरकार यह सुिनæ िचत करने के िलए उपाय करेगी िक इस धारा के उपबंधɉ के प्रभावी िक्रयाÛ वयन के 

िलए पयार्Ü तता, पूिवर्कता, प्रगित और साà या के िनबंधनɉ के अनुसार आवæ यक बजट संबंधी उपलÞ ध हो । 
 è पç टीकरण – उपधारा (11) के प्रयोजन के िलए, -- 



  (i) “पयार्Ü तता” पद से मुद्राè फीित की क्षितपूित र् के िलए िकतना पयार्Ü त है, का संबंध अिभपे्रत है ; 

  (ii) “पूिवर्कता” से अÛ य बजट शीषɟ की तुलना का संबंध अिभपे्रत है ; 

 (iii) “साà या” से å यक् ितयɉ, उनके कुटंुबɉ और देख-रेख कतार्ओं पर è वाè Ø य, मानिसक Ǿग् णता के 

सामािजक और आिथर्क बोझ को Ú यान मɅ रखते हुए संसाधनɉ के उिचत आबंटन का संबंध, अिभपे्रत है ; 

 (iv) “प्रगित” से राÏ यɉ की अनुिक्रया मɅ िकसी सधुार को उपदिशर्त करने का संबंध अिभपे्रत है । 
 19. समुदाय मɅ जीवन िनवार्ह का अिधकार – (1) मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त प्र× येक å यक् ित को, -- 

(क) समाज मɅ रहने का, उसका भाग होने का अिधकार होगा और उसे समाज से अलग नहीं िकया जाएगा ; 
और 

(ख) केवल इस कारण से िक उसका कोई कुटंुब नहीं है या उसके कुटंुब ने उसे è वीकार नहीं िकया है या वह 

बेघर है या समुदाय आधािरत सुिवधाओं के अभाव मɅ िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ नहीं रखा जाएगा । 
 (2) जहां िकसी मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित का उसके कुटंुब या नातेदारɉ के साथ रहना संभव नहीं है या जहां 
िकसी मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित का उसके कुटंुब या नातेदारɉ द्वारा × यजन कर िदया गया है, वहां समुिचत सरकार, 

िविधक सहायता सिहत यथा समुिचत और कौटुà िबक गहृ के प्रित उसके अिधकार का उपयोग करने और कौटुà िबक गहृ मɅ रहने 

को सकुर बनाने के िलए सहायता उपलÞ ध करवाएगी । 
 (3) समुिचत सरकार, युक् ितयुक् त अविध के भीतर ऐसे å यक् ितयɉ के िलए िजÛ हɅ दीघर्कािलक वास मानिसक 

िचिक× सालयɉ जैसे अिधक िनबर्ंधना× मक मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ मɅ लबें उपचार की अपेक्षा नहीं है, è वाè Ø य िवĮाम गहृ, 

सामूिहक िवĮाम गहृ सिहत अã प िनबर्ंधना× मक समुदाय आधािरत è थापन उपलÞ ध कराएगी या उनकी è थापना मɅ सहायता 
करेगी । 
 20. कू्रर, अमानवीय और अपमानजनक å यवहार से संरक्षण का अिधकार – (1) मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त प्र× येक 

å यक् ित को गिरमा के साथ रहने का अिधकार होगा। 
 (2) मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त प्र× येक å यक् ित िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ कू्रर, अमानवीय या अपमानजनक 

å यवहार से संरिक्षत होगा और उसके िनà निलिखत अिधकार हɉगे, अथार्त ्: -- 

  (क) सुरिक्षत और è वाè Ø यकर पयार्वरण मɅ जीवन िनवार्ह ; 

  (ख) पयार्Ü त è वÍ छ दशाओं का होना ; 
  (ग) अवकाश, मनोरंजन, िशक्षा और धािमर्क आचरणɉ के िलए युक् ितयुक् त सुिवधाओं का होना ; 
  (घ) एकांतता को बनाए रखना ; 

 (ङ) उिचत पिरधान िजसमे ऐसे å यक् ित को, उसकी गिरमा को बनाए रखने के िलए उसके शरीर को अनाव×ृ त 

होने से संरिक्षत िकया जा सके ; 

 (च) िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ कायर् करने के िलए और यिद कायर् करता है तो उसे समुिचत 

पािरĮिमक लेने के िलए बाÚ य न करना ; 
 (छ) समुदायɉ मɅ जीवनयापन के िलए तैयार करने हेतु पयार्Ü त उपबंध का होना ; 
 (ज) è वाè Ø यप्रद भोजन, è वÍ छता, िनजी è वÍ छता की वè तुओं के िलए è थान और उन तक पहंुच बनाने के 

िलए पयार्Ü त å यवè था का होना िजसमɅ िविशç टतया मिहलाओं की िनजी è वÍ छता के िलए ऐसी मदɉ तक, जो 
ऋतुè त्राव के दौरान अपेिक्षत हɉ, पहंुच उपलÞ ध करवाने के िलए पयार्Ü त Ǿप से उपबÛ ध हɉ ; 
 (झ) मुंडन कराना (िसर के बालɉ की हजामत) अिनवायर् न होना ; 



 (ञ) अपने å यक् ितगत वè त्रɉ को पहनना, यिद वे ऐसी इÍ छा करɅ और è थापन द्वारा उपलÞ ध कराई गई वदीर् 
पहनने को बाÚ य न िकया जाना ; 
 (ट) शारीिरक, मौिखक, भावना× मक और लɇिगक दåु र्यवहार के सभी Ǿपɉ से संरिक्षत होना । 

 21. समानता और भेदभाव न करने का अिधकार –(1) मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त प्र× येक å यक् ित के साथ, सभी 
è वाè Ø य संबंधी देख-रेख के उपबंध मɅ शारीिरक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ितयɉ के समान å यवहार िकया जाएगा िजसमɅ 
िनà निलिखत सà िमिलत हɉगे, अथार्त ्:-- 

(क) िलगं, िलगंभेद, लɇिगक उÛ मुखता, धमर्, सèं कृित, जाित, सामािजक या राजनैितक िवæ वास, वगर् या 
िदå यांगता सिहत िकसी भी आधार पर कोई िवभेद नहीं होगा ; 

(ख) मानिसक Ǿग् णता के िलए आपातकालीन सुिवधाएं और आपातकालीन सेवाएं उसी ही क् वािलटी की हɉगी 
और उनकी उपलÞ धता वैसी ही होगी जैसी शारीिरक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ितयɉ को उपलÞ ध कराई जाती है ; 

(ग) मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित वैसी ही रीित मɅ, उसी िवè तार तक और वैसी ही क् वािलटी की एंबुलɇस 

सेवाओं के उपयोग के हकदार हɉगे जैसी शारीिरक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ितयɉ के िलए उपलÞ ध हɇ ; 
(घ) è वाè Ø य è थापनɉ मɅ जीवन िनवार्ह की पिरè िथितया ंवैसी ही रीित की, उसी िवè तार तक और वैसी ही 

क् वािलटी की हɉगी जैसी शारीिरक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ितयɉ के िलए उपलÞ ध हɇ ; और 

(ङ) शारीिरक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ितयɉ के उपलÞ ध कराई जाने वाली कोई अÛ य è वाè Ø य सेवाएं, मानिसक 

Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ितयɉ को उसी रीित मɅ, उसी िवè तार तक और समान क् वािलटी की उपलÞ ध कराई जाएंगी । 
 (2) िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ देख-रेख, उपचार प्राÜ त करने वाली या पुनवार्स करने वाली िकसी मिहला के 

तीन वषर् से कम आयु के िकसी बालक को साधारणतया ऐसे è थापन मɅ उसके िनवास के दौरान उससे पथृक्, नहीं िकया जाएगा ; 
 परंतु जहां उपचार करने वाले मनæ िचिक× सक की, मिहला की उसके द्वारा की गई जांच के आधार पर और यिद समुिचत 

हो तो अÛ य å यक् ितयɉ द्वारा उपलÞ ध कराई गई सूचना के आधार पर यह राय है िक बालक को मिहला से, उसकी मानिसक 

Ǿग् णता के कारण अपहािन का जोिखम है या ऐसा करना बालक के िहत और सुरक्षा मɅ है तो बालक को मिहला के मानिसक 

è वाè Ø य è थापन मɅ प्रवास के दौरान उससे अè थायी Ǿप से पथृक् कर िदया जाएगा : 
 परंतु यह और िक मिहला की, पथृक् करण की अविध के दौरान è थापन के कमर्चािरवृंद या उसके कुटंुब के, ऐसे 

पयर्वेक्षणाधीन जैसा समुिचत हो, बालक तक पहंुच बनी रहेगी । 
 (3) मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ मिहला के प्रवास के दौरान प्र× येक पंद्रह िदन मɅ उसे उसके बालक से पथृक् रखने के 

िविनæ चय का पुनिवर्लोकन िकया जाएगा और जैसे ही वे पिरè िथितयां िजनमɅ पथृक् करण अपेिक्षत था, समाÜ त हो जाती है, 

पथृक् करण को समाÜ त कर िदया जाएगा : 
 परंतु िकसी मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक के िनधार्रण के अनुसार अनुज्ञात ऐसे पथृक् करण के िलए यिद वह तीस िदन से 

अनिधक तक िनरंतर बना रहता है, संबंिधत प्रािधकारी द्वारा अनुमोिदत िकए जाने की अपेक्षा होगी । 
 (4) प्र× येक बीमाकतार्, मानिसक Ǿग् णता के उपचार के िलए ऐसे समान आधार पर जो शारीिरक Ǿग् णता के उपचार के 

िलए उपलÞ ध हɇ, िचिक× सा बीमा का उपबंध करेगा । 
 22. सूचना का अिधकार – (1) मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित और उसके नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध को िनà निलिखत 

सूचना के अिधकार हɉगे, अथार्त ्:-- 

(क) यिद वह भतीर् हे तो इस अिधिनयम या त× समय प्रव×ृ त िकसी अÛ य िविध के ऐसे उपबंध िजसके अधीन 

उसे भतीर् िकया गया है और उस उपबंध के अधीन भतीर् के िलए मानदंड ; 

(ख) भतीर् के पुनिवर्लोकन के िलए संबंिधत बोडर् को कोई आवेदन करने का उसका अिधकार ; 



(ग) मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित का è वभाव और प्रè तािवत उपचार योजना िजसके अंतगर्त 

प्रè तािवत उपचार तथा ऐसे प्रè तािवत उपचार के ज्ञात अितिरक् त पिरणाम के प्रभाव की जानकारी भी है ; 

(घ) ऐसी िकसी भाषा व प्रǾप मɅ जानकारी प्राÜ त करना िजसे ऐसी जानकारी प्राÜ त करने वाला å यक् ित समझ   

सके । 
 (2) यिद मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित को भतीर् या उपचार प्रारंभ करने के समय पूणर् जानकारी नहीं दी जा सकती 
है तो å यक् ित की देख-रेख करने वाले भारसाधक िचिक× सा अिधकारी या मनæ िचिक× सक का यह कतर्å य होगा िक वह यह 

सुिनæ िचत करे िक जब å यक् ित उसे प्राÜ त करने की è िथित मɅ हो, तो उसे त× काल संपूणर् जानकारी दी जाएं : 

 परंतु जहां मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित को भतीर् या उपचार प्रारंभ करते समय जानकारी नहीं दी गई है वहां 
å यक् ित की देख-रेख करने वाला भारसाधक िचिक× सा अिधकारी या मनæ िचिक× सक नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध को तुरंत जानकारी 
देगा । 
 23. गोपनीयता का अिधकार –(1) मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त िकसी å यक् ित को उसके मानिसक è वाè Ø य, मानिसक 

è वाè Ø य देख-रेख, उपचार और शारीिरक è वाè Ø य देख-रेख के सबंंध मɅ गोपनीयता का अिधकार होगा । 
 (2) िकसी मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित की देख-रेख या उपचार करने वाले सभी è वाè Ø य व×ृ ितकɉ का यह 

कतर्å य होगा िक वह िनà निलिखत अपवादɉ के साथ सभी ऐसी जानकारी जो उसने देख-रेख या उपचार के दौरान प्राÜ त की है, 

गोपनीय रखɅ,     अथार्त ्:-- 

(क) नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध को इस अिधिनयम के अधीन अपने कतर्å यɉ को पूरा करने हेतु उसे समथर् बनाने 

के िलए जानकारी देना ; 
(ख) अÛ य मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितकɉ और अÛ य è वाè Ø य व×ृ ितकɉ को मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित 

की देख-रेख और उपचार करने हेतु समथर् बनाने के िलए जानकारी देना ; 
(ग) ऐसी जानकारी देना, यिद वह िकसी अÛ य å यक् ित को अपहािन या िहसंा से संरिक्षत करने के िलए 

आवæ यक है ; 

(घ) केवल ऐसी जानकारी दी जाएगी जो पहचान की गई अपहािन के िवǾद्ध संरक्षा करने के िलए आवæ यक है 

; 

(ङ) केवल ऐसी जानकारी देना जो जीवन सकंट के िनवारण के िलए आवæ यक हो ; 
(च) संबंिधत बोडर् या केÛ द्रीय प्रािधकरण या उÍ च Û यायालय या उÍ चतम Û यायालय या िकसी अÛ य ऐसे 

कानूनी प्रािधकरण के, जो ऐसा करने के िलए सक्षम है, आदेश पर जानकारी देना ; और 

(छ) लोक क्षेम और सुरक्षा के िहतɉ मɅ जानकारी देना । 
 24. मानिसक Ǿग् णता के संबंध मɅ सूचना देने पर िनबर्ंधन –(1) मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित की सà मित के 

िबना िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ उपचार करवाने वाले मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त िकसी å यक् ित से संबंिधत कोई फोटो 
या कोई अÛ य जानकारी मीिडया को नहीं दी जाएगी । 
 (2) मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित का गोपनीयता संबंधी अिधकार यथाथर् या वाè तिवक è थान मɅ इलैक् ट्रोिनक या 
अंकीय Ǿपिवधान मɅ भंडािरत सभी सूचनाओं को भी लागू होगा । 
 25. िचिक× सा अिभलेखɉ तक पहंुच का अिधकार  --(1) मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त सभी å यक् ितयɉ को उनके ऐसे मूल 

िचिक× सा अिभलेखɉ तक, जो िविहत िकए जाएं, पहंुच प्राÜ त करने का अिधकार होगा । 
 (2) ऐसे अिभलेखɉ का भारसाधक मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक िचिक× सा अिभलेखɉ मɅ की िविनिदर्ç ट सूचना को रोक 

सकेगा यिद ऐसे प्रकटीकरण के पिरणामè वǾप, -- 



  (क) मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित को गंभीर मानिसक अपहािन हो सकती है ; या  
  (ख) अÛ य å यक् ितयɉ को अपहािन होने की संभावना है । 
 (3) जब िचिक× सा अिभलेखɉ मɅ की कोई सूचना å यक् ित से िवधािरत की जाती है, तो मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक, 

मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित को ऐसी सचूना देने हेतु आदेश के िलए संबंिधत बोडर् को आवेदन करने के उसके अिधकार की 
जानकारी देगा । 
 26. िनजी संपकɟ और संसूचनाओं का अिधकार – (1) िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ भतीर् मानिसक Ǿग् णता से 

ग्रè त िकसी å यक् ित को ऐसे मानिसक è थाè Ø य è थापन के मानकɉ के अधीन रहते हुए युक् ितयुक् त समयɉ पर आगÛ तुकɉ को 
मना करने या उनका स× कार करने और टेलीफोन या मोबाइल फोन की कॉल से इंकार करने का या उसे ग्रहण करने का अिधकार 
होगा । 
 (2) िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ भतीर् मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त कोई å यक् ित इलैक् ट्रोिनक ढंग से, िजसके 

अंतगर्त ई-मेल के माÚ यम से भेजा जाना भी है, मेल भेज सकेगा और प्राÜ त कर सकेगा । 
 (3) जहां मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त कोई å यक् ित मानिसक è वाè Ø य è थापन के भारसाधक िचिक× सा अिधकारी या 
मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक को यह सूिचत करता है िक वह समुदाय मɅ के िकसी नािमत å यक् ित से कोई डाक या ई-मेल प्राÜ त 

करना नहीं चाहता है, वहां भारसाधक िचिक× सा अिधकारी या मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक, मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित के 

साथ नािमत å यक् ित द्वारा ऐसे पत्र å यवहार को िनबर्ंिधत कर सकेगा । 
 (4) उपधारा (1) से उपधारा (3) मɅ अंतिवर्ç ट कोई बात िकÛ हीं पिरè िथितयɉ मɅ खंड (क) से खंड (च) के अधीन 

िविनिदर्ç ट å यक् ितयɉ से भɅट करने, उÛ हɅ टेलीफोन कॉल करने और उनसे प्राÜ त करने तथा उनसे या उनको डाक या ई-मेल प्राÜ त 

करने या भेजने को लागू नहीं हɉगी, अथार्त ्:-- 

  (क) कोई Û यायाधीश या िकसी सक्षम Û यायालय द्वारा प्रािधकृत कोई अिधकारी ; 
  (ख) संबद्ध बोडर् या केÛ द्रीय प्रािधकरण या राÏ य प्रािधकरण के सदè य ; 

  (ग) कोई संसɮ सदè य या राÏ य िवधान-मंडल का कोई सदè य ; 

  (घ) å यक् ित का नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध, वकील या िविधक प्रितिनिध ; 

  (ङ) å यक् ित के उपचार का भारसाधक िचिक× सा å यवसायी ; 
  (च) समुिचत सरकार द्वारा प्रािधकृत कोई अÛ य å यक् ित ।   
 27. िविधक सहायता प्राÜ त करने का अिधकार – (1) मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त कोई å यक् ित इस अिधिनयम के 

अधीन िदए गए उसके अिधकारɉ मɅ से िकÛ हीं अिधकारɉ का प्रयोग करने के िलए िन:शुã क िविधक सेवाएं प्राÜ त करने का हकदार 
होगा । 
 (2) मिजè टे्रट, पुिलस अिधकारी, ऐसी संरक्षणीय संè था का भारसाधक å यक् ित जो िविहत िकया जाए, िकसी मानिसक 

è वाè Ø य è थापन के भारसाधक िचिक× सा अिधकारी या मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक का मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित को 
यह सूिचत करने का कतर्å य होगा िक वह िविधक सेवा प्रािधकरण अिधिनयम 1987 (1987 का 39) या अÛ य ससुंगत िविधयɉ के 

अधीन या Û यायालय के िकसी आदेश के अधीन, यिद ऐसा आदेश िदया जाए, िन:शुã क िविधक सेवाओं का हकदार होगा और वह 

उसे सेवाओं की उपलÞ धता के िलए संपकर्  Þ यौरे उपलÞ ध कराएगा । 
 28. सेवाओं के उपबंधɉ मɅ कमी के बारे मɅ िशकायत करने का अिधकार –(1) मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त कोई å यक् ित या 
उसके नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध को िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ देख-रेख, उपचार और सेवाओं के उपबंध मɅ िकसी कमी के 

संबंध मɅ,-- 



(क) è थापन के भारसाधक िचिक× सा अिधकारी या मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक को और यिद उसके प्र× यु× तर 
से संतुç ट नहीं है ; 

(ख) संबंिधत बोडर् को और यिद वह उसके प्र× यु× तर से संतुç ट नहीं है ; 

(ग) राÏ य प्रािधकरण को, 
िशकायत करने का अिधकार होगा । 
 (2) उपधारा (1) मɅ िशकायत करने के उपबंध, इस अिधिनयम या त× समय प्रव×ृ त िकसी अÛ य िविध के अधीन िकसी 
मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ या िकसी मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक द्वारा å यक् ित के अिधकारɉ के उã लंघन के िलए कोई 

Û याियक उपचार मांगने के उसके अिधकारɉ पर प्रितकूल प्रभाव नहीं डालɅगे । 
अÚ याय 6 

समिुचत सरकार के कतर्å य 

 29. मानिसक è वाè Ø य का उÛ नयन और िनवारक कायर्क्रम – (1) समुिचत सरकार का यह कतर्å य होगा िक वह देश मɅ 
मानिसक è वाè Ø य उÛ नयन और मानिसक Ǿग् णता के िनवारण के कायर्क्रामɉ की योजना बनाएं, उÛ हɅ िडजाइन करे तथा उÛ हɅ 
कायार्Û िवत करे । 
 (2) उपधारा (1) मɅ अंतिवर्ç ट उपबंधɉ की å यापकता पर प्रितकूल प्रभाव डाले िबना, समुिचत सरकार िविशç टतया देश मɅ 
आ× मह× याओं और आ× मह× या के प्रयासɉ को कम करने के िलए लोक è वाè Ø य कायर्क्रमɉ की योजना बनाएगी, उनके िलए 

िडजाइन तैयार करेगी और उÛ हɅ कायार्Û िवत करेगी । 
 30. मानिसक è वाè Ø य और Ǿग् णता के बारे मɅ जागǾकता पैदा करना तथा मानिसक Ǿग् णता के साथ लगे कलंकɉ को 
कम करना – समुिचत सरकार यह सुिनæ िचत करने के िलए िक, -- 

(क) इस अिधिनयम के उपबंधɉ का सावर्जिनक मीिडया के माÚ यम से, िजनके अंतगर्त टेलीिवजन, रेिडयो, 
िप्रटं और ऑनलाइन मीिडया भी हɇ, िनयिमत अंतरालɉ पर å यापक प्रचार िकया जा रहा है या नहीं ; 

(ख) मानिसक Ǿग् णता से संबद्ध कलंक को कम करने हेतु कायर्क्रम प्रभावी रीित से योजनाबद्ध िडजाइन, 

िव× तपोिषत और िक्रयाÛ िवत िकए गए हɇ या नहीं ; 
(ग) समुिचत सरकार के पुिलस अिधकािरयɉ और अÛ य अिधकािरयɉ, समुिचत सरकार के पदधािरयɉ को इस 

अिधिनयम के अधीन मुƧɉ पर िनयमकािलक सुग्राहीकरण और जागǾकता प्रिशक्षण िदया जा रहा है या नहीं,  
 सभी उपाय करेगी । 
 31. समुिचत सरकार द्वारा मानव संसाधन िवकास और प्रिशक्षण, आिद के संबंध मɅ उपाय करना – (1) समुिचत 

सरकार, मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ितयɉ की आवæ यकताओं को बेहतर ढंग से पूरा करने के िलए, मानिसक è वाè Ø य 

मÚ यक्षेप करने हेतु उपलÞ ध मानव संसाधनɉ की विृद्ध के िलए और उपलÞ ध मानव संसाधनɉ के कौशल का सधुार करने के िलए 

उÍ चतर िशक्षा और प्रिशक्षण सèं थाओं के सहयोग से शैक्षिणक और प्रिशक्षण कायर्क्रमɉ की योजना तैयार करके, उÛ हɅ िवकिसत 

और कायार्Û िवत करके देश मɅ मानिसक è वाè Ø य सेवाओं के मानवीय संसाधन की अपेक्षाओं को पूरा करने के िलए उपाय करेगी 
। 
 (2) समुिचत सरकार, लोक è वाè Ø य देख-रेख è थापनɉ मɅ के सभी िचिक× सा अिधकािरयɉ को और कारागारɉ या जेलɉ मɅ 
के सभी िचिक× सा अिधकािरयɉ को आधािरक और आपातकालीन मानिसक è वाè Ø य देख-रेख के िलए Û यूनतम प्रिशक्षण देगी । 
 (3) समुिचत सरकार इस अिधिनयम के प्रारंभ से दस वषर् के भीतर जनसंख् या के आधार पर मानिसक è वाè Ø य 

व×ृ ितकɉ की संख् या के िलए अंतरार्ç ट्रीय Ǿप से è वीकृत मागर्दशर्क िसद्धांतɉ को पूरा करने हेतु उपाय करेगी । 



 32. समुिचत सरकार मɅ समÛ वयन – समुिचत सरकार, मानिसक è वाè Ø य देख-रेख संबंिधत िवषयɉ का पता लगाने के 

िलए संबंिधत मंत्रालय और ऐसे िवभागɉ द्वारा जो è वाè Ø य, िविध, गहृ, मानव संसाधन, सामािजक Û याय, िनयोजन, िशक्षा, 
मिहला और बाल िवकास, आयुिवर्ज्ञान िशक्षा से संबंिधत हɇ, उपलÞ ध कराई जाने वाली सेवाओं के बीच प्रभावी समÛ वयन 

सुिनæ िचत करने के सभी उपाय करेगी । 
अÚ याय 7 

केÛ द्रीय मानिसक è वाè Ø य प्रािधकरण  

 33. केÛ द्रीय प्रािधकरण की è थापना – केÛ द्रीय सरकार, उस तारीख से िजसको इस अिधिनयम को राç ट्रपित की 
अनुमित प्राÜ त होती है, नौ मास की अविध के भीतर अिधसचूना द्वारा, इस अिधिनयम के प्रयोजनɉ के िलए केÛ द्रीय मानिसक 

è वाè Ø य प्रािधकरण नाम से ज्ञात एक प्रािधकरण की è थापना करेगी । 
 34. केÛ द्रीय प्रािधकरण की संरचना – (1) केÛ द्रीय प्रािधकरण िनà निलिखत से िमलकर बनेगा, अथार्त ्:-- 

(क) भारत सरकार के è वाè Ø य और पिरवार कã याण िवभाग का सिचव या अपर सिचव – पदेन अÚ यक्ष ; 

(ख) भारत सरकार के è वाè Ø य और पिरवार कã याण िवभाग मɅ मानिसक è वाè Ø य का भारसाधक संयुक् त 

सिचव – पदेन सदè य ; 

(ग) भारत सरकार के आयुवȶद, योग और प्राकृितक िचिक× सा, यूनानी, िसद्ध और होà योपैथी िवभाग का 
संयुक् त सिचव – पदेन सदè य ; 

(घ) è वाè Ø य सेवाओं का महािनदेशक – पदेन सदè य ; 

(ङ) भारत सरकार के सामािजक Û याय और अिधकािरता मंत्रालय के िदå यांग कायर् िवभाग का संयुक् त 

सिचव – पदेन सदè य ; 

(च) भारत सरकार के मिहला और बाल िवकास मंत्रालय का संयुक् त सिचव – पदेन सदè य ; 

(छ) केÛ द्रीय मानिसक è वाè Ø य संè थाओं के िनदेशक – पदेन सदè य ; 

(ज) केÛ द्रीय सरकार के ससुंगत मंत्रालयɉ या िवभागɉ से ऐसे अÛ य पदेन प्रितिनिध ; 

(झ) केÛ द्रीय सरकार द्वारा नामिनिदर्ç ट िकया जाने वाला धारा 2 की उपधारा (1) के खंड (द) की मद (iii) मɅ 
यथा पिरभािषत एक ऐसा मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक िजसके पास उक् त क्षते्र मɅ कम से कम पंद्रह वषर् का अनुभव हो – 

सदè य ; 

(ञ) केÛ द्रीय सरकार द्वारा नामिनिदर्ç ट िकया जाने वाला एक ऐसा मनæ िचिक× सक सामािजक कायर्कतार् 
िजसके पास उक् त क्षेत्र मɅ कम से कम पंद्रह वषर् का अनुभव हो – सदè य ; 

(ट) केÛ द्रीय सरकार द्वारा नामिनिदर्ç ट िकया जाने वाला एक ऐसा नैदािनक मनोिवज्ञानी, िजसके पास उक् त 

क्षेत्र मɅ कम से कम पंद्रह वषर् का अनुभव हो – सदè य ; 

(ठ) केÛ द्रीय सरकार द्वारा नामिनिदर्ç ट िकए जाने वाली एक मानिसक è वाè Ø य नसर् िजसके पास उक् त क्षते्र मɅ 
कम से कम पंद्रह वषर् का अनुभव हो – सदè य ; 

(ड) केÛ द्रीय सरकार द्वारा नामिनिदर्ç ट िकए जाने वाले दो ऐसे å यक् ित, जो ऐसे å यक् ितयɉ के प्रितिनिध हɉ जो 
मानिसक Ǿग् ण हɇ या रहे थे – सदè य ; 

(ढ) केÛ द्रीय सरकार द्वारा नामिनिदर्ç ट िकए जाने वाले मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ितयɉ की देख-रेख 

कतार्ओं का प्रितिनिध× व करने वाले या देख-रेख कतार्ओं का प्रितिनिध× व करने वाले संगठनɉ के दो å यक् ित – सदè य ; 



(ण) केÛ द्रीय सरकार द्वारा नामिनिदर्ç ट िकए जाने वाले ऐसे गैर-सरकारी संगठनɉ का, जो मानिसक Ǿग् णता 
से ग्रè त å यक् ितयɉ को सेवाएं उपलÞध करवाते है, प्रितिनिध× व करने वाले दो å यक् ित – सदè य ; 

(त) मानिसक è वाè Ø य से सुसंगत क्षेत्रɉ का प्रितिनिध× व करने वाले दो å यक् ित, यिद आवæ यक समझे जाएं । 
 (2) केÛ द्रीय सरकार द्वारा उपधारा (1) के खंड (ज) से खंड (त) मɅ िनिदर्ç ट सदè यɉ को ऐसी रीित मɅ नामिनिदर्ç ट िकया 
जाएगा, जो िविहत की जाएं । 
 35. अÚ यक्ष और सदè यɉ की पदाविध, वेतन और भ× ते – (1) धारा 34 की उपधारा (1) के खंड (ज) से खंड (त) मɅ 
िनिदर्ç ट केÛ द्रीय प्रािधकरण के सदè य नामिनदȶशन की तारीख से तीन वषर् की अविध के िलए उस Ǿप मɅ पद धारण करɅगे और 
पुनिनर्युक् ित के पात्र हɉगे : 

 परंतु कोई सदè य स× तर वषर् की आयु प्राÜ त करने के पæ चात ्उस Ǿप मɅ पद धारण नहीं करेगा । 
 (2) प्रािधकरण का अÚ यक्ष और अÛ य पदेन सदè य, यथाè िथित, ऐसे अÚ यक्ष या सदè य के Ǿप मɅ इस शतर् पर पद 

धारण करɅगे िजसके आधार पर उÛ हɅ नामिनिदर्ç ट िकया गया है । 
 (3) अÚ यक्ष और अÛ य सदè यɉ को संदेय वेतन और भ× ते तथा उनकी सेवा के अÛ य िनबंधन और शतɏ वे हɉगी, जो 
िविहत की जाएं । 
 36. × यागपत्र – केÛ द्रीय प्रािधकरण का कोई सदè य केÛ द्रीय सरकार को संबोिधत अपने हè ताक्षर से िलिखत सूचना 
द्वारा अपना पद × याग सकेगा : 
 परंतु कोई सदè य, जब तक उसे केÛ द्रीय सरकार द्वारा अिवलà ब पद× याग करने के िलए अनुज्ञात नहीं िकया जाता है, 

ऐसी सचूना की प्राÜ ित की तारीख से तीन मास के अवसान तक या उसके उ× तरािधकारी के Ǿप मɅ सà यक् Ǿप से िनयुक् त 

å यक् ित के पदग्रहण िकए जाने तक या उसकी पदाविध के अवसान तक, इनमɅ से जो भी पूवर्तर हो, पद धारण करता रहेगा । 
 37. िरक् ितयɉ का भरा जाना – केÛ द्रीय सरकार, िरक् ित को भरने के िलए प्रािधकरण के िकसी सदè य की म×ृ यु, 

पद× याग या हटाए जाने के कारण िकसी िरक् ित होने की तारीख से दो मास के भीतर और उस प्रािधकरण के िकसी सदè य की 
अिधविषर्ता या पदाविध पूरी होने के तीन मास पूवर् नामिनदȶशन करेगी । 
 38. िरक् ितयɉ, आिद से केÛ द्रीय प्रािधकरण की कायर्वािहयɉ का अिविधमाÛ य न होना – केÛ द्रीय प्रािधकरण का कोई 

कायर् या कायर्वाही केवल इस कारण से अिविधमाÛ य नहीं होगी िक, -- 

  (क) प्रािधकरण मɅ कोई िरक् ित है, या उसके गठन मɅ कोई त्रुिट है ; या 
  (ख) प्रािधकरण के सदè य के Ǿप मɅ िकसी å यक् ित की िनयुक् ित मɅ कोई त्रुिट है ; या  

 (ग) प्रािधकरण की प्रिक्रया मɅ कोई ऐसी अिनयिमतता है, जो मामले के गुणागुण पर प्रभाव नहीं डालती है । 
39. कितपय मामलɉ मɅ बैठकɉ मɅ सदè यɉ का भाग न लेना – कोई सदè य, िजसका केÛ द्रीय प्रािधकरण की िकसी बैठक 

मɅ िवचार के िलए आने वाले िकसी िवषय मɅ उसका कोई प्र× यक्ष या अप्र× यक्ष िहत हो, चाहे वह धनीय हो या अÛ यथा, सुसंगत 

पिरè िथतयɉ के उसकी जानकारी मɅ आने के पæ चात ्यथासंभव शीघ्र, ऐसी बैठक मɅ अपने िहतɉ की प्रकृित को प्रकट करेगा और 
ऐसा प्रकटन केÛ द्रीय प्रािधकरण की कायर्वािहयɉ मɅ अिभिलिखत िकया जाएगा और वह सदè य उस िवषय के संबंध मɅ 
प्रािधकरण के िकसी िवचार-िवमशर् या िविनæ चय मɅ भाग नहीं लेगा । 
 40. केÛ द्रीय प्रािधकरण के अिधकारी और अÛ य कमर्चारी – (1) केÛ द्रीय सरकार द्वारा िनयुक् त िकया जाने वाला 
प्रािधकरण का एक ऐसा मुख् य कायर्पालक अिधकारी होगा जो भारत सरकार मɅ िनदेशक की पंक् ित से नीचे का न हो । 
 (2) प्रािधकरण, केÛ द्रीय सरकार के अनुमोदन से, केÛ द्रीय प्रािधकरण द्वारा उसके कतर्å यɉ के िनवर्हन मɅ अपेिक्षत अÛ य 

अिधकािरयɉ और कमर्चािरयɉ की संख् या, प्रकृित और प्रवगर् अवधािरत कर सकेगा । 



 (3) केÛ द्रीय प्रािधकरण के मुख् य कायर्पालक अिधकारी और अÛ य अिधकािरयɉ तथा कमर्चािरयɉ को सदेंय वेतन और 
भ× ते तथा उनकी सेवा के अÛ य िनबंधन और शतɏ (िजसके अंतगर्त अहर्ताएं, अनुभव और िनयुक् ित की रीित भी है) वे हɉगी, जो 
केÛ द्रीय सरकार के अनुमोदन से िविनयमɉ द्वारा िविनिदर्ç ट की जाएं । 
 41. केÛ द्रीय प्रािधकरण के मुख् य कायर्पालक अिधकारी के कृ× य – (1) मुख् य कायर्पालक अिधकारी केÛ द्रीय प्रािधकरण 

का िविधक प्रितिनिध होगा और वह – 

  (क) केÛ द्रीय प्रािधकरण के िदन-प्रितिदन का प्रशासन ; 

  (ख) केÛ द्रीय प्रािधकरण द्वारा अंगीकृत कायर् संबंधी कायर्क्रमɉ और िविनæ चयɉ के कायार्Û वयन ; 

  (ग) केÛ द्रीय प्रािधकरण के कायर् संबंधी कायर्क्रमɉ के िलए प्रè ताव लेखबद्ध करने ; 

  (घ) केÛ द्रीय प्रािधकरण के राजè व और å यय का िववरण तैयार करने तथा बजट का िनç पादन करने, 

के िलए उ× तरदायी होगा । 
 (2) मुख् य कायर्पालक अिधकारी, प्र× येक वषर् केÛ द्रीय प्रािधकरण को अनुमोदन के िलए – 

(क) पूवर्वषर् मɅ केÛ द्रीय प्रािधकरण के सभी िक्रयाकलापɉ को सà िमिलत करते हुए एक साधारण िरपोटर् ; 
(ख) कायर् के कायर्क्रम ; 

(ग) पूवर्वषर् के वािषर्क लेखे ; और  
(घ) आगामी वषर् के िलए बजट, 

प्रè तु करेगा । 
 (3) मुख् य कायर्पालक अिधकारी केÛ द्रीय प्रािधकारी के अिधकािरयɉ और अÛ य कमर्चािरयɉ पर प्रशासिनक िनयंत्रण 

रखेगा ।  
 42. केÛ द्रीय प्रािधकरण की आè ितयɉ, दािय× वɉ का अंतरण – केÛ द्रीय प्रािधकरण की è थापना पर, -- 

(क) मानिसक è वाè Ø य अिधिनयम, 1987 (1987 का 14) की धारा 3 की उपधारा (1) के अधीन गिठत 

मानिसक è वाè Ø य सेवाओं के िलए केÛ द्रीय प्रािधकरण की सभी आè ितयां और दािय× व केÛ द्रीय प्रािधकरण को 
अंतिरत और उसमɅ िनिहत हो जाएंगे । 

è पç टीकरण – मानिसक è वाè Ø य सेवाओं के िलए ऐसे केÛ द्रीय प्रािधकरण की आè ितयɉ मɅ सभी अिधकारɉ 
और शक् ितयɉ तथा सभी सà प× ितयɉ को, चाहे जंगम हɉ या è थावर, िजनके अंतगर्त िविशç टतया, ऐसी सà प× ितयɉ मɅ 
के या उनसे उद्भतू, जो ऐसे भारतीय िविशç ट पहचान प्रािधकरण के कÞ जे मɅ हɇ, नगद अितशेष, जमा और अÛ य सभी 
िहत और अिधकार, उनसे संबंिधत सभी लेखा पुè तकɅ  और अÛ य दè तावेज भी हɇ, सà िमिलत समझा जाएगा ; और 
दािय× वɉ मɅ सभी ऋणɉ, िकसी भी प्रकार के दािय× वɉ और बाÚ यताओं को सà िमिलत समझा जाएगा ; 

(ख) खंड (क) के उपबंधɉ पर प्रितकूल प्रभाव डाले िबना उस िदन के ठीक पूवर् मानिसक è वाè Ø य सेवाओं के 

िलए ऐसे केÛ द्रीय प्रािधकरण द्वारा, उसके साथ या उसके िलए मानिसक è वाè Ø य सेवाओं के िलए उक् त केÛ द्रीय 

प्रािधकरण के प्रयोजन के िलए या उसके साथ-साथ संबंध मɅ नामाकंन के दौरान संगहृीत सभी आंकड़ ेऔर जानकारी, 
िकए गए अिधप्रमाणन के सभी Þ यौरे, उपगत ऋण, बाÚ यताएं और दािय× व, की गई सभी संिवदाएं तथा ऐसे सभी 
िवषय और बातɅ, िजÛ हɅ िकए जाने हेतु वह वचनबद्ध है, केÛ द्रीय प्रािधकरण द्वारा उपगत, उसके साथ या उसके िलए की 
गई, या िकए जाने हेतु उसके द्वारा वचनबद्ध होना समझी जाएंगी ;  

(ग) उस िदन से ठीक पूवर् मानिसक è वाè Ø य सेवाओं के िलए केÛ द्रीय प्रािधकरण को शोÚ य सभी धनरािशया ं
केÛ द्रीय प्रािधकरण को शोÚ य समझी जाएंगी ; और 



(घ) उस िदन से ठीक पूवर् मानिसक è वाè Ø य सेवाओं के िलए ऐसे केÛ द्रीय प्रािधकरण द्वारा या उसके िवǾद्ध 

संè िथत िकए जाने है, सभी वाद और अÛ य िविधक कायर्वािहयां, केÛ द्रीय प्रािधकरण द्वारा या उसके िवǾद्ध जारी रखी 
जा सकɅ गी या सèं िथत की जा सकɅ गी । 

 43. केÛ द्रीय प्रािधकरण के कृ× य – (1) केÛ द्रीय प्रािधकरण –  

(क) केÛ द्रीय सरकार के िनयंत्रणाधीन सभी मानिसक è वाè Ø य è थापनो को रिजè टर करेगा और रिजè ट्रीकृत 

è थापनɉ के सभी राÏ य मानिसक è वाèØ य प्रािधकरणɉ द्वारा उपलÞ ध कराई गई जानकारी के आधार पर देश मɅ के सभी 
मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ का एक रिजè टर रखेगा और उसे अद्यतन बनाएगा तथा ऐसे è थापनɉ के िकसी रिजè टर 
को प्रकािशत करेगा (िजसके अंतगर्त इंटरनेट पर ऑनलाइन प्रकाशन भी है) ; 

(ख) केÛ द्रीय सरकार के अधीन िविभÛ न प्रकारɉ के मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ के िलए क् वािलटी और सेवा 
उपबंध सÛ िनयम िवकिसत करेगा ; 

(ग) केÛ द्रीय सरकार के अधीन सभी मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ का अधीक्षण करेगा और सेवाओं के उपबंध 

मɅ किमयɉ के बारे मɅ िशकायतɅ प्राÜ त करेगा ; 
(घ) इस अिधिनयम के प्रयोजन के िलए मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितकɉ के Ǿप मɅ कायर् करने के िलए 

रिजè ट्रीकृत å यक् ितयɉ के सभी राÏ य प्रािधकरणɉ द्वारा उपलÞ ध कराई गई जानकारी पर आधािरत नैदािनक 

मनोवैज्ञािनकɉ, मानिसक è वाè Ø य नसɟ और मनæ िचिक× सीय सामािजक कायर्कतार्ओं का एक राç ट्रीय रिजè टर रखेगा 
तथा ऐसे रिजè ट्रीकृत मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितकɉ की सूची प्रकािशत करेगा (िजसके अंतगर्त इंटरनेट पर ऑनलाइन 

प्रकाशन भी है) ; 

(ङ) इस अिधिनयम के उपबंधɉ और उनके िक्रयाÛ वयन के बारे मɅ िविध प्रवतर्न पदधािरयɉ, मानिसक 

è वाè Ø य व×ृ ितकɉ और अÛ य è वाè Ø य व×ृ ितकɉ सिहत सभी å यक् ितयɉ को प्रिशिक्षत करेगा ; 
(च) केÛ द्रीय सरकार को मानिसक è वाè Ø य देख-रेख और सेवाओं से संबंिधत सभी िवषयɉ पर सलाह देगा ; 
(छ) मानिसक è वाè Ø य से संबंिधत िवषयɉ के संबंध मɅ ऐसे अÛ य कृ× यɉ का िनवर्हन करेगा िजनका केÛ द्रीय 

सरकार िविनæ चय करे : 
 परंतु इस अिधिनयम के प्रारंभ से पूवर्, मानिसक è वाè Ø य अिधिनयम, 1987 (1987 का 14) या त× समय प्रव×ृ त िकसी 
अÛ य िविध के अधीन रिजè ट्रीकृत केÛ द्रीय सरकार के िनयंत्रणाधीन मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ को इस अिधिनयम के उपबंधɉ 
के अधीन रिजè ट्रीकृत हुआ समझा जाएगा और ऐसे रिजè ट्रीकरण की प्रित केÛ द्रीय प्रािधकरण को दी जाएगी । 
 (2) इस धारा के अधीन मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ के रिजè ट्रीकरण की प्रिक्रया (िजसके अंतगर्त ऐसे रिजè ट्रीकरण के 

िलए उद्गहृीत की जाने वाली फीस भी है) वह होगी जो केÛ द्रीय सरकार द्वारा िविहत की जाए । 
 44. केÛ द्रीय प्रािधकरण की बैठकɅ  –(1) केÛ द्रीय प्रािधकरण की बैठक (वषर् मɅ कम से कम दो बार) ऐसे समय और è थानɉ 
पर होगी तथा बैठकɉ मɅ कारबार के संå यवहार के संबंध मɅ (िजसके अंतगर्त ऐसी बैठक की गणपूित र् भी है) प्रिक्रया के ऐसे िनयमɉ 
का पालन करेगा जो केÛ द्रीय सरकार द्वारा बनाए गए िविनयमɉ द्वारा िविनिदर्ç ट िकए जाएं । 
 (2) यिद अÚ यक्ष, िकसी कारण से, केÛ द्रीय प्रािधकरण की िकसी बैठक मɅ उपè Ø ितत होने मɅ असमथर् है तो Ï येç ठतम ्

सदè य प्रािधकरण की बैठक की अÚ यक्षता करेगा । 
 (3) प्रािधकरण की िकसी बैठक मɅ उसके समक्ष आने वाले सभी प्रæ नɉ का िविनæ चय उपè िथत सदè यɉ के बहुमत द्वारा 
िकया जाएगा तथा मतɉ के बराबर होने की दशा मɅ अÚ यक्ष या उसकी अनुपè िथित मɅ अÚ यक्षता करने वाले सदè य का िद्वतीय या 
िनणार्यक मत होगा । 
 (4) केÛ द्रीय प्रािधकरण के सभी िविनæ चय अÚ यक्ष या केÛ द्रीय प्रािधकरण द्वारा इस िनिम× त प्रािधकृत िकसी अÛ य 

सदè य के हè ताक्षर द्वारा अिधप्रमािणत हɉगे । 



 (5) यिद कोई सदè य जो िकसी कंपनी का िनदेशक है और उसके ऐसे िनदेशक के Ǿप मɅ केÛ द्रीय प्रािधकरण की िकसी 
बैठक मɅ िवचार के िलए आने वाले िकसी िवषय मɅ कोई प्र× यक्ष या अप्र× यक्ष धनीय िहत है तो वह सुसंगत पिरè िथितयɉ के 

उसकी जानकारी मɅ आने के पæ चात ्यथासंभव शीघ्र, ऐसी बैठक मɅ अपने िहत की प्रकृित को प्रकट करेगा और ऐसे प्रकटन को 
केÛ द्रीय प्रािधकरण की कायर्वािहयɉ मɅ अिभिलिखत िकया जाएगा और वह सदè य उक् त िवषय के संबंध मɅ प्रािधकरण के िकसी 
िवचार-िवमशर् या िविनæ चय मɅ भाग नहीं लेगा । 



अÚ याय 8 

राÏ य मानिसक è वाè Ø य प्रािधकरण  

 45. राÏ य मानिसक è वाè Ø य प्रािधकरण की è थापना – प्र× येक राÏ य सरकार, उस तारीख से, िजसको इस अिधिनयम 

को राç ट्रपित की अनुमित प्राÜ त होती है, नौ मास की अविध के भीतर अिधसूचना द्वारा, इस अिधिनयम के प्रयोजनɉ के िलए 

“राÏ य मानिसक è वाè Ø य प्रािधकरण” नाम से ज्ञात एक प्रािधकरण की è थापना करेगी । 
 46. राÏ य प्रािधकरण की संरचना – (1) राÏ य प्रािधकरण िनà निलिखत अÚ यक्ष और सदè यɉ से िमलकर   बनेगा, -- 
  (क) राÏ य सरकार के è वाè Ø य िवभाग का सिचव या प्रधान सिचव – पदेन अÚ यक्ष ; 

 (ख) राÏ य सरकार के è वाè Ø य िवभाग मɅ मानिसक è वाè Ø य का भारसाधक सयुंक् त सिचव – पदेन सदè य ; 

 (ग) è वाè Ø य सेवाएं या आयुिवर्ज्ञान िशक्षा का िनदेशक – पदेन सदè य ; 

 (घ) राÏ य सरकार के सामािजक कã याण िवभाग का संयुक् त सिचव – पदेन सदè य ; 

 (ङ) राÏ य सरकार के सुसंगत मंत्रालयɉ या िवभागɉ से ऐसे अÛ य पदेन प्रितिनिध ; 

 (च) राÏ य सरकार द्वारा नामिनिदर्ç ट िकया जाने वाला राÏ य मɅ के िकसी मानिसक अè पताल का प्रमुख या 
िकसी सरकारी आयुिवर्ज्ञान महािवद्यालय  के मनæ िचिक× सा िवज्ञान का िवभागाÚ यक्ष – सदè य ;  

 (छ) राÏ य सरकार द्वारा नामिनिदर्ç ट िकया जाने वाला ख् याितप्राÜ त राÏ य का एक मनæ िचिक× सक जो 
सरकारी सेवा मɅ नहीं हो – सदè य ; 

 (ज) राÏ य सरकार द्वारा नामिनिदर्ç ट िकया जाने वाला धारा 2 की उपधारा (1) के खंड (थ) की मद (iii) मɅ 
यथा पिरभािषत एक ऐसा मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक िजसके पास उस क्षेत्र मɅ कम से कम पंद्रह वषर् का अनुभव हो – 

सदè य ; 

 (झ) राÏ य सरकार द्वारा नामिनिदर्ç ट िकया जाने वाला एक ऐसा मनæ िचिक× सीय सामािजक कायर्कतार् 
िजसके पास उस क्षेत्र मɅ कम से कम पंद्रह वषर् का अनुभव हो – सदè य ; 

 (ञ) राÏ य सरकार द्वारा नामिनिदर्ç ट िकया जाने वाला एक ऐसा नैदािनक मनोिवज्ञानी िजसके पास उस क्षते्र 

का कम से कम पंद्रह वषर् का अनुभव हो – सदè य ; 

 (ट) राÏ य सरकार द्वारा नामिनिदर्ç ट की जाने वाली एक मानिसक è वाè Ø य नसर्, िजसके पास उस क्षेत्र मɅ कम 

से कम पंद्रह वषर् का अनुभव हो – सदè य ; 

 (ठ) राÏ य सरकार द्वारा नामिनिदर्ç ट िकए जाने वाले दो ऐसे å यक् ित, जो ऐसे å यक् ितयɉ के प्रितिनिध हɉ जो 
मानिसक Ǿग् ण हɇ या रहे थे – सदè य ; 

 (ड) राÏ य सरकार द्वारा नामिनिदर्ç ट िकए जाने वाले मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ितयɉ की देख-रेख 

कतार्ओं का प्रितिनिध× व करने वाले या देख-रेख कतार्ओं का प्रितिनिध× व करने वाले संगठनɉ के दो å यक् ित – सदè य ; 

 (ढ) राÏ य सरकार द्वारा नामिनिदर्ç ट िकए जाने वाले ऐसे गैर – सरकारी संगठनɉ का जो मानिसक Ǿग् णता से 

ग्रè त å यक् ितयɉ को सेवाएं उपलÞ ध कराते हɇ, प्रितिनिध× व करने वाले दो å यक् ित – सदè य । 
 (2) राÏ य सरकार, द्वारा उपधारा (1) के खंड (ङ) से खंड (ढ) मɅ िनिदर्ç ट सदè यɉ को ऐसी रीित मɅ नामिनिदर्ç ट िकया 
जाएगा, जो िविहत की जाए । 
 47. अÚ यक्ष और अÛ य सदè यɉ की पदाविध, वेतन और भ× ते – (1) धारा 46 की उपधारा (1) के खंड (ङ) से खंड (ढ) मɅ 
िनिदर्ç ट राÏ य प्रािधकरण के सदè य नामिनदȶशन की तारीख से तीन वषर् की अविध के िलए उस Ǿप मɅ पद धारण करɅगे और 
पुनिनर्युक् ित के पात्र हɉगे : 



 परंतु कोई सदè य स× तर वषर् की आयु प्राÜ त करने के पæ चात ्उस Ǿप मɅ पद धारण नहीं करेगा । 
 (2) राÏ य प्रािधकरण का अÚ यक्ष और अÛ य पदेन सदè य, यथाè िथित, ऐसे अÚ यक्ष या सदè य के Ǿप मɅ इस शतर् पर 
पद धारण करɅगे िजसके आधार पर उसे नामिनिदर्ç ट िकया गया है  । 
 (3) अÚ यक्ष और अÛ य सदè यɉ को संदेय वेतन और भ× ते तथा सेवा के अÛ य िनबंधन और शतɏ वे होगी, जो िविहत की 
जाएं । 
 48. × यागपत्र – राÏ य प्रािधकरण का कोई सदè य, राÏ य सरकार को संबोिधत अपने हè ताक्षर से िलिखत सूचना द्वारा, 
अपना पद × याग सकेगा : 
 परंतु कोई सदè य, जब तक उसे राÏ य सरकार द्वारा अिवलà ब पद× याग करने के िलए अनुज्ञात नहीं िकया जाता है, 

ऐसी सचूना की प्राÜ ित की तारीख से तीन मास के अवसान तक या उसके उ× तरािधकारी के Ǿप मɅ सà यक् Ǿप से िनयुक् त 

å यक् ित के पदग्रहण िकए जाने तक या उसकी पदाविध के अवसान तक, इनमɅ से जो भी पूवर्तर हो, पद धारण करता रहेगा । 
 49. िरक् ितयɉ का भरा जाना – राÏ य सरकार, िरक् ित को भरने के िलए, राÏ य प्रािधकरण के िकसी सदè य की म×ृ यु, 

पद× याग या हटाए जाने के कारण िकसी िरक् ित के होने की तारीख से दो मास के भीतर और उस प्रािधकरण के िकसी सदè य की 
अिधविषर्ता या पदाविध पूरी होने के तीन मास पूवर् नामिनदȶशन कर सकेगी । 
 50. िरक् ितयɉ, आिद से राÏ य प्रािधकरण की कायर्वािहयɉ का अिविधमाÛ य न होना  -- राÏ य प्रािधकरण का कोई कायर् 
या कायर्वाही केवल इस कारण से िक, -- 

  (क) राÏ य प्रािधकरण मɅ कोई िरक् ित है या उसके गठन मɅ कोई त्रिुट है ; या 
  (ख) राÏ य प्रािधकरण के सदè य के Ǿप मɅ å यक् ित की िनयुक् ित मɅ कोई त्रुिट है ; या 

 (ग) प्रािधकरण की प्रिक्रया मɅ कोई अिनयिमतता है, जो मामले के गुणागुण पर प्रभाव नहीं डालती है,  

अिविधमाÛ य नहीं होगी । 
 51. कितपय मामलɉ मɅ बैठकɉ मɅ सदè य का भाग न लेना – कोई सदè य, िजसका राÏ य प्रािधकरण की िकसी बैठक मɅ 
िवचार के िलए आने वाले िकसी िवषय मɅ उसका कोई प्र× यक्ष या अप्र× यक्ष िहत हो, चाहे वह धनीय हो या अÛ यथा, सुसंगत 

पिरè िथितयां उसकी जानकारी मɅ आने के पæ चात ्यथासंभव शीघ्र ऐसी बैठक मɅ अपने िहतɉ की प्रकृित को प्रकट करेगा और ऐसा 
प्रकटन राÏ य प्रािधकरण की कायर्वािहयɉ मɅ अिभिलिखत िकया जाएगा और वह सदè य उस िवषय के संबंध मɅ राÏ य प्रािधकरण 

के िकसी िवचार-िवमशर् या िविनæ चय मɅ भाग नहीं लेगा । 
 52. राÏ य प्रािधकरण के अिधकारी और अÛ य कमर्चारी – (1) राÏ य सरकार द्वारा िनयुक् त िकया जाने वाला राÏ य 

प्रािधकरण का एक ऐसा मुख् य कायर्पालक अिधकारी होगा जो राÏ य सरकार के उप सिचव की पंक् ित से नीचे का न हो । 
 (2) राÏ य प्रािधकरण, राÏ य सरकार के अनुमोदन से, राÏ य प्रािधकरण द्वारा उसके कतर्å यɉ के िनवर्हन मɅ अपेिक्षत 

अÛ य अिधकािरयɉ और कमर्चािरयɉ की संख् या, प्रकृित और प्रवगर् अवधािरत कर सकेगा । 
 (3) राÏ य प्रािधकरण के मुख् य कायर्पालक अिधकारी और अÛ य अिधकािरयɉ तथा कमर्चािरयɉ को संदेय वेतन और 
भ× ते तथा उनकी सेवा के अÛ य िनबंधन और शतɏ (िजसके अंतगर्त अहर्ताएं, अनुभव और िनयुक् ित की रीित भी हɇ) वे हɉगी, जो 
राÏ य सरकार के अनुमोदन से िविनयमɉ द्वारा िविनिदर्ç ट की जाएं । 
 53. राÏ य प्रािधकरण के मुख् य कायर्पालक अिधकारी के कृ× य – (1) मुख् य कायर्पालक अिधकारी राÏ य प्रािधकरण का 
िविधक प्रितिनिध होगा और वह – 

  (क) राÏ य प्रािधकरण के िदन-प्रितिदन के प्रशासन ; 

  (ख) राÏ य प्रािधकरण द्वारा अंगीकृत कायर् संबंधी कायर्क्रमɉ और िविनæ चयɉ के कायार्Û वयन ; 

  (ग) राÏ य प्रािधकरण के कायर् सबंंधी कायर्क्रमɉ के प्रè ताव को लेखबद्ध करने ; 



 (घ) राÏ य प्रािधकरण के राजè व और å यय का िववरण तैयार करने और बजट का िनç पादन करने, के िलए 

उ× तरदायी होगा । 
(2) मुख् य कायर्पालक अिधकारी, प्र× येक वषर् राÏ य प्रािधकरण को अनुमोदन के िलए, -- 

 (क) पूवर्वषर् मɅ प्रािधकरण के सभी िक्रयाकलापɉ को सà िमिलत करते हुए एक साधारण िरपोटर् ; 
 (ख) कायर् के कायर्क्रम ; 

 (ग) पूवर्वषर् के वािषर्क लेखे; और  
 (घ) आगामी वषर् के िलए बजट,  

प्रè तुत करेगा । 
 (3) मुख् य कायर्पालक अिधकारी, राÏ य प्रािधकरण के अिधकािरयɉ और अÛ य कमर्चािरयɉ पर प्रशासिनक िनयंत्रण 

रखेगा । 
 54. राÏ य प्रािधकरण की आè ितयɉ, दािय× वɉ का अंतरण – राÏ य प्रािधकरण की è थापना से ही – 

(क) मानिसक è वाè Ø य अिधिनयम, 1987  (1987 का 14) की धारा 4 की उपधारा (1) के अधीन गिठत 

मानिसक è वाè Ø य सेवाओं के िलए राÏ य प्रािधकरण की आè ितयां और दािय× व राÏ य प्रािधकरण को अंतिरत और 
उसमɅ िनिहत हो जाएंगे । 

è पç टीकरण – मानिसक è वाè Ø य सेवाओं के िलए ऐसे राÏ य प्रािधकरण की आè ितयɉ मɅ सभी अिधकारɉ 
और शक् ितयɉ तथा सभी सà प× ितयɉ को, चाहे जंगम हɉ या è थावर, िजनके अÛ तगर्त िविशç टतया, ऐसी सà प× ितयɉ मɅ 
के या उनसे उद्भतू, जो मानिसक è वाè Ø य सेवाओं के िलए ऐसे राÏ य प्रािधकरण के कÞ जे मɅ हɇ, नकद अितशषे, जमा 
और अÛ य सभी िहत और अिधकार, उनसे सबंंिधत सभी लेखा पुè तकɅ  और अÛ य दè तावेज भी हɇ, सà िमिलत समझा 
जाएगा ; और दािय× वɉ मɅ सभी ऋणɉ, िकसी भी प्रकार के दािय× वɉ और बाÚ यताओं को सà िमिलत समझा जाएगा ; 

(ख) खंड (क) के उपबंधɉ पर प्रितकूल प्रभाव डाले िबना, उस िदन के ठीक पूवर् मानिसक è वाè Ø य सेवाओं के 

िलए ऐसे राÏ य प्रािधकरण द्वारा, उसके साथ या उसके िलए मानिसक è वाè Ø य सेवाओं के िलए उक् त राÏ य प्रािधकरण 

के प्रयोजन के िलए या उसके सबंंध मɅ नामाकंन के दौरान संगहृीत सभी आंकड़ ेऔर जानकारी िकए गए अिधप्रमाणन 

के सभी Þ यौरे, उपगत ऋण बाÚ यताएं और दािय× व, की गई सभी संिवदाएं तथा ऐसे सभी िवषय और बातɅ िजÛ हɅ िकए 

जाने हेतु वह वचनबद्ध है, राÏ य प्रािधकरण द्वारा उपगत, उसके साथ या उसके िलए की गई, या िकए जाने हेतु वचनबद्ध 

होना समझी जाएंगी ;  
(ग) उस िदन से ठीक पूवर् मानिसक è वाè Ø य सेवाओं के िलए राÏ य प्रािधकरण को शोÚ य सभी रािशयां राÏ य 

प्रािधकरण को शोÚ य समझी जाएंगी ; और 

(घ) उस िदन से ठीक पूवर् मानिसक è वाè Ø य सेवाओं के िलए ऐसे राÏ य प्रािधकरण द्वारा या उसके िवǾद्ध 

संè िथत या जा संè िथत की जानी हɇ, सभी वाद और अÛ य िविधक कायर्वािहयां, राÏ य प्रािधकरण द्वारा या उसके िवǾद्ध 

जारी रखी जा सकɅ गी या सèं िथत की जा सकɅ गी । 
 55. राÏ य प्रािधकरण की कृ× य –(1) राÏ य प्रािधकरण – 

(क) धारा 43 मɅ िनिदर्ç ट मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ के िसवाय राÏ य मɅ के सभी मानिसक è वाè Ø य 

è थापनɉ को रिजè टर करेगा और ऐसे è थापनɉ के रिजè टर बनाए रखेगा और उसे प्रकािशत करेगा (िजसके अंतगर्त 

इंटरनेट पर आनलाइन प्रकाशन भी है) ; 

(ख) राÏ य मɅ के िविभÛ न प्रकारɉ के मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ के िलए क् वािलटी और सेवा के उपबंध 

सÛ िनयम िवकिसत करेगा ; 



(ग) राÏ य मɅ के सभी मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ का अधीक्षण और सेवाओं के उपबंधɉ मɅ किमयɉ के बारे मɅ 
िशकायतɅ प्राÜ त करेगा ; 

(घ) राÏ य मɅ मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितकɉ के Ǿप मɅ कायर् करने के िलए नैदािनक मनोवैज्ञािनकɉ, मानिसक 

è वाè Ø य नसɟ और मनæ िचिक× सीय सामािजक कायर्कतार्ओं को रिजè टर करेगा और ऐसे रिजè ट्रीकृत मानिसक 

è वाè Ø य व×ृ ितकɉ की सचूी, ऐसी रीित मɅ प्रकािशत करेगा जो राÏ य प्रािधकरण द्वारा िविनयमɉ द्वारा िविनिदर्ç ट की जाए 

; 

(ङ) इस अिधिनयम के उपबंधɉ और उनके िक्रयाÛ वयन के बारे मɅ िविधक प्रवतर्न पदधािरयɉ, मानिसक 

è वाè Ø य व×ृ ितकɉ और अÛ य è वाè Ø य व×ृ ितकɉ सिहत सभी सुसंगत å यक् ितयɉ को प्रिशिक्षत करेगा ; 
(च) मानिसक è वाè Ø य से सबंंिधत िवषयɉ के संबंध मɅ ऐसे अÛ य कृ× यɉ का, िजनका राÏ य सरकार 

िविनæ चय करे, िनवर्हन करेगा : 
 परंतु इस अिधिनयम के प्रारंभ से पूवर्, मानिसक è वाè Ø य अिधिनयम, 1987 (1987 का 14) या त× समय प्रव×ृ त िकसी 
अÛ य िविध के अधीन रिजè ट्रीकृत राÏ य मɅ के मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ को (उनको छोड़कर जो धारा 43 मɅ िनिदर्ç ट हɇ) इस 

अिधिनयम के उपबंधɉ के अधीन रिजè ट्रीकृत हुआ समझा जाएगा और ऐसे रिजè ट्रीकरण की प्रित राÏ य प्रािधकरण को दी 
जाएगी । 
 (2) इस धारा के अधीन मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ के रिजè ट्रीकरण की प्रिक्रया (िजसके अÛ तगर्त ऐसे रिजè ट्रीकरण 

के िलए उद्गहृीत फीस भी है) वह होगी जो राÏ य सरकार द्वारा िविहत की जाए । 
 56. राÏ य प्रािधकरण की बैठकɅ  – (1) राÏ य प्रािधकरण की बैठक (एक वषर् मɅ कम से कम चार बार) ऐसे समय और 
è थानɉ पर होगी और अपनी बैठकɉ मɅ कारबार के संå यवहार के संबंध मɅ (िजसके अंतगर्त ऐसी बैठकɉ की गणपूित र् भी है) प्रिक्रया 
के ऐसे िनयमɉ का पालन करेगा जो राÏ य प्रािधकरण द्वारा बनाए गए िविनयमɉ द्वारा िविनिदर्ç ट िकए जाएं । 
 (2) यिद अÚ यक्ष, िकसी कारण से, राÏ य प्रािधकरण की िकसी बैठक मɅ उपè िथित होने मɅ असमथर् है, तो Ï येç ठतम ्

सदè य प्रािधकरण की बैठक की अÚ यक्षता करेगा । 
 (3) राÏ य प्रािधकरण की िकसी बैठक मɅ उनके समक्ष आने वाले सभी प्रæ नɉ का िविनæ चय उपè िथत सदè यɉ के बहुमत 

से िकया जाएगा और मतɉ के बराबर होने की दशा मɅ, अÚ यक्ष का या उसकी अनुपè िथित मɅ अÚ यक्षता करने वाले सदè य का 
िद्वतीय या िनणार्यक मत होगा । 
 (4) राÏ य प्रािधकरण के सभी िविनæ चय अÚ यक्ष या राÏ य प्रािधकरण द्वारा इस िनिम× त प्रािधकृत िकसी अÛ य सदè य 

के हè ताक्षर द्वारा अिधप्रमािणत हɉगे । 
 (5) यिद कोई सदè य, जो िकसी कंपनी का िनदेशक है और उसके ऐसे िनदेशक के Ǿप मɅ राÏ य प्रािधकरण की बैठक मɅ 
िवचार के िलए आने वाले िकसी िवषय मɅ कोई प्र× यक्ष या अप्र× यक्ष धनीय िहत है तो वह सुसंगत पिरè िथितयɉ के उसकी 
जानकारी मɅ आने के पæ चात ्यथासंभव शीघ्र ऐसी बैठक मɅ अपने िहत की प्रकृित को प्रकट करेगा और ऐसे प्रकटन को 
प्रािधकरण की कायर्वािहयɉ मɅ अिभिलिखत िकया जाएगा और वह सदè य उस िवषय के संबंध मɅ राÏ य प्रािधकरण के िकसी 
िवचार-िवमशर् या िविनæ चय मɅ भाग नहीं लेगा ।  

अÚ याय 9 

िव× त, लेखा और सपंरीक्षा 
 57. केÛ द्रीय सरकार द्वारा केÛ द्रीय प्रािधकरण को अनुदान – केÛ द्रीय सरकार, ससंद द्वारा इस िनिम× त िविध द्वारा, िकए 

गए सà यक् िविनयोग के पæ चात,् केÛ द्रीय प्रािधकरण को उतनी धनरािश का अनुदान कर सकेगी, िजतनी केÛ द्रीय सरकार इस 

अिधिनयम के प्रयोजनɉ के िलए उपयोग िकए जाने हेतु ठीक समझे । 



 58. केÛ द्रीय मानिसक è वाè Ø य प्रािधकरण िनिध – (1) केÛ द्रीय मानिसक è वाè Ø य प्रािधकरण िनिध के नाम से एक 

िनिध का गठन िकया जाएगा और उसमɅ िनà निलिखत जमा िकया जाएगा – 

  (i) केÛ द्रीय सरकार द्वारा प्रािधकरण को िदया गया कोई अनुदान और उधार ; 
  (ii) इस अिधिनयम के अधीन प्रािधकरण द्वारा प्राÜ त सभी फीसɅ और प्रभार ; और  

 (iii) ऐसे अÛ य è त्रोतɉ से प्रािधकरण द्वारा प्राÜ त ऐसी सभी धनरािशयां िजनका केÛ द्रीय सरकार द्वारा 
िविनæ चय िकया जाए । 
(2) उपधारा (1) मɅ िनिदर्ç ट िनिध का उपयोजन, प्रािधकरण के अÚ यक्ष, अÛ य सदè यɉ, मुख् य कायर्पालक अिधकारी, 

अÛ य अिधकािरयɉ और कमर्चािरयɉ के वेतन, भ× ते और अÛ य पािरĮिमक को पूरा करने और प्रािधकरण के कृ× यɉ के िनवर्हन मɅ 
और इस अिधिनयम के प्रयोजनɉ के िलए उसके उपगत å ययɉ को चुकाने के िलए िकया जाएगा । 

59. केÛ द्रीय प्रािधकरण के लेखा और संपरीक्षा – (1) केÛ द्रीय प्रािधकरण, उिचत लेखा और अÛ य सुसंगत अिभलेख 

रखेगा और लेखाओं का एक वािषर्क िववरण ऐसे प्रǾप मɅ तैयार करेगा जैसा केÛ द्रीय सरकार, भारत के िनयंत्रक महालेखापरीक्षक 

से परामशर् करके िविहत करे । 
(2) प्रािधकरण के लेखाओं की संपरीक्षा भारत के िनयंत्रक महालेखापरीक्षक द्वारा ऐसे अंतरालɉ पर, जो उसके द्वारा 

िविनिदर्ç ट िकए जाएं, की जाएंगी और ऐसी संपरीक्षा के संबंध मɅ उपगत कोई å यय प्रािधकरण द्वारा भारत के िनयंत्रक 

महालेखापरीक्षक को संदेय होगा । 
(3) भारत का िनयंत्रक महालेखापरीक्षक और प्रािधकरण के लेखाओं की संपरीक्षा के संबंध मɅ उसके द्वारा िनयुक् त िकसी 

अÛ य å यक् ित के उस संपरीक्षा के संबंध मɅ वही अिधकार और िवशेषािधकार और प्रािधकार हɉगे जो साधारणतया सरकारी 
लेखाओं की संपरीक्षा के संबंध मɅ िनयंत्रक महालेखापरीक्षक के हɇ और उसे िविशç टतया पुè तक, बिहयɉ, लेखा संबंिधत वाउचर 
तथा अÛ य दè तावेज और कागजपत्र पेश िकए जाने की मांग करने और प्रािधकरण के िकसी भी कायार्लय का िनरीक्षण करने का 
अिधकार होगा । 

(4) भारत के िनयंत्रक महालेखापरीक्षक या उसके द्वारा इस िनिम× त िनयुक् त िकसी अÛ य å यक् ित द्वारा यथा प्रमािणत 

प्रािधकरण के लेखे उसकी संपरीक्षा, लेखापरीक्षा िरपोटर् के साथ प्रितवषर् प्रािधकरण द्वारा केÛ द्रीय सरकार को अगे्रिषत िकए जाएंगे 

और केÛ द्रीय सरकार उÛ हɅ संसɮ के प्र× येक सदन के समक्ष रखवाएगी । 
60. केÛ द्रीय प्रािधकरण की वािषर्क िरपोटर् – केÛ द्रीय प्रािधकरण, ऐसे Ǿप मɅ और प्र× येक वषर् ऐसे समय पर जो केÛ द्रीय 

सरकार द्वारा िविहत िकया जाए, एक वािषर्क िरपोटर् तैयार करेगा, िजसमɅ पूवर्वषर् के दौरान उसके िक्रयाकलापɉ का पूरा िववरण 

िदया जाएगा और उसके वािषर्क लेखाओं और संपरीक्षक की िरपोटर् की प्रितयɉ सिहत उसकी प्रितयां केÛ द्रीय सरकार को अगे्रिषत 

करेगा और केÛ द्रीय सरकार सदन के दोनɉ सदनɉ के समक्ष उÛ हɅ रखवाएगी । 
61. राÏ य सरकार द्वारा अनुदान – राÏ य सरकार, राÏ य िवधान-मंडल द्वारा इस िनिम× त िविध द्वारा िकए गए सà यक् 

िविनयोग पæ चात ् राÏ य प्रािधकरण को उतनी धनरािश का अनुदान कर सकेगी िजतनी राÏ य सरकार इस अिधिनयम के 

प्रयोजनɉ के िलए उपयोग िकए जाने हेतु ठीक समझे । 
62. राÏ य मानिसक è वाè Ø य प्रािधकरण िनिध – (1) राÏ य मानिसक è वाè Ø य प्रािधकरण िनिध के नाम से एक िनिध 

का गठन िकया जाएगा और उसमɅ िनà निलिखत जमा िकया जाएगा – 

 (i) राÏ य सरकार द्वारा राÏ य प्रािधकरण को िदया गया कोई अनुदान और उधार ; 
 (ii) इस अिधिनयम के अधीन राÏ य प्रािधकरण द्वारा प्राÜ त सभी फीसɅ और प्रभार ; और  
 (iii) ऐसे अÛ य è त्रोतɉ से राÏ य प्रािधकरण द्वारा प्राÜ त ऐसी सभी धनरािशयां िजनका राÏ य सरकार द्वारा 
िविनæ चय िकया जाए । 



 (2) उपधारा (1) मɅ िनिदर्ç ट िनिध का उपयोजन, राÏ य प्रािधकरण के अÚ यक्ष, अÛ य सदè यɉ, मुख् य कायर्पालक 

अिधकारी, अÛ य अिधकािरयɉ और कमर्चािरयɉ के वेतन, भ× ते और अÛ य पािरĮिमक और प्रािधकरण के कृ× यɉ के िनवर्हन मɅ 
और इस अिधिनयम के प्रयोजनɉ के िलए उसके उपगत å ययɉ को चुकाने के िलए िकया जाएगा । 
 63. राÏ य प्रािधकरण के लेखा और संपरीक्षा – (1) राÏ य प्रािधकरण, उिचत लेखा और अÛ य सुसंगत अिभलेख रखेगा 
और लेखाओं का एक वािषर्क िववरण ऐसे प्रǾप मɅ तैयार करेगा जैसा राÏ य सरकार, भारत के िनयंत्रक महालेखापरीक्षक से 

परामशर् करके िविहत करे । 
 (2) राÏ य प्रािधकरण के लेखाओं की संपरीक्षा भारत के िनयंत्रण महालेखापरीक्षक द्वारा ऐसे अंतरालɉ पर, जो उसके द्वारा 
िविनिदर्ç ट िकए जाएं, की जाएंगी और ऐसी संपरीक्षा के संबंध मɅ उपगत कोई å यय राÏ य प्रािधकरण द्वारा भारत के िनयंत्रक 

महालेखापरीक्षक को संदेय होगा । 
 (3) भारत के िनयंत्रक महालेखापरीक्षक और राÏ य प्रािधकरण के लेखाओं की संपरीक्षा के संबंध मɅ उसके द्वारा िनयुक् त 

िकसी अÛ य å यक् ित के उस संपरीक्षा के संबंध मɅ वही अिधकार और िवशेषािधकार तथा प्रािधकार हɉगे जो साधारणतया सरकारी 
लेखाओं की संपरीक्षा के संबंध मɅ िनयंत्रक महालेखापरीक्षक के हɇ और उसे िविशç टतया बिहयɉ, लेखाओं, संबंिधत वाउचरɉ तथा 
अÛ य दè तावेज और कागजपत्र पेश िकए जाने की मांग करने और राÏ य प्रािधकरण के िकसी भी कायार्लय का िनरीक्षण करने 

का अिधकार होगा । 
 64. राÏ य प्रािधकरण की वािषर्क िरपोट – राÏ य प्रािधकरण, ऐसे प्रǾप मɅ और प्र× येक वषर् ऐसे समय पर जो राÏ य 

सरकार द्वारा िविहत िकया जाए, एक वािषर्क िरपोटर् तैयार करेगा, िजसमɅ पूवर्वषर् के दौरान उसके िक्रयाकलापɉ का पूरा िववरण 

िदया जाएगा और उसकी वािषर्क लेखाओं और संपरीक्षक की िरपोटर् की प्रितयɉ सिहत उसकी प्रितयां राÏ य सरकार को अगे्रिषत 

करेगा और राÏ य सरकार उसे राÏ य िवधान – मंडल के समक्ष रखवाएगी । 
अÚ याय 10 

मानिसक è वाè Ø य è थापन 

 65. मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ का रिजè ट्रीकरण – (1) कोई å यक् ित या संगठन तब तक कोई मानिसक è वाè Ø य 

è थापन è थािपत नहीं करेगा या नहीं चलाएगा जब तक िक उसे इस अिधिनयम के उपबंधɉ के अधीन प्रािधकरण मɅ रिजè ट्रीकृत 

नहीं कर िदया गया हो । 
 è पç टीकरण – इस अÚ याय के प्रयोजनɉ के िलए “प्रािधकरण” पद से – 

  (क) केÛ द्रीय सरकार के िनयंत्रणाधीन मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ के संबंध मɅ, केÛ द्रीय प्रािधकरण ;  

 (ख) राÏ य मɅ के मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ के संबंध मɅ, [जो खंड (क) मɅ िनिदर्ç ट è वाè Ø य è थापन नहीं हɇ] 
राÏ य प्रािधकरण,  

अिभपे्रत है । 
 (2) प्र× येक å यक् ित या संगठन जो मानिसक è वाè Ø य è थापन è थािपत करने या उसे चलाए जाने का प्रè ताव करता है, 

इस अिधिनयम के उपबंधɉ के अधीन प्रािधकरण मɅ उक् त è थापन को रिजè टर करेगा : 
 परंतु केÛ द्रीय सरकार, अिधसूचना द्वारा िवद्यमान मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ के िकसी प्रवगर् या वगर् को इस 

अिधिनयम के अधीन रिजè ट्रीकरण की अपेक्षा से छूट दे सकेगी । 
 è पç टीकरण – यिद िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन को नैदािनक è थापन(रिजè ट्रीकरण और िविनयमन) 

अिधिनयम, 2010 (2010 का 23) या राÏ य मɅ त× समय प्रव×ृ त िकसी अÛ य िविध के अधीन रिजè ट्रीकृत िकया गया है, तो ऐसा 
मानिसक è वाè Ø य è थापन, इस वचनबद्धता के साथ िक मानिसक è वाè Ø य è थापन प्रािधकरण द्वारा मानिसक è वाè Ø य 

è थापन के िविनिदर्ç ट प्रवगर् के िलए प्रािधकरण द्वारा िविनिदर्ç ट Û यूनतम मानकɉ को, यिद कोई हɉ, पूरा करता है, ऐसे प्रǾप मɅ, 
जो प्रािधकरण द्वारा िविहत िकया जाए, आवेदन के साथ उक् त रिजè ट्रीकरण की प्रित प्रè तुत करेगा । 



 (3) प्रािधकरण, उपधारा  (2) के अधीन आवेदन की प्राÜ ित पर यह समाधान हो जाने पर िक ऐसा मानिसक è वाè Ø य 

è थापन, प्रािधकरण द्वारा िविनिदर्ç ट मानकɉ को पूरा करता है, ऐसे प्रǾप मɅ, जो िविहत िकया जाए, रिजè ट्रीकरण का प्रमाणपत्र 

जारी करेगा : 
 परंतु प्रािधकरण द्वारा मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ के िविभÛ न प्रवगɟ के िलए Û यूनतम मानक िविनिदर्ç ट िकए जाने 

की अविध तक वह मानिसक è वाè Ø य è थापन को अनांितम रिजè ट्रीकरण प्रमाणपत्र जारी करेगा : 
 परंतु यह और िक मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ के िविभÛ न प्रवगɟ के िलए Û यूनतम मानक िविनिदर्ç ट िकए जाने पर, 

पहले परंतुक मɅ िनिदर्ç ट मानिसक è वाè Ø य è थापन उस तारीख से, िजसको ऐसे मानक िविनिदर्ç ट िकए जाते हɇ, छह मास की 
अविध के भीतर प्रािधकरण को यह कथन करते हुए िक ऐसा è थापन िविनिदर्ç ट Û यूनतम मानकɉ को पूरा करता है, एक 

वचनबंध प्रè तुत करेगा और यह समाधान हो जाने पर िक ऐसा è थापन Û यूनतम मानकɉ को पूरा करता है, प्रािधकरण ऐसे 

मानिसक è वाè Ø य è थापन को रिजè ट्रीकरण का प्रमाणपत्र जारी करेगा ।  
 (4) प्र× येक मानिसक è वाè Ø य è थापना, रिजè ट्रीकरण के प्रयोजन के िलए और रिजè ट्रीकरण को जारी रखने के िलए – 

(क) प्रसुिवधाओं और सेवाओं के ऐसे Û यूनतम मानकɉ को पूरा करेगा जो प्रािधकरण द्वारा बनाए गए 

िविनयमɉ द्वारा िविहत िकए जाएं ; 

(ख) ऐसे è थापन मɅ लगाए गए कािमर्कɉ की ऐसी Û यूनतम अहर्ताएं पूरा करेगा जो िक प्रािधकरण द्वारा 
िविनयमɉ द्वारा िविहत की जाएं ; 

(ग) अिभलेखɉ के अनुरक्षण और िरपोटर् करने के िलए ऐसे उपबंधɉ को पूरा करेगा जो प्रािधकरण द्वारा बनाए 

गए िविनयमɉ द्वारा िविहत िकए जाएं; और  
(घ) ऐसी कोई अÛ य शतɏ पूरा करेगा जो िक प्रािधकरण द्वारा बनाए गए िविनयमɉ द्वारा िविनिदर्ç ट की जाएं । 

 (5) प्रािधकरण – 

(क) मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ को ऐसे िविभÛ न प्रवगɟ मɅ वगीर्कृत कर सकेगा, जो केÛ द्रीय प्रािधकरण द्वारा 
बनाए गए िविनयमɉ द्वारा िविनिदर्ç ट िकए जाएं ; 

(ख) मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ के िविभÛ Û  प्रवगɟ के िलए िभÛ न-िभÛ न मानक िविनिदर्ç ट कर सकेगा; 
(ग) मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ के िलए Û यूनतम मानकɉ को िविनिदर्ç ट करते समय è थानीय दशाओं का 

Ú यान रख सकेगा । 
 (6) इस धारा मɅ िकसी बात के होते हुए भी, प्रािधकरण, इस अिधिनयम के प्रारंभ से अठारह मास की अविध के भीतर, 

अिधसूचना द्वारा, मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ के िविभÛ न प्रवगɟ के िलए Û यूनतम मानकɉ को िविनिदर्ç ट करेगा । 
 66. मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ के रिजè ट्रीकरण, िनरीक्षण और जाचं के िलए प्रिक्रया – (1) मानिसक è वाè Ø य 

è थापन, रिजè ट्रीकरण के प्रयोजन के िलए ऐसे प्रǾप मɅ, ऐसे Þ यौरɉ और फीस, जो िविहत की जाए, के साथ प्रािधकरण को एक 

आवेदन प्रè तुत करेगा । 
 (2) मानिसक è वाè Ø य è थापन å यक् ितगत Ǿप से या डाक द्वारा या ऑनलाइन आवेदन प्रè तुत कर सकेगा । 
 (3) प्र× येक मानिसक è वाè Ø य è थापन, जो इस अिधिनयम के प्रारंभ की तारीख को िवद्यमान है, प्रािधकरण के गठन 

की तारीख से छह मास की अविध के भीतर प्रािधकरण को अपने अनंितम रिजè ट्रीकरण के िलए आवेदन प्रè तुत करेगा । 
 (4) प्रािधकरण, ऐसे आवेदन की प्राÜ ित की तारीख से दस िदन की अविध के भीतर, मानिसक è वाè Ø य è थापन को ऐसे 

प्रǾप मɅ और ऐसी िविशç िटयां और जानकारी अंतिवर्ç ट करते हुए एक अनंितम रिजè ट्रीकरण प्रमाणपत्र जारी करेगा, जो िविहत 

की जाएं । 
 (5) प्रािधकरण से अनंितम रिजè ट्रीकरण जारी करने से पूवर् कोई जांच करने की अपेक्षा नहीं होगी । 



 (6) प्रािधकरण, अनंितम रिजè ट्रीकरण की तारीख से पɇतालीस िदन की अविध के भीतर ऑनलाइन मानिसक è वाè Ø य 

è थापन की सभी िविशç िटयां मुिद्रत प्रǾप मɅ और ऑनलाइन िडिजटल प्रǾप मɅ प्रकािशत करेगा । 
 (7) अनंितम रिजè ट्रीकरण उसके जारी िकए जाने की तारीख से बारह मास की अविध के िलए िविधमाÛ य होगा और 
वह नवीकरणीय होगा । 
 (8) जहां इस अिधिनयम के अधीन मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ के िविशç ट प्रवगɟ के िलए मानक िविनिदर्ç ट िकए गए 

हɇ, वहां उस प्रवगर् मɅ के मानिसक è वाè Ø य è थापन, ऐसे मानकɉ के अिधसूिचत िकए जाने की तारीख से छह मास की अविध के 

भीतर उस प्रवगर् के िलए आवेदन करɅगे और è थायी रिजè ट्रीकरण अिभप्राÜ त करɅगे । 
 (9) प्रािधकरण, मानकɉ को मुिद्रत और ऑनलाइन िडिजटल Ǿपिवधान मɅ प्रकािशत करेगा । 
 (10) जब तक इस अिधिनयम के अधीन मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ के िविशç ट प्रवगɟ के िलए मानक िविनिदर्ç ट नही ं
कर िदए जाते, तब तक प्र× येक मानिसक è वाè Ø य è थापन, अनंितम रिजè ट्रीकरण प्रमाणपत्र की िविधमाÛ यता की समाÜ ित से 

पूवर् तीस िदन के भीतर अनंितम रिजè ट्रीकरण के नवीकरण के िलए आवेदन करेगा । 
 (11) यिद आवेदन, अनंितम रिजè ट्रीकरण की समाÜ ित के पæ चात ्िदया जाता है तो प्रािधकरण ऐसी फीस के संदाय 

पर, जो िविहत की जाए, रिजè ट्रीकरण का नवीकरण अनुज्ञात करेगा । 
 (12) कोई मानिसक è वाè Ø य è थापन, प्रािधकरण को è थायी रिजè ट्रीकरण के िलए आवेदन ऐसे प्रǾप मɅ और ऐसी 
फीस के साथ करेगा जो िविनयमɉ द्वारा िविनिदर्ç ट की जाए । 
 (13) मानिसक è वाè Ø य è थापन यह साê य प्रè तुत करेगा िक è थापन ने Û यूनतम िविनिदर्ç ट मानकɉ को ऐसी रीित मɅ, 
जो प्रािधकरण द्वारा िविनयमɉ द्वारा िविनिदर्ç ट की जाए, पालन िकया है । 
 (14) मानिसक è वाè Ø य è थापन जैसे ही मानिसक è वाè Ø य è थापन के िलए िविनिदर्ç ट Û यूनतम मानकɉ के अनुपालन 

से संबंिधत अपेिक्षत साê य प्रè तुत करेगा, प्रािधकरण वैसे ही ऐसी रीित मɅ जो िविनयमɉ द्वारा िविनिदर्ç ट की जाए आक्षेप फाइल 

करने के िलए, यिद कोई हɉ, लोक सूचना देगा और अपनी वेबसाइट पर तीस िदन की अविध के िलए प्रदिशर्त करेगा । 
 (15) प्रािधकरण, उपधारा (14) मɅ िविनिदर्ç ट अविध के भीतर प्राÜ त आक्षेप, यिद कोई हɉ, मानिसक è वाè Ø य è थापन 

को, ऐसी अविध के भीतर जो प्रािधकरण द्वारा अवधािरत की जाए, प्र× यु× तर देने के िलए संसूिचत करेगा । 
 (16) मानिसक è वाè Ø य è थापन, िविनिदर्ç ट अविध के भीतर प्रािधकरण को उपधारा (15) के अधीन ऐसे è थापन को 
संसूिचत आक्षपेɉ के प्रितिनदȶश सिहत मानकɉ के अनुपालन का साê य प्रè तुत करेगा । 
 (17) प्रािधकरण का यह समाधान हो जाने पर िक मानिसक è वाè Ø य è थापन रिजè ट्रीकरण के िलए िविनिदर्ç ट 

Û यूनतम मानकɉ को पूरा करता है, ऐसे è थापन के िलए è थायी रिजè ट्रीकरण प्रमाणपत्र अनुद× त करेगा । 
 (18) प्रािधकरण इस धारा के अधीन िविनिदर्ç ट अविध की समाÜ ित के पæ चात ्पɇतालीस िदन की अविध के भीतर – 

  (क) è थायी रिजè ट्रीकरण प्रमाणपत्र अनुद× त करने ; या 
 (ख) आवेदन को उसके कारणɉ को अिभिलिखत करने के पæ चात ्नामंजूर करने,  

संबंधी आदेश पािरत करेगा : 
 परंतु यिद प्रािधकरण, खंड (ख) के अधीन आवेदन नामजूंर करता है तो वह मानिसक è वाè Ø य è थापन को ऐसी 
किमयɉ को, िजनके कारण आवेदन नामंजूर हुआ है, सुधारने के िलए छह मास से अनिधक की ऐसी अविध अनुद× त करेगा और 
ऐसा è थापन रिजè ट्रीकरण के िलए नए िसरे से आवेदन कर सकेगा । 
 (19) इस धारा मɅ अंतिवर्ç ट िकसी बात के होते हुए भी यिद प्रािधकरण ने उसके द्वारा प्राÜ त िकÛ हीं आक्षपेɉ को, 
मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ को उपधारा (15) के अधीन न तो ससंूिचत िकया है और न ही उपधारा (18) के अधीन कोई आदेश 



पािरत िकया है, तो प्रािधकरण द्वारा रिजè ट्रीकरण अनुद× त िकया गया समझा जाएगा और प्रािधकरण è थायी रिजè ट्रीकरण 

प्रमाणपत्र उपलÞ ध कराएगा । 
 67. मानिसक è वाè Ø य è थापन की संपरीक्षा – (1) प्रािधकरण प्र× येक तीन वषर् मɅ ऐसे å यक् ित या å यक् ितयɉ द्वारा 
(िजसके अÛ तगर्त è थानीय समदुाय के प्रितिनिध भी हɇ) जो िविहत िकए जाएं, सभी रिजè ट्रीकृत मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ की 
संपरीक्षा कराएगा िजससे यह सुिनæ िचत िकया जा सके िक ऐसे मानिसक è वाè Ø य è थापन, मानिसक è वाè Ø य è थापन के Ǿप 

मɅ रिजè ट्रीकरण के िलए Û यूनतम मानकɉ की अपेक्षाओं का अनुपालन करते हɇ ।  
 (2) प्रािधकरण, इस धारा के अधीन संपरीक्षा करने के िलए मानिसक è वाè Ø य è थापन से ऐसी फीस प्रभािरत कर 
सकेगा जो िविहत की जाए । 
 (3) प्रािधकरण, मानिसक è वाè Ø य è थापन को कारण बताओं सूचना जारी कर सकेगा िक क् यɉ न इस अिधिनयम के 

अधीन उसका रिजè ट्रीकरण रƧ कर िदया जाए, यिद प्रािधकरण का यह समाधान हो जाता है िक – 

(क) मानिसक è वाè Ø य è थापन, प्रािधकरण द्वारा िविनिदर्ç ट Û यूनतम मानकɉ को बनाए रखने मɅ असफल 

रहा है ; या 
(ख) ऐसा या ऐसे å यक् ित या इकाइयां, िजÛ हɅ मानिसक è वाè Ø य è थापन का प्रबंध सɋपा गया है, इस 

अिधिनयम के अधीन िकसी अपराध के िलए िसद्धदोष ठहराए गए हɇ; या  
(ग) मानिसक è वाè Ø य è थापन ने मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त िकसी å यक् ित के अिधकारɉ का उã ã ंघन िकया 

है ।  
(4) प्रािधकरण, मानिसक è वाè Ø य è थापन को युक् ितयुक् त अवसर देने के पæ चात ्यिद उसका यह समाधान हो जाता 

है िक मानिसक è वाè Ø य è थापन उपधारा (3) के खंड (क) या खंड (ख) या खंड (ग) के अÛ तगर्त आता है, तो िकसी अÛ य ऐसी 
कारर्वाई पर प्रितकूल प्रभाव डाले िबना जो वह मानिसक è वाè Ø य è थापन के िवǾद्ध कर सकेगा, उसके रिजè ट्रीकरण को रƧ कर 
सकेगा ।  

(5) उपधारा (4) के अधीन िकया गया प्र× येक आदेश, -- 

(क) जहां ऐसे आदेश के िवǾद्ध कोई अपील नहीं की गई है, अपील िकए जाने के िलए िविनिदर्ç ट अविध के 

समाÜ त होते ही ; और  
(ख) जहां ऐसे आदेश के िवǾद्ध अपील की गई है और अपील खािरज हो गई है, खिनज करने के आदेश की     

तारीख से, 

प्रभावी होगा । 
 (6) प्रािधकरण, ऐसे कारणɉ से जो लेखबद्ध िकए जाएं, रिजè ट्रीकरण के रƧ िकए जाने पर तुरंत मानिसक è वाè Ø य 

è थापन को, उसके प्रचालन करने से, यिद मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ भतीर् å यक् ितयɉ के è वाè Ø य और सुरक्षा के िलए 

आसÛ न संकट है, अवǾद्ध करेगा । 
 (7) प्रािधकरण, िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन के रिजè ट्रीकरण को रƧ कर सकेगा यिद बोडर् द्वारा ऐसा करने के 

िलए िसफािरश की जाए । 
 68. िनरीक्षण और जाचं – (1) प्रािधकरण, इस अिधिनयम द्वारा या उसके अधीन िविनिदर्ç ट Û यूनतम मानकɉ के 

अननुपालन या उसके िकसी उपबंध के उã लघंन के संबंध मɅ è वपे्ररणा से या िकसी å यक् ित से प्राÜ त िशकायत पर िकसी 
मानिसक è वाè Ø य è थापन का, ऐसे å यक् ित द्वारा जो िविहत िकया जाए, िनरीक्षण या जांच का आदेश दे सकेगा । 
 (2) मानिसक è वाè Ø य è थापन ऐसे िनरीक्षण या जाचं मɅ अß यावेदन िकए जाने का हकदार होगा । 



 (3) प्रािधकरण, ऐसे िनरीक्षण या जांच के पिरणाम मानिसक è वाè Ø य è थापन को ससंूिचत करेगा और मानिसक 

è वाè Ø य è थापन की राय अिभिनæ िचत करने के पæ चात ्वह ऐसी अविध के भीतर जो उसके द्वारा िविनिदर्ç ट की जाए, आवæ यक 

पिरवतर्न करने के िलए è थापन को आदेश दे सकेगा । 
 (4) मानिसक è वाè Ø य è थापन, उपधारा (3) के अधीन िकए गए प्रािधकरण के आदेश का अनुपालन करेगा । 
 (5) यिद मानिसक è वाè Ø य è थापन, उपधारा (3) के अधीन िकए गए प्रािधकरण के आदेश का अनुपालन करने मɅ 
असफल रहता है तो प्रािधकरण, मानिसक è वाè Ø य è थापन के रिजè ट्रीकरण को रƧ कर सकेगा । 
 (6) प्रािधकरण या उसके द्वारा प्रािधकृत कोई å यक् ित, यिद यह संदेह करने का कोई कारण है िक कोई å यक् ित 

रिजè ट्रीकरण के िबना मानिसक è वाè Ø य è थापन का प्रचालन कर रहा है, ऐसी रीित मɅ जो िविहत की जाए, प्रवेश और खोजबीन 

कर सकेगा और मानिसक è वाè Ø य è थापन ऐसे िनरीक्षण या जाचं मɅ सहयोग करेगा और वह ऐसे िनरीक्षण या जाचं मɅ 
अß यावेदन करने का हकदार होगा । 
 69. प्रािधकरण के आदेश के िवǾद्ध उÍ च Û यायालय को अपील – रिजè ट्रीकरण अनुद× त करने या रिजè ट्रीकरण के 

नवीकरण से इंकार करने वाले या रिजè ट्रीकरण रƧ करने वाले प्रािधकरण के िकसी आदेश से å यक् ित कोई मानिसक è वाè Ø य 

è थापन ऐसे आदेश से तीस िदन की अविध के भीतर राÏ य मɅ के उÍ च Û यायालय को अपील कर सकेगा : 
 परंतु उÍ च Û यायालय, तीस िदन की उक् त अविध की समाÜ ित के पæ चात ्अपील ग्रहण कर सकेगा, यिद उसका यह 

समाधान हो जाता है िक अपीलाथीर् के पास तीस िदन की अविध के भीतर अपील न करने के िलए पयार्Ü त कारण थे । 
 70. मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ के प्रमाणपत्र, फीस और रिजè टर – (1) प्र× येक मानिसक è वाè Ø य è थापन, मानिसक 

è वाè Ø य è थापन मɅ सहजǺæ य è थान पर रिजè ट्रीकरण प्रमाणपत्र को ऐसी रीित मɅ प्रदिशर्त करेगा िजससे मानिसक è वाè Ø य 

è थापन मɅ आने वाले हर एक å यक् ित के िलए यह Ǻæ यमान हो । 
 (2) यिद प्रमाणपत्र नç ट हो गया है या खो गया है या िवकृ× त हो गया है या क्षितग्रè त हो गया है तो प्रािधकरण 

मानिसक è वाè Ø य è थापन के अनुरोध पर और ऐसी फीस के सदंाय पर, जो िविहत की जाएं, प्रमाणपत्र की दसूरी प्रित जारी कर 
सकेगा । 
 (3) रिजè ट्रीकरण प्रमाणपत्र अहè तांतरणीय होगा और è थापन के è वािम× व के पिरवतर्न की दशा मɅ िविधमाÛ य होगा 
। 
 (4) नए è वामी द्वारा प्रािधकरण को मानिसक è वाè Ø य è थापन के è वािम× व मɅ हुआ कोई पिरवतर्न, è वािम× व मɅ 
पिरवतर्न की तारीख से एक मास की अविध के भीतर संसूिचत िकया जाएगा । 
 (5) मानिसक è वाè Ø य è थापन के प्रवगर् मɅ पिरवतर्न की दशा मɅ, ऐसा è थापन प्रािधकरण को रिजè ट्रीकरण प्रमाणपत्र 

अß यिपर्त करेगा और मानिसक è वाè Ø य è थापन उस प्रवगर् मɅ रिजè ट्रीकरण प्रमाणपत्र अनुद× त करने के िलए नए िसरे से 

आवेदन करेगा । 
 71. मानिसक è वाè Ø य è थापन के रिजè टर का िडिजटल Ǿपिवधान मɅ रखा जाना – प्रािधकरण, प्रािधकरण द्वारा 
रिजè ट्रीकृत मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ का, मानिसक è वाè Ø य è थापन रिजè टर के नाम से ज्ञात िडिजटल प्रǾप मɅ एक 

रिजè टर रखेगा और उसमɅ इस प्रकार अनुद× त रिजè ट्रीकरण प्रमाणपत्र की िविशç िटयां ऐसे प्रǾप और रीित मɅ जो िविहत की 
जाए, पथृक रिजè टर मे दजर् करेगा । 
 72. जानकारी प्रदिशर्त करने का मानिसक è वाè Ø य è थापन का कतर्å य – (1) प्र× येक मानिसक è वाè Ø य è थापन, 

è थापन के भीतर सहजǺæ य è थान पर (िजसके अÛ तगर्त उसकी वेबसाइट भी है) संपकर्  Þ यौरे िजनमɅ संबद्ध बोडर् का पता और 
टेलीफोन नà बर भी है, प्रदिशर्त करेगा । 
 (2) प्र× येक मानिसक è वाè Ø य è थापन, å यक् ित को संबद्ध बोडर् को आवेदन करने के िलए आवæ यक प्रǾप उपलÞ ध 

करवाएगा और बोडर् को भतीर् के पुनिवर्लोकन हेतु आवेदन करने के िलए टेलीफोन काल करने हेतु è वतंत्र पहंुच भी प्रदान करेगा । 



अÚ याय 11 

मानिसक è वाè Ø य पुनिवर्लोकन बोडर् 
 73. मानिसक è वाè Ø य पुनिवर्लोकन बोडɟ का गठन – (1) राÏ य प्रािधकरण इस अिधिनयम के प्रयोजनɉ के िलए 

मानिसक è वाè Ø य पुनिवर्लोकन बोडर् के नाम से ज्ञात बोडɟ का गठन करेगा । 
 (2) बोडɟ की अपेिक्षत संख् या, è थान और अिधकािरता, राÏ य प्रािधकरण द्वारा संबंिधत राÏ य सरकारɉ के साथ परामशर् 
से िविनिदर्ç ट की जाएगी । 
 (3) राÏ य प्रािधकरण द्वारा इस धारा के अधीन राÏ य मɅ िकसी िजले या िजलɉ के समूहɉ के िलए बोडɟ के गठन की रीित 

वह होगी जो केÛ द्रीय सरकार द्वारा िविहत की जाएगी । 
 (4) केÛ द्रीय सरकार उपधारा (3) के अधीन िनयम बनाते समय िनà निलिखत बातɉ का Ú यान रखेगी, अथार्त ्:-- 

(क) उस राÏ य मɅ िजसमɅ ऐसे बोडर् का गठन िकया जाना है, बोडर् का प्र× यािशत या वाè तिवक कायर्भार ; 
(ख) राÏ य मɅ िवद्यमान मानिसक è वाè Ø य è थापनɉ की संख् या ; 
(ग) मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ितयɉ की सखं् या ; 
(घ) उस िजले की जनसंख् या िजसमɅ बोडर् का गठन िकया जाना है ; 

(ङ) उस िजले की भौगोिलक और जलवायु संबंधी è िथित िजसमɅ बोडर् का गठन िकया जाना है । 
 74. बोडर् की संरचना  -- (1) प्र× येक बोडर् िनà निलिखत से िमलकर बनेगा – 

(क) कोई िजला Û यायधीश या राÏ य Û याियक सेवा का कोई अिधकारी जो िजला Û यायाधीश के Ǿप मɅ 
िनयुक् ित के िलए अिहर्त है या कोई सेवािनव×ृ त िजला Û यायाधीश, जो बोडर् का अÚ यक्ष होगा ; 

(ख) उन िजलɉ के िजनमɅ बोडर् गिठत िकया जाना है, िजला कलक् टर या िजला मिजè टे्रट या उपायुक् त का    
प्रितिनिध ; 

(ग) दो सदè य, िजनमɅ से एक मनæ िचिक× सक होगा और दसूरा कोई िचिक× सा å यवसायी होगा ; 
(घ) दो सदè य, जो मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित या देख-रेख कतार् या मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त 

å यक् ितयɉ या देख-रेख कतार्ओं के संगठनɉ या मानिसक è वाè Ø य क्षते्र मɅ कायर्रत गैर-सरकारी संगठनɉ का 
प्रितिनिध× व करने वाले å यक् ित हɉगे । 

 (2) कोई å यक् ित बोडर् के अÚ यक्ष या िकसी सदè य के Ǿप मɅ िनयुक् ित के िलए िनरािहर्त होगा या उसे राÏ य प्रािधकरण 

द्वारा हटा िदया जाएगा, यिद – 

(क) उसे ऐसे िकसी अपराध के िलए िसद्धदोष ठहराया गया है और कारावास से दंडािदç ट िकया गया है िजसमɅ 
नैितक अधमता अंतवर्िलत है ; या 

(ख) उसे िदवािलया के Ǿप मɅ Û यायिनणीर्त िकया गया है ; या 
(ग) उसे सरकार या सरकार के è वािम× वाधीन या िनयंत्रणाधीन िकसी िनगिमत िनकाय की सेवा से हटाया 

गया है या पदÍ युत िकया गया है; या 
(घ) वह ऐसा िव× तीय या अÛ य िहत रखता है िजससे सदè य के Ǿप मɅ उसके कृ× यɉ के िनवर्हन मɅ प्रितकूल 

प्रभाव पड़ने की संभावना है ; या 
(ङ) वह ऐसी अÛ य िनरहर्ताएं रखता है जो सरकार द्वारा िविहत की जाएं । 



 (3) बोडर् का अÚ यक्ष या सदè य, राÏ य प्रािधकरण के अÚ यक्ष को संबोिधत अपने हè ताक्षर सिहत िलिखत सूचना द्वारा 
अपना पद × याग सकेगा और ऐसे × यागपत्र के è वीकृत हो जाने पर, िरक् ित धारा 74 की उपधारा (1) के अधीन प्रवगर् से संबंिधत 

å यक् ित की िनयुक् ित द्वारा भरी जाएगी । 
 75. बोडर् के अÚ यक्ष और सदè यɉ की सेवा के िनबंधन और शतɏ – (1) बोडर् का अÚ यक्ष और सदè य पाचं वषर् की अविध 

के िलए या स× तर वषर् की आयु तक, इनमɅ से जो भी पूवर्तर हो, पद धारण करɅगे और पांच वषर् की एक और अविध के िलए या 
स× तर वषर् की आयु प्राÜ त होने तक, इनमɅ से जो भी पूवर्तर हो, पुनिनर्युक् ित के िलए पात्र हɉगे । 
 (2) प्र× येक बोडर् के अÚ यक्ष और सदè यɉ की िनयुक् ित राÏ य आयोग के अÚ यक्ष द्वारा की जाएगी । 
 (3) बोडर् के अÚ यक्ष और सदè यɉ को संदेय मानदेय और अÛ य भ× ते तथा सेवा के अÛ य िनबंधन और शतɏ वे हɉगी जो 
केÛ द्रीय सरकार द्वारा िविहत की जाएं । 
 76. प्रािधकरण और बोडर् के िविनæ चय – (1) यथाè िथित, प्रािधकरण या बोडर् के िविनæ चय सवर्सà मित द्वारा िकए 

जाएंगे िजसके न हो सकने पर उपè िथत और मतदान करने वाले सदè यɉ के बहुमत द्वारा िकए जाएंगे और मतɉ के बराबर होने 

की दशा मɅ, यथाè िथित, अÚ यक्ष या सभापित का िद्वतीय या िनणार्यक मत होगा । 
 (2) यथाè िथित, प्रािधकरण या बोडर् के सदè यɉ की बैठक की गणपूित र् तीन सदè यɉ से होगी । 
 77. बोडर् को आवेदन – (1) मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त कोई å यक् ित या उसका नामिनदȶिशत प्रितिनिध या रिजè ट्रीकृत 

गैर-सरकारी संगठन का प्रितिनिध, ऐसे å यक् ित की सà मित से जो िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन के िकसी िविनæ चय से 

å यिथत है या इस अिधिनयम के अधीन, िजसके अिधकारɉ का उã लंघन हुआ है, प्रिततोष या समुिचत अनुतोष की ईç सा से बोडर् 
को आवेदन कर सकेगा । 
 (2) ऐसा कोई आवेदन करने के िलए कोई फीस या प्रभार उद्गगहृीत नहीं िकया जाएगा । 
 (3) उपधारा (1) मɅ िनिदर्ç ट प्र× येक आवेदन मɅ आवेदक का नाम, उसके संपकर्  Þ यौरे, उसके अिधकारɉ के उã लंघन के 

Þ यौरे, ऐसा मानिसक è वाè Ø य è थापन या कोई अÛ य è थान जहां ऐसा उã लंघन हुआ था और बोडर् से ईÜ िसत प्रिततोष, अंतिवर्ç ट 

हɉगे । 
 (4) आपवािदक पिरè िथितयɉ मɅ, बोडर्, िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ भतीर् िकसी å यक् ित से मौिखक Ǿप मɅ या 
टेलीफोन द्वारा भी आवेदन è वीकार कर सकेगा । 
 78. बोडर् के समक्ष कायर्वािहयɉ का Û याियक कायर्वािहयां होना – बोडर् के समक्ष सभी कायर्वािहयां भारतीय दंड संिहता 
(1860 का 45) की धारा 193, धारा 219 और धारा 228 के अथार्ंतगर्त Û याियक कायर्वािहयां समझी जाएंगी ।  
 79. बैठकɅ  – बोडर् की बैठक ऐसे समय और è थानɉ पर होगी और अपनी बैठकɉ मɅ कारबार के संå यवहार के संबंध मɅ ऐसे 

प्रिक्रया के िनयमɉ का पालन करेगा जो केÛ द्रीय प्रािधकरण द्वारा बनाए गए िविनयमɉ द्वारा िविनिदर्ç ट की जाए । 
 80. बोडर् के समक्ष कायर्वािहया ं– (1) बोडर्, धारा 85 की उपधारा (1) के अधीन िकसी आवेदन के प्राÜ त होने पर इस धारा 
के उपबंधɉ के अधीन रहते हुए नÞ बे िदन की अविध के भीतर सुनवाई करने और उसका िनपटान करने का प्रयास करेगा । 
 (2) बोडर् – 

(क) धारा 14 की उपधारा (4) के खंड (घ) के अधीन नामिनदȶिशत प्रितिनिध की िनयुक् ित के िलए ; 

(ख) धारा 87 के अधीन अवयè क की भतीर् को चुनौती देने वाले ; 

(ग) धारा 89 की उपधारा (10) या उपधारा (11) के अधीन समिथर्त भतीर् को चुनौती देने वाले, िकसी आवेदन 

का िनपटारा ऐसे आवेदनɉ के प्राÜ त होने की तारीख से सात िदन की अविध के भीतर करेगा । 
(3) बोडर्, धारा 90 के अधीन समिथर्त भतीर् को चुनौती देने वाले िकसी  आवेदन का िनपटारा, आवेदनक के प्राÜ त होने 

की तारीख से इक् कीस िदन की अविध के भीतर करेगा । 



(4) बोडर्, उपधारा (3) मɅ िनिदर्ç ट आवेदन से िभÛ न िकसी आवेदन का िनपटारा आवेदन फाइल िकए जाने की तारीख से 

नÞ बे िदन की अविध के भीतर करेगा । 
(5) बोडर् की कायर्वािहयां बंद कमरे मɅ होगी । 
(6) बोडर्, सामाÛ यत : सुनवाई का è थगन नहीं करेगा । 
(7) िकसी आवेदन के पक्षकार å यक् ितगत Ǿप से उपè िथत हो सकɅ गे या अपनी पसंद के काउंसेल या प्रितिनिध द्वारा 

प्रितिनिध× व कर सकɅ गे । 
(8) बोडर्, मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त िकसी å यक् ित से संबंिधत िकसी आवेदन के संबंध मɅ ऐसे मानिसक è वाè Ø य 

è थापन मɅ जहां ऐसा å यक् ित भतीर् है, सुनवाई करेगा और कायर्वािहयɉ का संचालन करेगा । 
(9) बोडर्, आवेदन मɅ प्र× यक्ष Ǿप से िहतबद्ध å यक् ितयɉ से िभÛ न िकसी å यक् ित को मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित 

और बोडर् के अÚ यक्ष की अनुज्ञा से सुनवाई मɅ उपè िथत रहने के िलए अनुज्ञात कर सकेगा । 
(10) मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त िकसी ऐसे å यक् ित को िजसके मामले मɅ सुनवाई की जा रही है, बोडर् को, यिद ऐसा 

å यक् ित ऐसा करने की वाछंा करता है, मौिखक साê य देने का अिधकार होगा ।  
(11) बोडर् को ऐसे अÛ य सािक्षयɉ की उपè िथित और पिरसाê यɉ की अपेक्षा करने की शक् ित होगी, जो वह समुिचत 

समझे । 
(12) मामले के पक्षकारɉ को िकसी ऐसे दè तावेज का िनरीक्षण करने का अिधकार होगा िजसका िकसी अÛ य पक्षकार 

द्वारा बोडर् को िकए गए अपने िनवेदनɉ मɅ अवलà ब िलया गया है वे उसकी प्रितया ंप्राÜ त कर सकɅ गे । 
(13) बोडर्, सुनवाई के पूरी होने के पांच िदन के भीतर िलिखत मɅ पक्षकारɉ को अपने िविनæ चय की संसचूना देगा । 
(14) कोई सदè य जो प्र× यक्ष Ǿप से या अप्र× यक्ष Ǿप से िकसी िविशç ट मामले मɅ अंतवर्िलत है, उस मामले के संबंध मɅ 

सुनवाई के दौरान बोडर् की बैठक मɅ उपè िथत नहीं होगा । 
81. केÛ द्रीय प्रािधकरण द्वारा मागर्दशर्क दè तावेज तैयार िकए जाने के िलए िवशेषज्ञ सिमित िनयुक् त िकया जाना – (1) 

केÛ द्रीय प्रािधकरण, िचिक× सा å यवसािययɉ और मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितकɉ के िलए मानिसक è वाè Ø य देख-रेख करने या 
उपचार का िविनæ चय करने के िलए å यक् ितयɉ के िनधार्रण की प्रिक्रयाएं जब आवæ यक हो या उनकी क्षमता अÛ तिवर्ç ट करते 

हुए, एक मागर्दशर्क दè तावेज तैयार करने के िलए एक िवशेषज्ञ सिमित की िनयुक् ित करेगा । 
(2) प्र× येक िचिक× सा å यवसायी और मानिसक è वाè Ø य, व×ृ ितक, मानिसक è वाè Ø य देख-रेख या उपचार हेतु 

िविनæ चय करने के िलए िकसी å यक् ित की क्षमता का िनधार्रण करते समय उपधारा (1) मɅ िनिदर्ç ट मागर्दशर्क दè तावेज का 
पालन करेगा और उसमɅ िविनिदर्ç ट प्रिक्रया का अनुसरण करेगा ।  

82. बोडर् की शक् ितयां और कृ× य – (1) इस अिधिनयम के उपबंधɉ के अधीन रहते हुए बोडर् की शक् ितयɉ और कृ× यɉ मɅ 
िनà निलिखत सभी या कोई िवषय सà िमिलत होगा, अथार्त ्:--  

(क) िकसी अिग्रम िनदेश को रिजè टर करना, उसका पुनिवर्लोकन, पिरवतर्न, उपांतरण करना या उसे रƧ 

करना ; 
(ख) िकसी नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध की िनयुक् ित करना ; 
(ग) धारा 87 या धारा 89 या धारा 90 के अधीन मानिसक è वाè Ø य è थापन के भारसाधक िचिक× सा 

अिधकारी या मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक या मानिसक è वाè Ø य è थापन के िविनæ चय के िवǾद्ध मानिसक Ǿग् णता से 

ग्रè त िकसी å यक् ित या उसके नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध या िकसी अÛ य िहतबद्ध å यक् ित से आवेदन प्राÜ त करना और 
उसका िविनæ चय करना ;  



(घ) धारा 25 की उपधारा (3) के अधीन िविनिदर्ç ट िकसी सचूना को प्रकट न करने के संबंध मɅ आवेदन प्राÜ त 

करना और उनका िविनæ चय करना ; 
(ङ) धारा 28 के अधीन िविनिदर्ç ट देख-रेख और सेवाओं मɅ किमयɉ के िवषय मɅ िशकायतɉ का Û यायिनणर्यन 

करना ; 
(च) कारगार या जेलɉ का दौरा और िनरीक्षण करना और ऐसे कारगार या जेल मɅ è वाè Ø य सेवाओं के 

भारसाधक िचिक× सा अिधकारी से è पç टीकरण मांगना । 
 (2) जहां बोडर् या केÛ द्रीय प्रािधकरण, या राÏ य प्रािधकरण के Ú यान मɅ यह लाया जाता है िक िकसी मानिसक è वाè Ø य 

è थापन ने मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ितयɉ के अिधकारɉ का उã लंघन िकया है, वहां बोडर् या प्रािधकरण िनरीक्षण और जाचं 

कर सकɅ गे तथा उनके अिधकारɉ के संरक्षण के िलए कारर्वाई कर सकɅ गे । 
 (3) इस अिधिनयम मɅ अंतिवर्ç ट िकसी बात के होते हुए भी बोडर्, प्रािधकरण से परामशर् करके मानिसक Ǿग् णता से 

ग्रè त å यक् ितयɉ के अिधकारɉ के संरक्षण के िलए ऐसे उपाय कर सकेगा, जो वह समुिचत समझे । 
 (4) यिद मानिसक è वाè Ø य è थापन प्रािधकरण या बोडर् के आदेशɉ या िनदेशɉ का पालन नहीं करता है या जानबूझकर 
ऐसे आदेश या िनदेश की उपेक्षा करता है तो, यथाè िथित, प्रािधकरण या बोडर् ऐसे मानिसक è वाè Ø य è थापन पर शाè ित 

अिधरोिपत कर सकेगा जो पाचं लाख Ǿपए तक हो सकेगी और प्रािधकरण è वयं या बोडर् की िसफािरशɉ पर ऐसे मानिसक 

è वाè Ø य è थापन के रिजè ट्रीकरण को भी सुनवाई का अवसर प्रदान करने के पæ चात ्रƧ कर सकेगा । 
 83. प्रािधकरण या बोडर् के आदेश के िवǾद्ध उÍ च Û यायालय को अपील  -- प्रािधकरण या बोडर् के िविनæ चय से å यिथत 

कोई å यक् ित या è थापन ऐसे िविनæ चय से तीस िदन की अविध के भीतर उस राÏ य के उÍ च Û यायालय मɅ, िजसमɅ बोडर् 
अवè िथत है, अपील कर सकेगा : 
 परंतु उÍ च Û यायालय तीस िदन की उक् त अविध की समाÜ ित के पæ चात ्अपील ग्रहण कर सकेगा यिद उसका यह 

समाधान हो जाता है िक अपीलाथीर् के पास तीस िदन की अविध के भीतर अपील न करने का पयार्Ü त कारण था । 
 84. केÛ द्रीय सरकार द्वारा अनुदान – (1) केÛ द्रीय सरकार, केÛ द्रीय प्रािधकरण को, ऐसी धनरािशयɉ का अनुदान दे 

सकेगी, जो केÛ द्रीय सरकार इस अिधिनयम के प्रयोजनɉ के िलए उपयोग िकए जाने हेतु उिचत समझे । 
 (2) उपधारा (1) मɅ िनिदर्ç ट अनुदानɉ का उपयोजन – 

(क) केÛ द्रीय प्रािधकरण के अÚ यक्ष, सदè यɉ, अिधकािरयɉ और अÛ य कमर्चािरयɉ के वेतन, भ× ते और अÛ य 

पािरĮिमक को चुकाने के िलए ; 

(ख) बोडɟ के अÚ यक्ष, सदè यɉ, अिधकािरयɉ और अÛ य कमर्चािरयɉ के वेतन, भ× ते और अÛ य पािरĮिमक को 
चुकाने के िलए ; और 

(ग) केÛ द्रीय प्रािधकरण और बोडɟ के, उनके कृ× यɉ के िनवर्हन मɅ और इस अिधिनयम के प्रयोजनɉ के िलए 

उपगत å यय के िलए,  

 िकया जाएगा । 
अÚ याय 12 

भतीर्, उपचार और छुट्टी 
 85. मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ è वतंत्र रोगी के Ǿप मɅ मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित की भतीर् – (1) इस 

अिधिनयम के प्रयोजनɉ के िलए “è वतंत्र रोगी या कोई è वतंत्र भतीर्” मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त िकसी ऐसे å यक् ित की िकसी 
मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ भतीर् को िनिदर्ç ट करती है जो मानिसक è वाè Ø य देख-रेख और उपचार संबंधी िविनæ चय करने मɅ 
सक्षम है या िजसे िविनæ चय करने मɅ अã पतम सहायता की अपेक्षा है । 



 (2) जहां तक सभंव हो सके, मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ सभी भितर्यां è वतंत्र भितर्यां होगी िसवाय तब के जब ऐसी 
दशाएं िवद्यमान हɉ, जो समिथर्त भतीर् को अिनवायर् बनाती है । 
 86. è वतंत्र भतीर् और उपचार – (1) कोई å यक् ित, जो अवयè क नहीं है और जो è वयं को मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त 

समझता है और उपचार के िलए िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ भतीर् होने की वांछा रखता है, è थापन के भारसाधक 

िचिक× सा अिधकारी या मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक से è वतंत्र रोगी के Ǿप मɅ भतीर् होने का अनुरोध कर सकेगा । 
 (2) उपधारा (1) के अधीन ऐसा अनुरोध प्राÜ त होने पर यिद िचिक× सा अिधकारी या मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक का यह 

समाधान हो जाता है िक – 

(क) कोई å यक् ित ऐसी गंभीर मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त है िजससे उसे मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ भतीर् 
िकया जाना अपेिक्षत है ;  

(ख) मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित को मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ भतीर् और उपचार से फायदा होने 

की संभावना है ; 

(ग) å यक् ित मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ भतीर् की प्रकृित और प्रयोजन को समझ गया है और उसने िकसी 
बाÚ यता या अनुिचत प्रभाव के िबना अपनी è वयं की è वतंत्र इÍ छा से भतीर् के िलए अनुरोध िकया है और वह िबना 
िकसी सहायता के मानिसक è वाè Ø य देख-रेख और उपचार संबंधी िविनæ चय करने मɅ सक्षम है या उसे ऐसे िविनæ चय 

करने मɅ दसूरɉ से अã पतम सहायता की अपेक्षा है,  

è थापन का भारसाधक िचिक× सा अिधकारी या मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक, ऐसे å यक् ित को è थापन मɅ भतीर् करेगा । 
 (3) यिद कोई å यक् ित, प्रè तािवत उपचार का प्रयोजन, प्रकृित और उसके सभंािवत पिरणामɉ और उपचार को è वीकार 
न करने के सà भािवत पिरणाम को समझने मɅ असमथर् है या उसे िविनæ चय करने मɅ लगभग शत-प्रितशत तक अ× यिधक 

सहायता की अपेक्षा है, तो यह समझा जाएगा िक वह भतीर् के प्रयोजन को समझने मɅ असमथर् है और इसिलए उसे इस धारा के 

अधीन è वतंत्र रोगी के Ǿप मɅ भतीर् नहीं िकया जाएगा । 
 (4) िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ एक è वतंत्र रोगी के Ǿप मɅ भतीर् å यक् ित, मानिसक è वाè Ø य è थापन के 

आदेश और अनुदेशɉ या उपिविधयɉ का पालन करने के िलए आबद्ध होगा । 
 (5) िकसी è वतंत्र रोगी का उसकी सूिचत सà मित के िबना उपचार नहीं िकया जाएगा । 
 (6) मानिसक è वाè Ø य è थापन िकसी è वतंत्र रोगी को उसके è वयं के अनुरोध पर भतीर् करेगा और मानिसक è वाè Ø य 

è थापन को å यक् ित की भतीर् के िलए नामिनदȶिशत प्रितिनिध या नातेदार या देख-रेख कतार् की सà मित या उपè िथित की अपेक्षा 
नहीं होगी । 
 (7) धारा 88 मɅ अंतिवर्ç ट उपबंधɉ के अधीन रहते हुए कोई è वतंत्र रोगी, मानिसक è वाè Ø य è थापन के भारसाधक 

िचिक× सा अिधकारी या मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक की सà मित के िबना ऐसे è थापन से è वयं की छुट्टी करा सकेगा। 
 87. अवयè क की भतीर् – (1) मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ िकसी अवयè क को, इस धारा मɅ अिधकिथत प्रिक्रया के 

अनुसरण के पæ चात ्ही भतीर् िकया जाएगा । 
 (2) अवयè क का नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ अवयè क की भतीर् के िलए è थापन के 

भारसाधक िचिक× सा अिधकारी को आवेदन करेगा । 
 (3) ऐसे िकसी आवेदन के प्राÜ त होने पर, मानिसक è वाè Ø य è थापन का भारसाधक िचिक× सा अिधकारी या मानिसक 

è वाè Ø य व×ृ ितक è थापन मɅ ऐसे अवयè क को भतीर् कर सकेगा, यिद दो मनæ िचिक× सक या एक मनæ िचिक× सक और एक 

मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक या एक मनæ िचिक× सक और एक िचिक× सा å यवसायी ने è वतंत्र Ǿप से, भतीर् के िदन या पूवर्वतीर् 
प्राÜ त सात िदन मɅ अवयè क की परीक्षा की है और दोनɉ का परीक्षा के आधार पर और यिद समुिचत हो, अÛ य å यक् ितयɉ द्वारा दी 
गई जानकारी के आधार पर è वतंत्र Ǿप से यह िनç कषर् है िक –  



(क) अवयè क ऐसी गंभीर मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त है िजससे उसे मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ भतीर् 
िकया जाना अपेिक्षत है ; 

(ख) अवयè क की इÍ छाओं को, यिद अिभिनæ चय हो और इस िविनæ चय पर पहंुचने के िलए कारणɉ को 
Ú यान मɅ रखते हुए भतीर् िकया जाना उसके è वाè Ø य, भलाई या सुरक्षा के बारे मɅ, अवयè क के सवȾ× तम िहत मɅ होगा ; 

(ग) अवयè क की मानिसक è वाè Ø य देख-रेख की आवæ यकताएं तब तक पूरी नहीं हो सकती हɇ जब तक उसे 

भतीर् न िकया जाए ; और  
(घ) भतीर् के िवकã प के Ǿप मɅ दिशर्त िकए गए समुदाय आधािरत सभी िवकã प असफल हो गए हɇ या वे 

अवयè क की आवæ यकताओं के िलए अनुपयुक् त प्रमािणत होते हɇ । 
 (4) इस प्रकार भतीर् िकए गए िकसी अवयè क को पथृक् Ǿप मɅ ऐसे वातावरण मɅ रखा जाएगा जो उसकी आयु और 
िवकासा× मक आवæ यकताओं को Ú यान मɅ रखते हुए हो और उसमɅ कम से कम वही क् वािलटी होगी जो अÛ य िचिक× सीय उपचार 
के िलए अè पतालɉ मɅ भतीर् िकए गए अÛ य अवयè कɉ को प्रदान की गई है । 
 (5) नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध या नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध द्वारा िनयुक् त कोई पिरचारक, सभी पिरè िथितयɉ मɅ, मानिसक 

è वाè Ø य è थापन मɅ अवयè क की भतीर् की सà पूणर् अविध के िलए मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ अवयè क के साथ रहेगा । 
 (6) ऐसी अवयè क बािलकाओं की दशा मɅ, जहां नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध पुǾष है, वहां नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध द्वारा 
मिहला पिरचारक िनयुक् त की जाएगी जो सभी पिरè िथितयɉ मɅ उसकी भतीर् की संपूणर् अविध के िलए मानिसक è वाè Ø य 

è थापन मɅ अवयè क बािलका के साथ रहेगी । 
 (7) अवयè क का उपचार उसके नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध की सूिचत सà मित के साथ िकया जाएगा । 
 (8) यिद इस धारा के अधीन नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध अवयè क की भतीर् का और अिधक समथर्न नहीं करता है या 
मानिसक è वाè Ø य è थापन से अवयè क की छुट्टी का अनुरोध करता है तो अवयè क की मानिसक è वाè Ø य è थापन द्वारा छुट्टी 
कर दी जाएगी । 
 (9) िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन के भारसाधक िचिक× सा अिधकारी या मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक द्वारा, 
मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ िकसी अवयè क की भतीर् के बह× तर घंटे की अविध के भीतर संबद्ध बोडर् को सूिचत िकया जाएगा । 
 (10) संबद्ध बोडर् को, यिद बोडर् ऐसा करने की वांछा करता है, अवयè क से िमलने और उससे साक्षा× कार करने या 
िचिक× सा अिभलेखɉ का पुनिवर्लोकन करने का अिधकार होगा । 
 (11) अवयè क की िकसी ऐसी भतीर् के बारे मɅ, जो तीस िदन की अविध के िलए जारी रहती है, संबद्ध बोडर् को त× काल 

सूिचत िकया जाएगा । 
 (12) संबद्ध बोडर्, सूिचत िकए जाने के सात िदन की अविध के भीतर और प्र× येक पæ चातवतीर् तीस िदन पर अवयè कɉ 
की तीस िदन से अिधक जारी सभी भितर्यɉ का आज्ञापक पुनिवर्लोकन करेगा । 
 (13) संबद्ध बोडर्, कम से कम अवयè क के नैदािनक अिभलेखɉ का पुनिवर्लोकन करेगा और यिद आवæ यक हो, अवयè क 

का साक्षा× कार कर सकेगा । 
 88. è वतंत्र रोिगयɉ की छुट्टी – (1) मानिसक è वाè Ø य è थापन का भारसाधक िचिक× सा अिधकारी या मानिसक 

è वाè Ø य व×ृ ितक, धारा 86 के अधीन भतीर् िकसी å यक् ित की, ऐसे å यक् ित द्वारा िकए गए अनुरोध पर या यिद å यक् ित धारा 86 के 

अधीन अपनी भतीर् से असहमत है तो उपधारा (3) के उपबंधɉ के अधीन रहते हुए त× काल è वतंत्र रोगी के Ǿप मɅ मानिसक 

è वाè Ø य è थापन से छुट्टी देगा । 
 (2) जहां धारा 87 के अधीन िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ िकसी अवयè क को भतीर् िकया गया है और मानिसक 

è वाè Ø य è थापन मɅ उसके ठहरने के दौरान वह अठारह वषर् की आयु प्राÜ त कर लेता है वहां मानिसक è वाè Ø य è थापन का 



भारसाधक िचिक× सा अिधकारी उसे धारा 86 के अधीन एक è वतंत्र रोगी के Ǿप मɅ वगीर्कृत करेगा और इस अिधिनयम के सभी 
उपबंध जो ऐसे è वतंत्र रोिगयɉ को लागू होते हɇ जो अवयè क नहीं हɇ, ऐसे å यक् ित को लागू हɉगे । 
 (3) इस अिधिनयम मɅ िकसी बात के होते हुए भी यिद मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक की यह राय है िक – 

(क) ऐसा å यक् ित अपने िविनæ चयɉ की प्रकृित और प्रयोजनɉ को समझने मɅ असमथर् है और उसे उसके 

नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध से मह× वपूणर् या अ× यिधक सहायता की आवæ यकता है; या 
(ख) उसने हाल ही मɅ è वयं को शारीिरक अपहािन कािरत करने की धमकी दी है या देने का प्रयास िकया है या 

वह धमकी दे रहा है या देने का प्रयास कर रहा है ; या 
(ग) उसने हाल ही मɅ िकसी अÛ य å यक् ित के प्रित िहसंा× मक å यवहार िकया है या िहसंा× मक å यवहार कर रहा 

है या िकसी अÛ य å यक् ित को शारीिरक हािन पहंुचाने के िलए भयभीत िकया है या कर रहा है; या 
(घ) उसने हाल ही मɅ è वयं की देख-रेख करने मɅ उस सीमा तक असमथर्ता दिशर्त की है या कर रहा है, िजससे 

å यक् ित द्वारा è वयं को अपहािन होने का जोिखम है,  

तो कोई मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक धारा 86 के अधीन è वतंत्र å यक् ित के Ǿप मɅ भतीर् िकसी å यक् ित की छुट्टी को चौबीस घंटे की 
अविध के िलए रोक सकेगा िजससे 89 के अधीन भतीर् के िलए आवæ यक िनधार्रण अनुज्ञात िकया जा सके । 
 (4) उपधारा (3) मɅ िनिदर्ç ट å यक् ित को धारा 89 के अधीन सहायता प्राÜ त रोगी के Ǿप मɅ भतीर् िकया जाएगा या उसे 

चौबीस घंटे की अविध के भीतर या धारा 89 के अधीन िकसी सहायता प्राÜ त रोगी की भतीर् के िलए िनधार्रणɉ के पूरा होने पर, 

इनमɅ से जो भी पूवर्तर हो, è थापन से छुट्टी दे दी जाएगी । 
 89. मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ तीस िदन तक अ× यिधक सहायता की आवæ यकताओं वाले मानिसक Ǿग् णता से 

ग्रè त å यक् ितयɉ की भतीर् और उपचार (समिथर्त भतीर्) – (1) इस धारा के अधीन, मानिसक è वाè Ø य è थापन का भारसाधक 

िचिक× सा अिधकारी या मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक, å यक् ित के नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध द्वारा आवेदन के आधार पर ऐसे प्र× येक 

å यक् ित को è थापन मɅ भतीर् करेगा, यिद – 

(क) एक मनæ िचिक× सक और अÛ य मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक या िचिक× सा å यवसायी द्वारा भतीर् के िदन 

या पूवर्वतीर् सात िदन मɅ è वतंत्र Ǿप से å यक् ित की जाचं की गई है और दोनɉ का, जांच के आधार पर, è वतंत्र Ǿप से 

और, यिद समुिचत हो, अÛ य å यक् ितयɉ द्वारा दी गई जानकारी के आधार पर यह िनç कषर् है िक å यक् ित को ऐसी गंभीर 
मानिसक Ǿग् Ö ता है िक ऐसे å यक् ित ने – 

(i) हाल ही मɅ è वयं को शरीिरक अपहािन कािरत करने की धमकी दी है या देने का प्रयास िकया है 

या वह धमकी दे रहा है या देने का प्रयास कर रहा है ; या 
(ii) हाल ही मɅ अÛ य å यक् ित के प्रित िहसंा× मक å यवहार िकया है या िहसंा× मक å यवहार कर रहा है 

या िकसी अÛ य å यक् ित को शारीिरक अपहािन पहंुचाने के िलए भयभीत िकया है या कर रहा है ; या  
(iii) हाल ही मɅ उसने è वयं की देख-रेख करने मɅ उस सीमा तक असमथर्ता दिशर्त की है या कर रहा 

है, िजससे å यक् ित द्वारा è वयं को अपहािन होने का जोिखम है ; 

(ख) यथाè िथित, मनæ िचिक× सक या मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक या िचिक× सा å यवसायी, अिग्रम िनदेश पर 
िवचार करने के पæ चात ्यिद कोई हो, यह प्रमािणत करते हɇ िक ऐसी पिरè िथितयɉ मɅ मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ 
भतीर् िकया जाना ही सà भािवत Û यूनतम िनबर्ंधना× मक देख-रेख िवकã प है ; और 

(ग) å यक् ित एक è वतंत्र रोगी के Ǿप मɅ देख-रेख और उपचार प्राÜ त करने के िलए अपात्र है क् यɉिक å यक् ित 

è वतंत्र Ǿप से मानिसक è वाè Ø य देख-रेख और उपचार संबंधी िविनæ चय करने मɅ असमथर् है और उसे िविनæ चय करने 

के िलए उसके नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध से अ× यिधक सहायता की आवæ यकता है । 



 (2) इस धारा के अधीन िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त िकसी å यक् ित की भतीर् तीस 

िदन की अविध तक सीिमत होगी । 
 (3) उपधारा (2) के अधीन विणर्त अविध की समाÜ ित पर या पूवर्तर, यिद å यक् ित उपधारा (1) मɅ यथाकिथत मानिसक 

भतीर् के मानदंड को पूरा नहीं करता है, तो इस धारा के अधीन रोगी è थापन मɅ और अिधक नही ंरहेगा । 
 (4) कोई å यक् ित उपधारा (2) मɅ िनिदर्ç ट तीस िदन की अविध के अवसान पर धारा 90 के उपबंधɉ के अनुसार मानिसक 

è वाè Ø य è थापन मɅ भतीर् रह सकेगा । 
 (5) यिद धारा 90 के अधीन शतɏ पूरी नहीं की जाती हɇ तो å यक् ित धारा 86 के अधीन एक è वतंत्र रोगी के Ǿप मɅ 
मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ बना रह सकेगा और मानिसक è वाè Ø य è थापन का प्रभारी िचिक× सा अिधकारी या मानिसक 

è वाè Ø य व×ृ ितक å यक् ित को इस अिधिनयम के अधीन उसकी भतीर् की प्राè िथित, िजसके अंतगर्त मानिसक è वाè Ø य è थापन 

से उसकी छुट्टी का अिधकार भी है, के बारे मɅ सूिचत करेगा । 
 (6) इस धारा के अधीन भतीर् मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त प्र× येक å यक् ित को, -- 
  (क) कोई अिग्रम िनदेश, यिद कोई हो ; या 

 (ख) उपधारा (7) के उपबंधɉ के अधीन रहते हुए, रोगी की, उसके नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध की सहायता से 

सूिचत सहमित,   

पर िवचार िकए जाने के पæ चात ्उपचार प्रदान िकया जाएगा । 
 (7) यिद इस धारा के अधीन भतीर् मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त कोई å यक् ित अपने उपचार के संबंध मɅ िविनæ चय करने 

के िलए अपने नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध से शत-प्रितशत सहायता की अपेक्षा करता है तो नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध अè थायी Ǿप से 

ऐसे å यक् ित की ओर से उपचार योजना पर सहमित दे सकेगा । 
 (8) उस दशा मɅ, जहां सहमित उपधारा (7) के अधीन दी गई है, वहां मानिसक è वाè Ø य è थापन का भारसाधक 

िचिक× सा अिधकारी या मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक ऐसी सहमित को िचिक× सा अिभलेख मɅ अिभिलिखत करेगा और प्र× येक 

सात िदन मɅ रोगी की सहमित देने की क्षमता का पुनिवर्लोकन करेगा । 
 (9) मानिसक è वाè Ø य è थापन का भारसाधक िचिक× सा अिधकारी या मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक सà बद्ध बोडर् को, -- 
  (क) िकसी मिहला या िकसी अवयè क की भतीर् के तीन िदन के भीतर ; 
  (ख) ऐसे िकसी å यक् ित की जो मिहला या अवयè क नहीं है भतीर् के सात िदन के भीतर,  

िरपोटर् करेगा । 
 (10) इस धारा के अधीन भतीर् कोई å यक् ित या उसका नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध या िकसी रिजè ट्रीकृत गैर-सरकारी 
संगठन का प्रितिनिध, å यक् ित की सà मित से सà बद्ध बोडर् को इस धारा के अधीन मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ å यक् ित को 
भतीर् करने संबंधी मानिसक è वाè Ø य è थापन के भारसाधक िचिक× सा अिधकारी या मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक के िविनæ चय 

का पुनिवर्लोकन करने के िलए आवेदन कर सकेगा । 
 (11) संबंद्ध बोडर् मानिसक è वाè Ø य è थापन के भारसाधक िचिक× सा अिधकारी या मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक के 

िविनæ चय का पुनिवर्लोकन करेगा और ऐसे पुनिवर्लोकन के िलए अनुरोध की प्राÜ ित के सात िदन के भीतर उस पर अपने िनç कषर् 
देगा जो सभी सबंंिधत पक्षकारɉ पर बाÚ यकर हɉगे । 
 (12) इस अिधिनयम मɅ िकसी बात के होते हुए भी मानिसक è वाè Ø य è थापन के भारसाधक िचिक× सा अिधकारी या 
मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक का यह कतर्å य होगा िक वह इस धारा के अधीन मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित की è िथित का 
लगातार पुनिवर्लोकन करे । 



 (13) यिद मानिसक è वाè Ø य è थापन के भारसाधक िचिक× सा अिधकारी या मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक की यह राय है 

िक उपधारा (1) के अधीन िविनिदर्ç ट शतɏ लागू नहीं होती हɇ तो वह इस धारा के अधीन भतीर् को समाÜ त कर देगा और तदनुसार 
å यक् ित और उसके नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध को सिूचत करेगा । 
 (14) उपधारा (13) मɅ िनिदर्ç ट शतɟ का लागू नहीं होना मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित को è वतंत्र रोगी के Ǿप मɅ 
बने रहने से िनवािरत नहीं करेगा । 
 (15) इस धारा के अधीन भतीर् मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित को छुट्टी िदए जाने की दशा मɅ ऐसे å यक् ित को उसकी 
छुट्टी की तारीख से सात िदन की अविध के भीतर इस धारा के अधीन पुन: भतीर् नहीं िकया जाएगा । 
 (16) यिद उपधारा (15) मɅ िनिदर्ç ट िकसी å यक् ित को उस उपधारा मɅ िनिदर्ç ट सात िदन की अविध के भीतर पुन: भतीर् 
िकए जाने की अपेक्षा है तो ऐसे å यक् ित को धारा 90 के उपबंधɉ के अनुसार पुन: भतीर् िकया गया माना    जाएगा ।  
 (17) यिद मानिसक è वाè Ø य è थापन के भारसाधक िचिक× सा अिधकारी या मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक की यह राय है 

िक मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ इस धारा के अधीन भतीर् मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित को तीस िदन की अविध के 

पæ चात ्और उपचार की अपेक्षा है या संभाå यता है िक और उपचार अपेिक्षत है तो, ऐसा िचिक× सा अिधकारी या मानिसक 

è वाè Ø य व×ृ ितक, तीस िदन से अिधक के िलए भतीर् हेतु दो मनæ िचिक× सकɉ द्वारा जांच कराए जाने के िलए मामले को िनिदर्ç ट 

करने के िलए कतर्å य द्वारा आबद्ध होगा । 
 90. मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ तीस िदन की अविध से अिधक अ× यिधक सहायता की आवæ यकताओं वाले 

मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ितयɉ की भतीर् और उपचार (तीस िदन से अिधक समिथर्त भतीर्) –(1) यिद धारा 89 के अधीन 

भतीर् मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित को तीस िदन से अिधक सतत ्भतीर् और उपचार की अपेक्षा है या उस धारा की उपधारा 
(15) के अधीन छुट्टी प्राÜ त मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित को ऐसी छुट्टी के सात िदन के भीतर पुन: भतीर् की आवæ यकता है, 

तो उसे इस धारा के उपबंधɉ के अनुसार भतीर् िकया जाएगा । 
 (2) िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन का भारसाधक िचिक× सा अिधकारी या मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक, मानिसक 

Ǿग् णता से ग्रè त िकसी å यक् ित के नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध के आवेदन पर मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त ऐसे å यक् ित की भतीर् जारी 
रखेगा, यिद – 

(क) दो मनæ िचिक× सकɉ ने पूवर्वतीर् सात िदन मɅ मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित की जाचं की है और जांच 

के आधार पर और अÛ य द्वारा उपलÞ ध कराई गई जानकारी के आधार पर दोनɉ का è वतंत्र Ǿप से यह िनç कषर् है िक 

å यक् ित को ऐसी गंभीर मानिसक Ǿग् Ö ता है िक उस å यक् ित ने –  

(i) कुछ समय से सतत Ǿप से è वयं को शारीिरक अपहािन पहंुचाने की धमकी दी है या देने का 
प्रयास िकया है ; या 

(ii) कुछ समय से सतत Ǿप से िकसी अÛ य å यक् ित के प्रित िहसंक å यवहार िकया है या कुछ समय 

से सतत Ǿप से िकसी अÛ य å यक् ित को, उसके द्वारा शारीिरक अपहािन पहंुचाने के िलए भयभीत िकया है ; या  
(iii) कुछ समय से सतत Ǿप से è वयं की देख-रेख करने मɅ उस सीमा तक असमथर्ता दिशर्त की है 

िक िजससे å यक् ित द्वारा è वयं को अपहािन होने का जोिखम है ; 

(ख) दोनɉ मनæ िचिक× सक िकसी अिग्रम िनदेश, यिद कोई हो, पर िवचार करने के पæ चात ्यह प्रमािणत 

करते हɇ िक ऐसी पिरè िथितयɉ मɅ िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ भतीर् िकया जाना ही, देख-रेख का Û यूनतम 

िनबर्ंधना× मक       िवकã प है ; 

(ग) å यक् ित एक è वतंत्र रोगी के Ǿप मɅ देख-रेख और उपचार प्राÜ त करने के िलए इसिलए अपात्र बना रहता है 

क् यɉिक å यक् ित è वतंत्र Ǿप से मानिसक è वाè Ø य देख-रेख और उपचार का िविनæ चय नहीं कर सकता है तथा उसे 

अपने नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध से िविनæ चय करने के िलए अ× यिधक सहायता की आवæ यकता है । 



 (4) बोडर्, इस धारा के अधीन मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित की अंितम भतीर् या पुन: भतीर् की तारीख से इक् कीस 

िदन की अविध के भीतर ऐसी भतीर् या पुन: भतीर् की अनुज्ञा देगा या ऐसे å यक् ित की छुट्टी का ओदश करेगा । 
 (5) बोडर्, उपधारा (4) के अधीन ऐसे å यक् ित की भतीर् या पुन: भतीर् को अनुज्ञात करते समय या उसकी छुट्टी का आदेश 

करते समय – 

  (क) ऐसे å यक् ित की संè थागत देख-रेख की आवæ यकता ; 
 (ख) क् या ऐसी देख-रेख समुदाय मɅ अã प-िनबर्ंधना× मक è िथितयɉ के भीतर उपलÞ ध नहीं कराई जा सकती है,  

की जाचं करेगा । 
(6) इस धारा के अधीन मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित की पुन: भतीर् िकए जाने या 

भतीर् को जारी रखने संबंधी आवेदन के सभी मामलɉ मɅ बोडर्, मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त ऐसे å यक् ित के उपचार का भारसाधक 

िचिक× सा अिधकारी या मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक से समुदाय आधािरत उपचार की योजना और इस योजना को पूरा करने मɅ 
की गई प्रगित या की जाने वाले संभािवत प्रगित की योजना प्रè तुत करने की अपेक्षा कर सकेगा । 

(7) उपधारा (4) मɅ िनिदर्ç ट å यक् ित को उस मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ बने रहने की अनुज्ञा नहीं दी जाएगी, िजसमɅ 
उसे भतीर् िकया गया था या ऐसे è थापन मɅ उसकी पुन: भतीर् केवल ऐसे è थान पर, जहां ऐसा å यक् ित साधारणतया िनवास करता 
है, समुदाय आधािरत सेवाओं के न होने के आधार पर की गई थी । 

(8) इस धारा के अधीन िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त िकसी å यक् ित की भतीर् पहली 
बार नÞ बे िदन की अविध के िलए सीिमत होगी । 

(9) इस धारा के अधीन िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त िकसी å यक् ित की नÞ बे िदन से 

अिधक की अविध के िलए भतीर् को पहली बार एक सौ बीस िदन की अविध के िलए और त× पæ चात ्उपधारा (1) से उपधारा (7) के 

उपबंधɉ का पालन करने के पæ चात ्प्र× येक समय एक सौ अè सी िदन की अविध तक बढ़ाया जा सकेगा । 
(10) यिद बोडर् उपधारा (9) के अधीन या उपधारा (9) मɅ िनिदर्ç ट अविध की समाÜ ित पर भतीर् करने या उसे जारी रखने 

या पुन: भतीर् करने की अनुज्ञा देने से इंकार करता है या उससे पूवर् यिद ऐसा å यक् ित उपधारा (1) के अधीन भतीर् के मानदंड के 

भीतर नहीं आता है तो ऐसे आता है तो ऐसे å यक् ित को ऐसे मानिसक è वाè Ø य è थापन से छुट्टी दे दी जाएगी । 
(11) इस धारा के अधीन मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त भतीर् प्र× येक å यक् ित को, -- 
 (क) कोई अिग्रम िनदेश; या 
 (ख) उपधारा (12) के अधीन रहते हुए उसके नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध की सहायता से å यक् ित की ससंूिचत 

सहमित,   

पर िवचार िकए जाने के पæ चात ्उपचार प्रदान िकया जाएगा । 
 (12) यिद इस धारा के अधीन भतीर् मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त कोई å यक् ित अपने उपचार के सबंंध मɅ िविनæ चय करने 

के िलए अपने नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध से शत-प्रितशत सहायता की अपेक्षा करता है तो नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध ऐसे å यक् ित की 
ओर उसकी उपचार योजना पर अè थायी Ǿप से सहमित दे सकेगा । 
 (13) उस दशा मɅ जहां उपधारा (12) के अधीन सहमित दी गई है, वहां मानिसक è वाè Ø य è थापन का भारसाधक 

िचिक× सा अिधकारी या मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक ऐसी सहमित को मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त उस å यक् ित के िचिक× सा 
अिभलेखɉ मɅ अिभिलिखत करेगा और ऐसे å यक् ित की सहमित देने की क्षमता का प्र× येक पंद्रह िदन की समाÜ ित पर 
पुनिवर्लोकन करेगा । 
 (14) इस धारा के अधीन भतीर् मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त कोई å यक् ित या उसका नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध या िकसी 
रिजè ट्रीकृत गैर-सरकारी संगठन का प्रितिनिध, å यक् ित की सà मित से संबद्ध बोडर् को, इस धारा के अधीन मानिसक è वाè Ø य 



è थापन मɅ å यक् ित को भतीर् करने संबंधी मानिसक è वाè Ø य è थापन के भारसाधक िचिक× सा अिधकारी या मानिसक è वाè Ø य 

व×ृ ितक के िविनæ चय का पुनिवर्लोकन करने के िलए आवेदन कर सकेगा और उस पर बोडर् का िविनæ चय सभी पक्षकारɉ पर 
बाÚ यकर होगा । 
 (15) इस अिधिनयम मɅ िकसी बात के होते हुए भी, यिद मानिसक è वाè Ø य के भारसाधक िचिक× सा अिधकारी या 
मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक की यह राय है िक उपधारा (1) के अधीन शतɏ लागू नहीं होती हɇ तो ऐसा िचिक× सा अिधकारी या 
मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक, ऐसे å यक् ित की ऐसे è थापन से छुट्टी कर देगा और तदनुसार उस å यक् ित को तथा उसके 

नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध को           सूिचत करेगा । 
 (16) उपधारा (15) मɅ िनिदर्ç ट मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित एक è वतंत्र रोगी के Ǿप मɅ मानिसक è वाè Ø य 

è थापन मɅ बना रह सकेगा । 
 91. अनुपè िथित की इजाजत – मानिसक è वाè Ø य è थापन का भारसाधक िचिक× सा अिधकारी या मानिसक è वाè Ø य 

व×ृ ितक, धारा 87 या धारा 89 या धारा 90 के अधीन भतीर्, मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित को ऐसी शतɟ, यिद कोई हɉ, के 

अधीन रहते हुए और ऐसी अविध के िलए जो ऐसा िचिक× सा अिधकारी या मनæ िचिक× सक आवæ यक समझे, è थापन से 

अनुपè िथत रहने की इÏ जाजत दे सकेगा । 
 92 इजाजत या छुट्टी के िबना अनुपè थित – यिद कोई å यक् ित िजसे धारा 103 लागू होती है मानिसक è वाè Ø य è थापन 

से इजाजत या छुट्टी के िबना अनुपè िथत रहता है तो उसे मानिसक è वाè Ø य è थापन के भारसाधक िचिक× सा अिधकारी या 
मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक के अनुरोध पर पुिलस अिधकारी द्वारा संरक्षा मɅ ले िलया जाएगा और उसे तुरंत मानिसक è वाè Ø य 

è थापन मɅ वापस भेज िदया जाएगा । 
 93. मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ितयɉ का एक मानिसक è वाè Ø य è थापन से दसूरे मानिसक è वाè Ø य è थापन को 
è थानातंरण  -- (1) यथाè िथित, धारा 87 या धारा 89 या धारा 90 या धारा 103 के अधीन िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ 
भतीर् िकसी å यक् ित को, बोडर् के िकसी साधारण या िवशेष आदेश के अधीन रहते हुए ऐसे मानिसक è वाè Ø य è थापन से ले जाया 
जा सकेगा और राÏ य के भीतर िकसी अÛ य मानिसक è वाè Ø य è थापन या केÛ द्रीय प्रािधकरण की सहमित से िकसी अÛ य राÏ य 

के िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ भतीर् िकया जा सकेगा :  
 परंतु इस अिधिनयम के अधीन िकए गए िकसी आवेदन के अनुसरण मɅ िदए गए िकसी आदेश के अधीन िकसी 
मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ भतीर् मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त िकसी å यक् ित को तब तक नहीं ले जाया जाएगा जब तक िक 

मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित और उसके नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध को अंतरण की संसूचना और उसके कारण नहीं बता िदए 

गए हɉ । 
 (2) राÏ य सरकार, मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त िकसी बंदी को उस è थान से जहां त× समय उसे िनǾद्ध िकया गया है, 

िकसी अÛ य मानिसक è वाè Ø य è थापन या राÏ य मɅ सुरिक्षत अिभरक्षा के अÛ य è थान मɅ या िकसी अÛ य राÏ य मɅ उस अÛ य 

राÏ य की सरकार की सहमित से िकसी अÛ य मानिसक è वाè Ø य è थापन या सुरिक्षत अिभरक्षा के अÛ य è थान मɅ ले जाए जाने 

का िनदेश देने वाला ऐसा साधारण या िवशेष आदेश कर सकेगी जो वह ठीक समझे । 
 94. आपात उपचार – (1) इस अिधिनयम मɅ िकसी बात के होते हुए भी, िकसी रिजè ट्रीकृत िचिक× सा å यवसायी द्वारा 
मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त िकसी å यक् ित को िकसी è वाè Ø य è थापन मɅ या समुदाय मɅ, कोई िचिक× सा उपचार, िजसके अंतगर्त 

मानिसक Ǿग् णता के िलए उपचार भी है, नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध की, जहां नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध उपलÞध है, सूिचत सहमित के 

अधीन रहते हुए और वहां उपलÞ ध कराया जा सकेगा, जहां वह, -- 

  (क) å यक् ित की म×ृ यु या उसके è वाè Ø य की अनु× क्रमणीय क्षित को ; या 
  (ख) å यक् ित द्वारा è वयं को या अÛ य å यक् ितयɉ को गंभीर क्षित पहंुचाने से ; या 

 (ग) å यक् ित को, जहां उस å यक् ित की मानिसक Ǿग् णता से प्र× यक्षत : उ× पÛ न ऐसे å यवहार का िवæ वास 

िकया जाता है, उसकी è वयं की या अÛ य å यक् ित की सà प× ित को गंभीर नुकसान पहंुचाने से, 



रोकने के िलए तुरंत आवæ यक है । 
 è पç टीकरण –इस धारा के प्रयोजनɉ के िलए “आपात उपचार” मɅ मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित का िनधार्रण के 

िलए िकसी नजदीकी मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ पिरवहन सà िमिलत है । 
 (2) इस धारा की कोई बात िकसी िचिक× सा अिधकारी या मनæ िचिक× सक को मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त िकसी å यक् ित 

को ऐसा िचिक× सा उपचार देने के िलए अनुज्ञात नहीं करेगी, जो उपधारा (1) के अधीन िविनिदर्ç ट आपात उपचार से प्र× यक्ष : 

संबंिधत  नहीं है । 
 (3) इस धारा की कोई बात िकसी िचिक× सा अिधकारी या मनæ िचिक× सक को उपचार के Ǿप मɅ वैदु्यत-संक्षोभजनक 

िचिक× सा के उपयोग के िलए अनुज्ञात नहीं करेगी । 
 (4) इस धारा मɅ िनिदर्ç ट आपात उपचार बह× तर घंटे तक या मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित का िकसी मानिसक 

è वाè Ø य è थापन मɅ िनधार्रण िकए जाने तक, इनमɅ से जो भी पूवर्तर हो, सीिमत होगा : 
 परंतु यह िक समुिचत सरकार द्वारा घोिषत आपदा या आपात è िथित के दौरान इस उपधारा मɅ िनिदर्ç ट आपात उपचार 
की अविध को सात िदन तक िवè तािरत िकया जा सकेगा । 
 95. प्रितिषद्ध प्रिक्रयाएं – (1) इस अिधिनयम मɅ िकसी बात के होते हुए भी मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त िकसी å यक् ित पर 
िनà निलिखत उपचारɉ का उपयोग नहीं िकया जाएगा – 

  (क) मांसपेशी िशिथल िकए िबना और बेहोशी का उपयोग िकए िबना वैदु्यत-सकं्षोभजनक िचिक× सा; 
  (ख) अवयè कɉ की वैदु्यत-संक्षोभजनक िचिक× सा ; 

 (ग) पुǾषɉ या è ित्रयɉ का बÛ Ú याकरण, जब ऐसा बÛ Ú याकरण मानिसक Ǿग् णता के उपचार के Ǿप मɅ 
आशियत हो ; 
 (घ) िकसी रीित या Ǿप मɅ, चाहे जो भी हो, जंजीर से बांधना । 
(2) उपधारा (1) मɅ िकसी बात के होते हुए भी यिद िकसी अवयè क के उपचार के भारसाधक मनæ िचिक× सक की राय मɅ 

वैदु्यत-संक्षोभजनक िचिक× सा अपेिक्षत है तो ऐसा उपचार सरंक्षक की सूिचत सहमित और संबंिधत बोडर् की पूवर् अनुमित से 

िकया जा सकेगा । 
96. मानिसक Ǿग् णयता से ग्रè त å यक् ितयɉ की मनोशã य िचिक× सा पर िनबर्ंधन – (1) इस अिधिनयम मɅ िकसी बात 

के होते हुए भी मानिसक Ǿग् णता के उपचार के Ǿप मɅ मनोशã य िचिक× सा का उपयोग तक तब नहीं िकया जाएगा जब तक िक 

– 

 (क) उस å यक् ित की, िजस पर शã य िचिक× सा की जानी है, सूिचत सहमित ; और 

 (ख) संबंिधत बोडर् से शã य िचिक× सा करने का अनुमोदन, 

प्राÜ त न कर िलया गया हो । 
 (2) केÛ द्रीय प्रािधकरण इस धारा के उपबंधɉ के कायार्Û वयन के प्रयोजन के िलए िविनयम बना सकेगा । 
 97. अवरोध और एकाÛ तता – (1) मानिसक Ǿग् णताग्रè त िकसी å यक् ित को एकाÛ तता या एकातं पिररोध मɅ नहीं रखा 
जाएगा और जहां आवæ यक हो, भौितक अवरोध का केवल तभी उपयोग िकया जा सकेगा जब, -- 

(क) संबद्ध å यक् ित या अÛ य å यक् ितयɉ की आसÛ न और त× काल अपहािन को रोकने का केवल एकमात्र 

साधन      यही है ; 

(ख) मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ å यक् ित के उपचार के भारसाधक मनæ िचिक× सक द्वारा इसे प्रािधकृत 

िकया      गया है । 



 (2) भौितक अवरोध का उपयोग उस अविध से अिधक के िलए नहीं िकया जाएगा जो मह× वपूणर् अपहािन के त× काल 

जोिखम के िनवारण के िलए आ× यंितक Ǿप से आवæ यक हो । 
 (3) मानिसक è वाè Ø य è थापन का भारसाधक िचिक× सा अिधकारी या मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक यह सुिनæ िचत 

करने के िलए उ× तरदायी होगा िक अवरोध की पद्धित, प्रकृित, उसके अिधरोपण की Û यायोिचतता और अवरोध की अविध को 
å यक् ित के िचिक× सा िटÜ पणɉ मɅ तुरंत अिभिलिखत िकया जाए । 
 (4) िकसी भी पिरè िथित मɅ अवरोध का उपयोग दंड या भयोपरितकारी के Ǿप मɅ नहीं िकया जाएगा और मानिसक 

è वाè Ø य è थापन अवरोध का उपयोग ऐसे è थापन मɅ केवल कमर्चािरवृदं की कमी के आधार पर नहीं करेगा । 
 (5) मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित के नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध को चौबीस घंटे की अविध के भीतर अवरोध के 

प्र× येक प्रक्रम के बारे मɅ सूिचत िकया जाएगा । 
 (6) िकसी ऐसे å यक् ित को, िजसे अवǾद्ध िकया गया है, ऐसे è थान पर रखा जाएगा जहां वह è वयं को या अÛ य 

å यक् ितयɉ को कोई क्षित न पहंुचा सके और उसे मानिसक è वाè Ø य è थापन के िचिक× सा कािमर्क के िनयिमत िनरंतर पयर्वेक्षण 

मɅ रखा जाएगा । 
 (7) मानिसक è वाè Ø य è थापन, संबंिधत बोडर् को मानिसक आधार पर भेजी जाने वाली िरपोटर् मɅ अवरोध के सभी 
प्रक्रमɉ को सà िमिलत करेगा । 
 (8) केÛ द्रीय प्रािधकरण इस धारा के उपबंधɉ के कायार्Û वयन के प्रयोजन के िलए िविनयम बना सकेगा । 
 (9) बोडर्, िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन को अवरोध लागू करने से प्रिवरत रहने का आदेश कर सकेगा, यिद बोडर् की 
यह राय है िक मानिसक è वाè Ø य è थापन सतत Ǿप से और जानबूझकर इस धारा के उपबंधɉ की अवज्ञा कर रहा है । 
 98. छुट्टी की योजना – (1) जब कभी िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ मानिसक Ǿग् णता के उपचाराधीन िकसी 
å यक् ित को समदुाय मɅ या िकसी िभÛ न मानिसक è वाè Ø य è थापन के िलए छुट्टी दी जानी है या जहां िकसी नए मनæ िचिक× सक 

ने å यक् ित की देख-रेख और उपचार के उ× तरदािय× व की िजà मेदारी ले ली है, वहां वह मनæ िचिक× सक, जो å यक् ित की देख-रेख 

और उपचार के िलए िजà मेदार है, मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित से नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध, कुटंुब के ऐसे सदè य या देख-

रेख कतार् से, िजसके पास मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित अè पताल से छुट्टी के पæ चात ्िनवास करेगा, भिवç य मɅ å यक् ित की 
देख-रेख और उपचार के िलए िजà मेदार मनæ िचिक× सक से और ऐसे अÛ य å यक् ितयɉ से, जो समुिचत हɉ, इस बारे मɅ परामशर् 
करेगा िक उस å यक् ित के िलए कौन-सा उपचार या सेवाएं समुिचत हɉगी । 
 (2) å यक् ित की देख-रेख के िलए िजà मेदार मनæ िचिक× सक, उपधारा (1) मɅ िनिदर्ç ट å यक् ितयɉ के परामशर् से यह 

सुिनæ िचत करेगा िक इस बारे मɅ एक योजना िवकिसत की जाए िक मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित को कैसा उपचार या 
सेवाएं दी जाएंगी । 
 (3) इस धारा के अधीन छुट्टी की योजना िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन से छुट्टी िकए गए सभी å यक् ितयɉ को लागू 

होगी । 
 99. अनुसंधान – (1) अनुसंधान करने वाले सभी व×ृ ितक, मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त सभी å यक् ितयɉ से िकसी ऐसे 

अनुसधंान मɅ भाग लेने के िलए िजसमɅ å यक् ित का साक्षा× कार या मनोवैज्ञािनक, भौितक, रासायिनक या औषधीय मÚ यक्षेप 

अंतवर्िलत हɇ, è वतंत्र और सूिचत सहमित प्राÜ त करɅगɅ । 
 (2) ऐसे िकसी अनुसधंान की दशा मɅ, िजसमɅ, िकसी ऐसे å यक् ित पर, जो è वतंत्र और सूिचत सहमित देने मɅ असमथर् है 

िकÛ तु जो ऐसे अनुसधंान मɅ भाग लेने का प्रितरोध नहीं करता है, कोई मनोवैज्ञािनक, भौितक, रासायिनक या औषधीय मÚ यक्षेप 

अंतवर्िलत हɇ, ऐसा अनुसधंान करने की अनुज्ञा संबंिधत राÏ य प्रािधकरण से अिभप्राÜ त की जाएगी । 
 (3) राÏ य प्रािधकरण, मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ितयɉ के नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध से अिभप्राÜ त सूिचत सहमित के 

आधार पर अनुसंधान को मजूंर कर सकेगा, यिद राÏ य प्रािधकरण का यह समाधान हो जाता है िक, -- 



(क) प्रè तािवत अनुसधंान उन å यक् ितयɉ पर नहीं िकया जा सकता है जो è वतंत्र और सूिचत सहमित देने मɅ      
समथर् हɇ ; 

(ख) प्रè तािवत अनुसधंान å यक् ित द्वारा प्रितिनिध× व की जा रही जनसंख् या के मानिसक è वाè Ø य का संवधर्न 

करने के िलए आवæ यक है ; 

(ग) प्रè तािवत अनुसधंान का प्रयोजन मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ितयɉ की िविशç ट è वाè Ø य संबंधी 
आवæ यकताओं से संगत ज्ञान अिभप्राÜ त करना है ; 

(घ) प्रè तािवत अनुसधंान करने वाले å यक् ितयɉ और संगठनɉ के िहतɉ का पूणर् प्रकटन िकया गया है और 
उसमɅ िहतɉ का दं्वद्व अंतवर्िलत नहीं है; और 

(ङ) प्रè तािवत अनुसधंान मɅ ऐसा अनुसंधान करने मɅ सभी राç ट्रीय और अंतरराç ट्रीय मागर्दशर्क िसद्धांतɉ 
और संबंिधत िविनयमɉ का पालन िकया गया है तथा जहां ऐसा अनुसंधान िकया जाना है वहां की नीित िवषयक 

सिमित से नैितक अनुमोदन प्राÜ त कर िलया गया है । 
 (4) इस धारा के उपबंध कसी ऐसे å यक् ित के, जो सूिचत सहमित देने मɅ असमथर् है, è वाè Ø य संबंधी दशा के िटÜ पणɉ के 

अÚ ययन पर आधािरत अनुसंधान को तब तक िनबर्ंिधत नहीं करɅगे, जब तक å यक् ितयɉ के नाम की अनािमकता सुरिक्षत है । 
 (5) मानिसक Ǿग् णताग्रè त å यक् ित या नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध, िजसने इस अिधिनयम के अधीन िकसी अनुसधंान मɅ 
भाग लेने की सूिचत सहमित प्रदान की है, अनुसधंान की अविध के दौरान िकसी भी समय सहमित को वापस ले सकेगा । 

अÚ याय 13 

अÛ य अिभकरणɉ के उ× तरदािय× व 

 100. मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ितयɉ की बाबत पुिलस अिधकािरयɉ के कतर्å य – (1) िकसी पुिलस थाने के प्र× येक 

भारसाधक अिधकारी का यह कतर्å य होगा िक वह, -- 

(क) पुिलस थाने की सीमाओं के भीतर è वÍ छंद िवचरण करते पाए जाने वाले िकसी ऐसे å यक् ित को संरक्षा मɅ 
ले िजसके प्रित अिधकारी का यह िवæ वास करने का कारण है िक वह å यक् ित मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त है और è वयं 

की देख-रेख करने मɅ असमथर् है ; या 
(ख) पुिलस थाने की सीमाओं के भीतर िकसी ऐसे å यक् ित को संरक्षा मɅ ले िजसके प्रित अिधकारी का यह 

िवæ वास करने का कारण है िक वह å यक् ित मानिसक Ǿग् णता के कारण è वयं या अÛ य å यक् ितयɉ के िलए जोिखम है । 
 (2) िकसी पुिलस थाने का भारसाधक अिधकारी उस å यक् ित को, िजसे उपधारा (1) के अधीन सरंक्षा मɅ िलया गया है या 
उसके नामिनिदर्ç ट प्रितिनिध को, यिद अिधकारी की यह राय है िक ऐसे å यक् ित को उन आधारɉ को समझने मɅ किठनाई होगी, 
ऐसी संरक्षा मɅ उसे िलए जाने के आधार सूिचत करेगा । 
 (3) उपधारा (1) के अधीन संरक्षा मɅ िलए गए प्र× येक å यक् ित को, यथासंभव शीघ्र िकÛ तु संरक्षा मɅ िलए जाने के चौबीस 

घंटे के भीतर å यक् ित की è वाè Ø य संबंधी देख-रेख की आवæ यकताओं का िनधार्रण करने के िलए नजदीक के लोक è वाè Ø य 

è थापन मɅ ले जाया जाएगा । 
 (4) उपधारा (1) के अधीन संरक्षा मɅ िलए गए िकसी भी å यक् ित को िकÛ ही ंभी पिरè िथितयɉ मɅ पुिलस लॉक अप या 
कारागार मɅ िनǾद्ध नहीं िकया जाएगा । 
 (5) लोक è वाè Ø य è थापन का भारसाधक िचिक× सा अिधकारी, å यक् ित का िनधार्रण करने के िलए उ× तरदायी होगा 
और मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित की आवæ यकताओं पर िविशç ट पिरè िथितयɉ मɅ यथा लागू इस अिधिनयम के उपबंधɉ 
के अनुसार Ú यान िदया जाएगा । 



 (6) लोक è वाè Ø य è थापन का भारसाधक िचिक× सा अिधकारी या मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक का, यिद å यक् ित के 

िनधार्रण पर यह िनç कषर् है िक ऐसे å यक् ित को ऐसी प्रकृित या िडग्री की कोई मानिसक Ǿग् णता नहीं है िजसमɅ उसे मानिसक 

è वाè Ø य è थापन मɅ भतीर् करना अपेिक्षत है, वह अपने िनधार्रण की सूचना उस पुिलस अिधकारी को देगा िजसने उस å यक् ित को 
संरक्षा मɅ िलया था और पुिलस अिधकारी उस å यक् ित को उसके िनवास è थान पर या बेघर å यक् ितयɉ की दशा मɅ बेघर å यक् ितयɉ 
के िकसी सरकारी è थापन मɅ ले जाएगा । 
 (7) मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त िकसी ऐसे å यक् ित की दशा मɅ, जो बेघर है या जो समुदाय मɅ è वÍ छंद िवचरण करते हुए 

पाया जाता है, गुमशुदा å यक् ित की प्रथम इ× ितला िरपोटर् संबंिधत पुिलस थाने मɅ दजर् करवाई की जाएगी और थाना अिधकारी का 
ऐसे å यक् ित के कुटंुब का पता लगाने का और उसके कुटंुब को å यक् ित के िठकाने के बारे मɅ सूिचत करने का कतर्å य होगा ।  
 101. प्राइवेट िनवास è थान मɅ के मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त ऐसे å यक् ित, िजससे बुरा बतार्व िकया जाता है या िजसकी 
उपेक्षा की जाती है, की मिजè टे्रट को िरपोटर् – (1) पुिलस थाने का प्र× येक भारसाधक अिधकारी िजसके पास यह िवæ वास करने 

का कारण है िक पुिलस थाने की सीमाओं के भीतर िनवास करने वाला कोई å यक् ित मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त है और उसके 

साथ बुरा बतार्व िकया जा रहा है या उपेक्षा की जाती है, तुरंत ऐसे मिजè टे्रट को िजसकी è थानीय अिधकािरता की सीमाओं के 

भीतर मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित िनवास करता है, इस तØ य की िरपोटर् करेगा । 
 (2) कोई å यक् ित िजसके पास यह िवæ वास करने का कारण है िक कोई å यक् ित मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त है और िकसी 
ऐसे å यक् ित द्वारा, जो ऐसे å यक् ित की देख-रेख करने के िलए िजà मेदार है उसके साथ बुरा बतार्व िकया जा रहा है या उसकी 
उपेक्षा कर रहा है इस तØ य की िरपोटर् उस पुिलस थाने के भारसाधक पुिलस अिधकारी को करेगा िजसकी अिधकािरता के भीतर 
मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित िनवास करता है । 
 (3) यिद मिजè टे्रट के पास पुिलस अिधकारी की िरपोटर् के आधार पर या अÛ यथा यह िवæ वास करने का कारण है िक 

उसकी अिधकािरता की è थानीय सीमाओं के भीतर मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त िकसी å यक् ित के साथ बुरा बतार्व िकया जा रहा है 

या उसकी उपेक्षा की जा रही है, तो मिजè टे्रट मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित को अपने समक्ष पेश करा सकेगा और धारा 102 

के उपबंधɉ के अनुसार कोई आदेश पािरत कर सकेगा ।  
 102. मिजè टे्रट द्वारा मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त å यक् ित का मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ प्रवहण या भतीर् करना  -- 
(1) जब मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त कोई å यक् ित या ऐसा å यक् ित िजसे मानिसक Ǿग् णता हो सकती है, मिजè टे्रट के समक्ष 

हािजर होता है या लाया जाता है, तो मिजè टे्रट, -- 

(क) िलिखत आदेश कर सकेगा िक å यक् ित को िनधार्रण और उपचार के िलए िकसी लोक मानिसक è वाè Ø य 

è थापन मɅ ले जाया जाए, यिद आवæ यक हो और मानिसक è वाè Ø य è थापन उस å यक् ित के साथ अिधिनयम के 

उपबंधɉ के अनुसार å यवहार करेगा ; या 
(ख) मानिसक è वाè Ø य è थापन के भारसाधक िचिक× सा अिधकारी या मानिसक è वाè Ø य è थापन व×ृ ितक 

को, उस å यक् ित का िनधार्रण करने और आवæ यक उपचार, यिद कोई हो, की योजना बनाने हेतु समथर् बनाने के िलए, 

और मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ ऐसी अविध के िलए जो दस िदनɉ से अिधक की नही होगी, मानिसक Ǿग् णता से 

ग्रè त å यक् ित की भतीर् को प्रािधकृत करने के िलए िलिखत आदेश कर सकेगा । 
 (2) उपधारा (1) मɅ िनिदर्ç ट िनधार्रण की अविध के पूरा होने पर, मानिसक è वाè Ø य è थापन का भारसाधक िचिक× सा 
अिधकारी या मानिसक è वाè Ø य è थापन व×ृ ितक, मिजè टे्रट को एक िरपोटर् प्रè तुत करेगा और å यक् ित के साथ इस अिधिनयम 

के उपबंधɉ के अनुसार å यवहार िकया जाएगा । 
 103. मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त बंदी – (1) बंदी अिधिनयम, 1900 (1900 का 3) की धारा 30 के अधीन या वायु सेना 
अिधिनयम, 1950 (1950 का 45) की धारा 144 के अधीन या सेना अिधिनयम, 1950 (1950 का 46) की धारा 145 के अधीन या 
नौसेना अिधिनयम, 1957 (1957 का 62) की धारा 143 या धारा 144 के अधीन या दंड प्रिक्रया संिहता, 1973 (1974 का 2) की 
धारा 330 या धारा 335 के अधीन कोई आदेश िजसमɅ मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त िकसी बंदी को िकसी उपयुक् त मानिसक 



è वाè Ø य è थापन मɅ भतीर् करने का िनदेश िदया गया है, ऐसे å यक् ित को, ऐसे è थापन मɅ, िजसमɅ ऐसे å यक् ित को उसमɅ देख-रेख 

और उपचार के िलए िविधपूवर्क अंतिरत िकया जा सकता है, भतीर् िकए जाने के िलए पयार्Ü त प्रािधकार होगा : 
 परंतु कारागार के िचिक× सा खंड मɅ के मनæ िचिक× सीय वाडर् मɅ मानिसक Ǿग् णता ग्रè त िकसी बंदी का अंतरण, इस 

धारा के अधीन अपेक्षाओं को पूरा करने के िलए पयार्Ü त होगा : 
 परंतु यह और िक जहां िचिक× सा खंड मɅ मनæ िचिक× सीय वाडर् का कोई उपबंध नहीं है, वहां बंदी को बोडर् की पूवर् अनुज्ञा 
से िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ अंतिरत िकया जा सकेगा । 
 (2) ऐसी पद्धित, रीितयां और प्रिक्रया, िजनके द्वारा इस धारा के अधीन िकसी बंदी के अंतरण को प्रभावी िकया जाएगा, 
वे हɉगी, जो िविहत की जाएं । को बोडर् की पूवर् अनुज्ञा से िकसी मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ अंतिरत िकया जा सकेगा । 
 (3) िकसी कारगार या जेल का िचिक× सा अिधकारी, संबंिधत बोडर् को यह प्रमािणत करते हुए िक कारागार या जेल मɅ 
मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त कोई बंदी नहीं है, एक त्रैमािसक िरपोटर् भेजेगा । 
 (4) बोडर्, कारागार या जेल का दौरा कर सकेगा और िचिक× सा अिधकारी से यह पूछ सकेगा िक मानिसक Ǿग् णता से 

ग्रè त िकसी बंदी, यिद कोई है, को कारगार या जेल मɅ क् यɉ रखा गया है और उसे उपचार के िलए िकसी मानिसक è वाè Ø य 

è थापन मɅ अंतिरत क् यɉ नहीं िकया गया है । 
 (5) िकसी ऐसे मानिसक è वाè Ø य è थापन का भारसाधक िचिक× सा अिधकारी, जहां उपधारा (1) मɅ िनिदर्ç ट å यक् ित 

िनǾद्ध िकया गया है, प्र× येक छह मास मे एक बार ऐसे प्रािधकारी को, िजसके आदेश के अधीन ऐसा å यक् ित िनǾद्ध िकया गया है, 

उस å यक् ित की मानिसक और शारीिरक è िथित के संबंध मɅ एक िवशेष िरपोटर् देगा । 
 (6) समुिचत सरकार, प्र× येक राÏ य और संघ राÏ यक्षते्र मɅ कम से कम एक कारगार के िचिक× सा खंड मɅ मानिसक 

è वाè Ø य è थापन की è थापना करेगी और मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त बंिदयɉ को साधारणतया उक् त मानिसक è वाè Ø य è थापन 

मɅ िनिदर्ç ट िकया जाएगा और उनमɅ उनकी देख-रेख की जाएगी । 
 (7) उपधारा (5) के अधीन è थािपत मानिसक è वाè Ø य è थापन को इस अिधिनयम के अधीन, यथाè िथित, केÛ द्रीय या 
राÏ य मानिसक è वाè Ø य प्रािधकरण मɅ रिजè ट्रीकृत िकया जाएगा और वह ऐसे मानकɉ और प्रिक्रयाओं के अनुǾप होगा, जो 
िविहत िकए जाएं । 
 104. अिभरक्षणीय संè थाओं मɅ å यक् ित  -- (1) यिद राÏ य द्वारा चलाई जा रही अिभरक्षणीय सèं था (िजसके अंतगर्त 

िभक्षुक गहृ, अनाथालय, मिहला संरक्षण गहृ और बालक गहृ भी हɇ) के भारसाधक å यक् ित को यह प्रतीत होता है िक संè था का 
कोई िनवासी मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त है या उसके मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त होने की संभावना है तो वह संè था के ऐसे 

िनवासी को िनधार्रण और उपचार के िलए, जैसा िक आवæ यक हो, समुिचत सरकार द्वारा चलाए जा रहे या िव× तपोिषत नजदीकी 
मानिसक è वाè Ø य è थापन को ले जाएगा । 
 (2) मानिसक è वाè Ø य è थापन का भारसाधक िचिक× सा अिधकारी, मानिसक Ǿग् णताग्रè त å यक् ित के िनधार्रण के 

िलए उ× तरदायी होगा और ऐसे å यक् ितयɉ द्वारा अपेिक्षत उपचार का िविनæ चय इस अिधिनयम के उपबंधɉ के अनुसार िकया 
जाएगा । 
 105. Û याियक प्रिक्रया मɅ मानिसक Ǿग् णता का प्रæ न – यिद िकसी सक्षम Û यायालय के समक्ष िकसी Û याियक प्रिक्रया 
के दौरान मानिसक Ǿग् णता का सबूत प्रè तुत िकया जाता है और अÛ य पक्षकार द्वारा उसे चुनौती दी जाती है तो Û यायालय उसे 

और संवीक्षा के िलए संबद्ध बोडर् को िनिदर्ç ट करेगा और बोडर्, è वयं या िवशेषज्ञɉ की सिमित द्वारा उस å यक् ित का िजसके बारे मɅ 
मानिसक Ǿग् णता से ग्रè त होना अिभकिथत है, परीक्षण करने के पæ चात ्Û यायालय को अपनी राय देगा । 

अÚ याय 14 

व×ृ ितकɉ द्वारा उनकी व×ृ ित के अधीन न आने वाले कृ× यɉ का  
िनवर्हन करने पर िनबर्ंधन 



 106. व×ृ ितकɉ द्वारा उनकी व×ृ ित के अधीन न आने वाले कृ× यɉ का िनवर्हन करने पर िनबर्ंधन – कोई मानिसक 

è वाè Ø य व×ृ ितक या िचिक× सा å यवसायी ऐसे िकसी कृ× य का िनवर्हन नहीं करेगा या ऐसा कोई कृ× य नही ंकरेगा िजसे इस 

अिधिनयम द्वारा प्रािधकृत नहीं िकया गया है या ऐसी िकसी औषध या उपचार को िविनिदर्ç ट या िसफािरश नहीं करेगा जो उसकी 
व×ृ ित के क्षेत्र द्वारा प्रािधकृत नही ंहै । 

अÚ याय 15 

अपराध और शाè ितया ं
 107. इस अिधिनयम के उपबंधɉ के उã लंघन मɅ मानिसक è वाè Ø य è थापन è थािपत करने या चलाए जाने के िलए 

शाè ितया ं -- (1) जो कोई रिजè ट्रीकरण के िबना कोई मानिसक è वाè Ø य è थापन चलाएगा, वह ऐसी शाè ित का, जो पांच हजार 
Ǿपए से कम की नहीं होगी िकÛ तु जो पहले उã लंघन के िलए पचास हजार Ǿपए तक की हो सकेगी या ऐसी शाè ित का, जो 
पचास हजार Ǿपए से कम की नहीं होगी िकÛ तु जो दसूरे उã लंघन के िलए दो लाख Ǿपए तक की हो सकेगी या ऐसी शाè ित का, 
जो दो लाख Ǿपए से कम की नहीं होगी िकÛ तु जो प्र× येक पæ चा×वतीर् उã लंघन के िलए पाचं लाख Ǿपए तक की हो सकेगी, दायी 
होगा । 
 (2) जो कोई जानबूझकर िकसी ऐसे मानिसक è वाè Ø य è थापन मɅ जो इस अिधिनयम के अधीन रिजè ट्रीकृत नहीं है, 

मानिसक è वाè Ø य व×ृ ितक की हैिसयत मɅ सेवा करेगा, वह शाè ित का, जो पÍ चीस हजार Ǿपए तक हो सकेगी, दायी होगा । 
 (3) इस अिधिनयम मɅ अÛ यथा उपबंिधत के िसवाय इस धारा के अधीन शाè ित का Û यायिनणर्यन राÏ य प्रािधकरण 

द्वारा िकया जाएगा । 
 (4) जो कोई शाè ित की रकम का संदाय करने मɅ असफल रहेगा, राÏ य प्रािधकरण, उस िजले के कलक् टर को, िजसमɅ 
ऐसे å यक् ित की कोई संप× ित है या वह िनवास करता है या अपना कारबार या व×ृ ित चलाता है या जहां मानिसक è वाè Ø य 

è थापन अवè िथत है, वह आदेश अगे्रिषत कर सकेगा और कलक् टर, ऐसे å यक् ितयɉ या मानिसक è वाè Ø य è थापन से उसमɅ 
िविनिदर्ç ट रकम को ऐसे वसूल करेगा मानो वह भू-राजè व की बकाया हो । 
 (5) इस अÚ याय के अधीन शाè ितयɉ के Ǿप मɅ वसूली गई सभी रािशयɉ को भारत की संिचत िनिध मɅ जमा िकया 
जाएगा । 
 108. अिधिनयम या उसके अधीन बनाए गए िनयमɉ या िविनयमो के उपबंधɉ के उã लंघन के िलए दंड – कोई å यक् ित 

जो इस अिधिनयम या उसके अधीन बनाए गए िकसी िनयम या िविनयम के िकÛ हीं उपबंधɉ का उã लंघन करेगा वह पहले 

उã लंघन के िलए कारावास से, िजसकी अविध छह मास तक की हो सकेगी या जुमार्ने से, जो दस हजार Ǿपए तक हो सकेगा या 
दोनɉ से और िकसी पæ चातवीर् उã लघंन के िलए कारावास से िजसकी अविध दो वषर् तक की हो सकेगी या जुमार्ने से, जो पचास 

हजार Ǿपए से कम का नहीं होगा िकÛ तु जो पाचं लाख Ǿपए तक का हो सकेगा या दोनɉ से, दंडनीय होगा । 
 109. कंपिनयɉ द्वारा अपराध – (1) जहां इस अिधिनयम के अधीन कोई अपराध, िकसी कंपनी द्वारा िकया गया है, वहां 
ऐसा प्र× येक å यक् ित, जो इस अपराध के िकए जाने के समय उस कंपनी के कारबार के संचालन के िलए उस कंपनी का 
भारसाधक और उसके प्रित उ× तरदायी था और साथ ही वह कंपनी भी, ऐसे अपराध के दोषी समझे जाएंगे और तदनुसार अपने 

िवǾद्ध कायर्वाही िकए जाने और दंिडत िकए जाने के भागी हɉगे : 

 परंतु इस उपधारा की कोई बात ऐसे å यक् ित को दंड का भागी नहीं बनाएगी यिद वह यह सािबत कर देता है िक अपराध 

उसकी जानकारी के िबना िकया गया था या उसने ऐसे अपराध के िकए जाने का िनवारण करने के िलए सब सà यक् त× परता 
बरती थी । 
 (2) उपधारा (1) मɅ िकसी बात के होते हुए भी, जहां इस अिधिनयम के अधीन कोई अपराध, िकसी कंपनी द्वारा िकया 
गया है और यह सािबत हो जाता है िक वह अपराध कंपनी के िकसी िनदेशक, प्रबंधक, सिचव या अÛ य अिधकारी की सà मित या 
मौनानुकूलता से िकया गया है या उस अपराध का िकया जाना उसकी िकसी उपेक्षा के कारण माना जा सकता है, वहां ऐसा 



िनदेशक, प्रबंधक, सिचव या अÛ य अिधकारी भी उस अपराध का दोषी समझा जाएगा और तदनुसार अपने िवǾद्ध कायर्वाही िकए 

जाने और दंिडत िकए जाने का भागी होगा । 
 è पç टीकरण – इस धारा के प्रयोजनɉ के िलए, -- 

(क) “कंपनी” से कोई िनगिमत िनकाय अिभपे्रत है और इसके अंतगर्त फमर् या å यç िटयɉ का अÛ य संगम है ; 

और 

(ख) फमर् के संबंध मɅ, “िनदेशक” से उस फमर् का भागीदार अिभपे्रत है । 
अÚ याय 16 

प्रकीणर् 
 110. जानकारी मागंने की शक् ित – (1) केÛ द्रीय सरकार प्रािधकरण या बोडर् से, साधारण या िवशेष आदेश द्वारा 
आविधक Ǿप से या जब कभी अपेिक्षत हो, ऐसे प्रǾप मɅ जो िविहत िकया जाए, यथाè िथित, प्रािधकरण या बोडर् द्वारा संपािदत 

उसके कायर्कलापɉ से संबंिधत कोई जानकारी इस अिधिनयम के प्रयोजनɉ को पूरा करने के िलए उस सरकार को समथर् बनाने 

हेतु प्रè तुत करने की अपेक्षा कर सकेगी । 
 (2) राÏ य सरकार, राÏ य प्रािधकरण या बोडर् से साधारण या िवशेष आदेश द्वारा आविधक Ǿप से या जब भी अपेिक्षत 

हो, ऐसे प्रǾप मɅ जो िविहत िकया जाए, राÏ य प्रािधकरण या आयोग या बोडर् द्वारा संपािदत कायर्कलापɉ से संबंिधत कोई 

जानकारी इस अिधिनयम के प्रयोजनɉ को पूरा करने के िलए उस सरकार को समथर् बनाने हेतु प्रè तुत करने की अपेक्षा कर 
सकेगी ।  
 

_________________ 

  

 

 

 

 

 

 


